
COMIsIóN REGULADORA DE ENERG¡A

presente modificación al Permiso,- de conformidad con lo d
artículo.56 Bis de la Ley Federal de Derechos, que a la letra establece:

"Artículo 56 8ís. En ningún caso se pagarâ el derecho de permîso de generación
energla eléctríca
múifrcaciôn del

por el anâlßß, evaluaciôn de la solicltud y, en su caso, la
tltulo de permiso, exclusivamenle, cuando sea bajo las modalidades

fuentes de energía rcnovables."
}lq5 7T

DECIMOSÉPTIMO. Que et permiso de generación de energía eléctrica bajo
modalidad de autoabastecimiento a que se refiere la pr.esente Resolucióñ
entiende otorgado sin pèriuicio de que Desarrollos Eólicos Mexicanos
Oaxaca 1, S. A. de C. V., en su caso, obtenga de las autoridades compete
los permisos y autorizaciones que se requ¡eran conforme a las disposiciones
juiídicas aplicables.

Por lo expuesto, y con fundamènto en los articulos 90 de la Constitución Política
de los Estados Unidos Mexican'os: 17,26 y 33. fracciôn Vll, de la Ley Orgánica
de laAdministración Pública Federal;3, fracción 1,36, fracción lynumerales 1),
3), 4) y 5), 37 y 38 de lq Ley del Servicio Público de EnergÍa Eléctrica; 1, 3, 16,
fraccion X, 39 y 57, fracción I, de la Ley Federal de Procedimiento
Administrativo; 1, 2, fracción ll, 3, fracciones X¡l, XVlli XXll, 4 y 11de la Ley de
la Comisión Reguladora de Energia; 72, fracción l, inciso b),77,78, 80, 81, 82,
83, 84, 86, 87, 88, 90 y 101 del Reglamento de la Ley del Servicio Público de
Energía; y 1, 2, 3, fracción Vl, inciso a), 33, 34, fracción )Oü1, y 35 del
Reglamento lnterior de la Secretaría de Energia, esta Comision Reguladora de
Energia:

RESUELVE

PRIMERO- Se otorga a Desanollos Eólicos Mexicanos de Oaxaca 1,

S. A. de C. V., Permiso para Generar Energía Eléctrica bajo la Modalidad de
Autoabastecimiento, para el Parque Eólico Piedra Larga, en los términos del
Permiso E/823/AUT/2009, gue- se anexa a la presente formando parte
integrante de la misma, como sia la letra'se insertase.

,/
9ÉGUNDO. Notifíquese la presente Resolución a Desarrollos Eólicos

/vlexicanos de Oaxaca 1, S. A. de C- V., y hágase de su conocimiento que
y' cnnlra el presente acto administrativo podrá'interponerse el recurso de
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recons¡derac¡ón que prevé el articulo 11 de la Ley de la Comisión
de Energía y que el expediente respect¡vo se encuentra y puede ser
en las oficinas de esta Comisión Reguladora de Energia, ubicadas en

1750, Colonia Los Morales Polanço. Delegación MiguelHidalgo, 11510,
Distrito Federal-

TERCERO. Para los efectos legales y administrativos
conducto de la Secretaría Ejecutiva, infórmese a la autoridad en

ambientialdelotorgamiento, en términos de la presente Resoluciôn, del

EI823IAVTI2009 a Desanollos Eólícos Mexicanos de Oaxaca 1, S-A.deC

RES/l 1712009
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México, Distrito Federal, a 4 dejunio de 2009

::

Francisco J- Salazar Diez de Sollano
. Presidente

Barnés de Castro
Comisionado

F. Flores García
Comisionado

Gonzálezlsrael

RES/1 1712009
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DESARROLLOS EÓLICOS MEXICANOS DE OAXACA I, S. A. DE C. V. :

PARqUE EÓLlcO PIEDRA LARGA.
ANEXO UNIGO
RES/I I 7/2009

v

COMISIÓN REGULAOORA OÊ EI'ITRC.A

o) Gastronomía Avanzad¿r Pastelerias, S, A, de G. V.

;,::.'i;:iiJ;\j

íiE
,::ìrì?ì!ìr.a.

t :\ l--'Y: ''

q) Galeras de la L¡quna, S. A. de C. V.

al Barcel, S, A. de C. !r

Socio

bl B¡mbo. S. A. de C.'l/.

ml Flbrica de G¡lléas La Môdema. S. A. de C- V.

Æabriø de C¡l y ilatsrlalcs do Construccion Puríslma,
kt Cómããtívo Eimbi¡. S. A. de C. V.
il Cont¡ñental de Alir¡¡entos. S. A. dê C. V.
iì Calidra de Oriente- S- A- de C- V-

h) Calidra de Occidente, Si. À de C. V.

f) G¡teras d€ Guana¡uato. S. A- de C. V.

¿l Gal Qufmic¿ llericana, S. A. de G. V.
dì Cal de Aoasco. S- /L
cì C¡l dê Aourscalientes. S- A.

nl Gelletâs Lam- S. Â- de C- V

30

6
5
4

3

2
1

Num.

20
19

'18
17

16

15
14

13

12

11

10

I
I
7

29
28
27

26
25
24

23

22

21

43

42

41

40
39
38

37
36

35
34

33
32

31

45

14

Planta Alitalaouia I
Planta Gómez Palacio

Planta Lerma

Plantâ La Corona Mixchuca

Planta San Luis Potosí

r.)'1 "JlL:'''i{¿.,,\:

tnstalación "C,(È/iNombre de la

Planla Chihuahua

Planta Hemos¡llo

Planta ElCpecillo

Planla Ocotán
Planta lraouato

Planta Marinela MonleÍev
Planta Veracruz

Planla Vùahemosa
Planta PueHa

Planta San l¡b Potosí

Planla Monterfev

Planta Yucatán
Planla La Corona Toluca rl

Centro de Dishibución Monteney
Productos Gabv

Planla Manlara Guadalaiara
Planb Gonzâlez Gallo

Phnta Marhela Mllahermosa

Planta Suandv
Plânla Mazaüán

Planta Tla Rosa

Ma¡inela Zaoooan
Planla Yucalán

Yautepec Morelos

Santa Fé

Planta Les Granias

Planla Acaiete

Planta 4 Zâmorà
Planta 3 Sanle Cruz
Planta 1 Tecolotlån

Planta Torreón
Plantâ lr¿ouato

Planta Canlera
Planta Aoaxco
Planta AguascalienÞs

Planta El Globo Monleney

Plenta ElGlobo León

Planla El Globo Mixchuca

Planta Lara Azc¿ooÞalco

La Moderna Fábrica de Galletas

5

r r¡1.611 '

1.61

2.896

3.265

3.4E2

6211

¡.551
'R.840

2-218

2.258

2.317

2_Tl9

2.346

2.41?
2-536

264l'
2.æ7

2.723

2-861

0-290

0.306

0.387

0.555

1.250

r.529
1.716

0.339

2-111

7.100

0.305

0.390

3-600

3.600

3_600

0.580

0.543.

1.420

o.148



COMISIÖN REGULAOORA Di :NERGiA

DESARROLLOS EÓL¡COS ¡'EXICANOS DE ON(ACA I, S. À DE C. V
PARqUE EÓUCO PIEDRA L.ARGA.

ANEXO ÚNICO
RESfil712009
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Nueva llllal-ltart Ce lr¡lèxho, S. de R. L de C. V

v

ORA

0.506

0.789

0-n3
.,Þ.7FJ

0-11f

tr /¡.e7q

0.973

0.973
0-973

0.959'
0_954

0.949
0.949

o.s21

0.9'19

0.gcx)

0.878

0.8¡t6

0-843

0.789

0.789

1j70
1.170

1.105

1.097

1-049

1.035

1.030

1-927

1-013

1.000
0.986
0-973

0.973

r 2.051

1_540'

1.315

r.2{0
1227
1,J22
1-182

f.180
1.176

2.039

3.362

suDercenterAvenida Universidad E

Suoercenter Cd. Deoortiva

Smercenter Tônålá

Plenta Mundo Dube g
SuDercenter AcaDulco E

Sam's Cfub M. Otero

ÊSuo€rcenter Querétaro

Bodeqa AuÍerå Renac¡miento

MoHes v Exhibldores E

Supercenler Plaza De Toros

Supercentei Colima Norte

Suoercenter Manzanillo

upercenter Golôn

uDefcenter Avila cemacho
;am's Club Verac¡uz

ìam's Club Tuxtla

Sâml Club Tlaoueoaoue

Supercenter San Lus Polosí

Supercenter Colima Niíios Héroes

Sam's Club L¡ Eslancia

Sam's Cfub Coatsacoalcos

Bodeqâ Aurrerá Tapâchula
SuDercenter Jâlaoe

Sam's Oub Ouerétaro

Sam's Club Puebla La Noria

Suoercenter Córdobe

Sam's Club Acaoulco

SuDercenter Belbado Domínquez

Centro de Dküñuciôn Ïaiomulco
Sam's Club Tapactula
Sem\ Cbb Mllâhermosa Gurvabal
Sem's Club Acâoulco D¡amente

Sam'6 Club Villahemosa

SuDercénler LôDez Meteos

Suoercenter 16 de Seotiembre

Suoercenter Poza R¡câ

Sam's Club Puerlo Vallarta

Suoercenter Veracruz

SuDèrcenter Acaoulco Diamante ¡

Suirêroenþr Vallartå :l

Suoercenter Villahemosa 1

Suoercenter Tabasco 2000

Suoercenter Morelia

lnstelac¡Nombre de la

Phnta El Globo Guadalaiera

/Hazoan

Supercenler El Pitillal

,/ aq

91

76
77

78
79

80

8'l

82

æ

85
E6

87
88

89

90

62

63

6¡l

65

66

67
68
69

70
71

72
73

74
75

47

49

50

51

52

53

s4
55

56

57

58

59

60

61

Num.

46

48 Iqftloldes y Erh¡bldores, S. A. dè C, V.
r) Mundo Dulcé, S, t. d+ C. V.

Soclo

p) Hazpan. S. A. de tl. V,

s) Nueva Wal-llert de tllléx¡co, S, de &it. de C. V.
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DESARROLLOS EÓLICOS MEXICANOS DE OÐÚ{CA f, S. A. DE C. V.
PARQUE eóltco ptEDRA LARGÀ.

ANExo úNtco
RES,It7t200g

COMIS¡ON REGULADORA D€ ENER6IA

Socio

12

99

98

97

96

95

94

93

92

Num

111

109

108
107

'106
105

104

103

102
101

100

117

116

115

114

;1 13

112

110

123
122
121
120

119

118

134

13:t

132
131

.130

128
127
126
125
124

137
136

135

Eodeoa Aurrerå Lázaro Cárdenas

Bodeoa Aunerá Transfsùnica

Bodeoa Aurerá Cbloso ll. Acaoulco I L
Bodeoa Aurrerá Universidad. Acaoulco lül

Eodeoa Aunerá Taoaclìula Norte I

Sam'b Oþb Xalapa
Suoercentei Canelera 57

Bodeoa Aunerá Cd. lndusEial Mllahermosa

Supercenter Las Animas
Suqercenter Plaza México

Sam's Gh¡b Poza Rica

Bodeoa Aurrerá Salina Cruz

Sam's Ck¡b Aquascálienles I

Supercenter Niño Obrero

lnstalaciNombre de la

Sam's Cþb Córdoba

Sam's Ch¡b Colima

Bodeoa Àunerá Perifético Sur Villahe¡mosa
Bodeoa Aurrerá Gádenas Tabasco

Bodeoa Aurrerå Tufla Otiente

Suoercenter Uruaoan
Sam'!¡ Club Morelia
Suoercenter Revolución
Bodeqa AuÍerá Zhuatane¡o

Bodeoa Aunerá Coatzacoalcos
Bodega Aurrerá Judritán

Bodeqa Aurrerå Altamkano
Bodeqa Aufierá Tuxtepec
Súperama Galedas
Bodeqa Awrerå Tecomân Colirna

Bodeoa Aunerå Mínátillän

Bodeoa Àurrerá Eiercito Mexicano
Bodeoa Aunerâ Sumitefo. Manqu'tos

Bodeqa Aunerá Terån Chiapas

Bodega Auneé Uruapan. Michoacán
lôdeôe Àurerâ Mlla de AlvarÉz

Bodeqa Auíerâ C. Rfo Vercle

Suoercrrìter Reforma

Eodeoa Aurrerå Dfaz Mirón
Sam's Club Chiloancinoô

Suoercenler San Manuel
Bodeoa Aurrerá Comabalco

Sam's Ch¡u San Luis
Suoercenter Aquascalientes

Bodeoa Àurrerá Nicolás Zapeta
Sam's Club Puebla Capu

h 110.70à'1

ob¡s

0.730

. 0.738

i 0.754

0.705

'0.705

0.713

0.722

0.724

0 676

0.681

0.6E1

0.682

0.682

0.692

0.697

0.700

0.700

0-703

0.705

0.636

0,ûr2

0_651

0-663

0.676

o.627

0.630

0.632

0.632

0.632

0.578

0.578

0.597

0 603

0.612

0.612
0.618

0.627

0.s36

0.546

0.546

0.5s7
0.569

o.572

0536

/ 7
sl Nueva Wal-Mart de México, S. de R: L. de C. V-
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COMISION REGULAOORA OE ENERGIA

DESARROLLOS EóUCOS MEXICANOS DE OAXACA 1, S. A OE C. V.
PARQUE EôLICO PIEDRA HRGA.

ANEXO ÚNICO
RESn17/2009

IF

g. -n.52i

io.s3z

E o.stt

[ 0.s32

¡ fã ,0.511 '

\ 0-171

'd -0.5tß

I 0.481

¡l o.soo

u 0.486

¡ 0.¡18¡l

Í 0.500

Í 0.530

0.384
0-377

0.375

0.375
0.375

o.{2
-..':0s2.

0.127

o.426
0.i123

0.418
0.413

0.413

0.¡108

0.405

0.¡105

0.396

0.396

0.391

0.389
0.387

\. 0.172
o.469
0.469

0-¡059

0.¡û59

0.450

0.,ß8
0-¡ß8

0.435

o.432
0.¿f30

0.427

Eodeqa Aurerå Constilución

Bodeqa Aúne¡å Huaiuaoan De León
Superåma'Ma¡iano O{ero

Bodege AuÍerá Reforma

Sam's Club ïehuacan I

Verde

lodeqa Aurerá Sahuayo Micfioacán

Sam's Club Uruaoan

Aunerá Satèlite Ouerétaro

Bodeqa Aur¡erá Senta Rosa

Bodeoa Aurrerá Miramar Zaoooan

odeqa Aurrerâ Av. 1 1

odeoa Aurerå Oo Calieriþ
odeoa Aurrcrä Ocotlán

iuiÞnmå Câmoeshê'

Bodeoa Aur¡erå Morelia Norle

Suoerama Lomas

Bodeoa Aurre¡á Tintem
Bodeqa Auíerá San Pedrito

Bodeoa Aurrerá Las Am:éricas

Bodeoe Âurrerá Cheoulleoec

Suoerama Moelia
Bodega Aunerá El Sauc¡to

Bodeoa Aunerá Atemeíac

Bodeoa AuÍerá Revolución

Bodeoa Aunerá Cd- Hidalao M¡choacån

Bodeoa Aurrerá Morelia Este

Eodeoa Aurerá Arboledas

Bodeqã Aurerå Santa Anita

Bodeoa Àunerá Co¡nitán

Bodeqa Aurerå Laoos de Moreno

Bodeca Aurrerá-S¡qb XXI

Bodesa Aurrerá Sanla Marqarite

Bodeqa Aurrerå Malehuala

Bodeoa AuÍerá Zãmora

Bodeoa Auíerá Orizaba

Eodeoa Àurrerá San Juan de Los Laoos

Bodeoa AuÍerâ Conceociôn del Valle
Suoerama Jalaoa

Bodeoa Aunerá Santa Anitiâ

Nombre de la lnstalación

Bodeqa Au¡terá Chilpancinqo

Bodeoa Aurerá San Andrés Tuxlla

SuÞercenter Muñoz

Bodeoa Aurrerá lzucarde Matamoros i

Bodeqa Aurrerá Belisado flomfnguez

Bodeqa Au[erá Tuxüa cenro

/ 176

178
179
180

181

182
1E3

j159

160

161

162

163
'164

165

166
167

168
16!

170

171

172
173
174

í5

177

14ô

147

148
l/19

15{)

151

152
153

154
155

156

157

158

Num.

138

139

110
141

142
143
111
145

Socio

v/
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DESARROLLOS EÓLIcos MEXIGANoS 9E gAxACA I, s. A. oE C. V.
PARQUE EórLco PTEDRA LARGÀ

l¡¡exo úHlco
RES/Í712009
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Operadora Vips, S. de R. L. d€ C. V

Socio

s) Nueva Wal-lll¡rt de Móxico, S. de R. L de C. V.

t) Operadora Vips, S" de lR. L- de C. V

195

'tst
192

191

r90
189

188

187

186

1E5

18,f

Num.

207
206

205
2M
203

202
201
2ü)
199

198

197

't96

194

216
215
214
213
212
211

?10

209
208

227

2ß
225
224

1223

zzl
221
220
219
218
2't7

229
228

Vios Villahermosa Ruiz Cortínez

Centro dè D¡slribuc¡ón Guadalaiara

lodeoa Aunerá Marqaritas

Bodeqa Aurrerá Foriado¡es

Bodeoa Aurrerá Atlixco Puebla

Bodeoa Aune¡á I de Julio

Bodeqa Aunerá Morelia

Suoerama Manuel Aorña

Bodeqa,{unerá Queéla¡o

6deqa Àunerá Xonaca. Puebla
Bodeoa Aunerå Villasunción
Superama Jurfca

BodeEa Aurærá Plaza Dorada
BodeEa Aunerá San Pablo. Que¡étaro

uoerama Zavalela I
lodeoa Aunerá Acceso Norte

iodeqa Aunerá ïeziutlán
Aunerâ Sur

Nombre de la

SuDerama La Norìa

lodeoa Aurrerá Plaza Loreto

Bodeoa Aurrerá Mavorazoo
Bodeoa Aurrerá Convenciôn
Bodeoa Aurrerá XiloÞrnqo

Bodeoa Aurrerá San Juan [Þl RÍo

Bodeoa Aurrerá lndeoer¡dencia

Bodeoa Au¡rerá Vía Caou

Bodeoa Aurerá Tehuacan Puebla
Eodesa Aurerá Z¡tácuaro

Portón Eelisario Dominguez
Mos Acaoulco Gran Plaza

Centro de D¡strÈuciôn Frutas y Verduras
Superama Puerta de H¡ero
Bodeqa Aurrerá La P'¡edad Michoacán
SuDercenler Malehuala

Suoerama M¡lenio

Bodeqa Aunerâ Morelia

Mps Man¿anillo

Vips Coalzacoalcos Universidad

rvlps Poza R¡ca

Mos Acaoulco Condesa

Portón Vnoinia

V¡ps AcaDulco Co6ta Azul
Víps Acaoulco Oiamante

Mps Tapechula
Mps Vdlahermosa C.D.

\flos Villahermosa 2000

3 {(0.36s j

0.082

o.l,l41

0.209

0.355

0.365

0.365 _
0.365

z 0.367

0.367

/ 0.370

I o.3zo

0.341

0 343
0.343

0.343
0.343

0.345
0.345
0.348

0.350

0.350

0.353

0.355

0.286
0.319

0.319

0.32E

0.328
0.331

0.326

0-141

0.250

0-253

0.272

0.2E4

0_148

0.153

0.162

0_186

0.f95

0.236

0.299

0.143

0 144

0.147



DESARROLLOS EÓL|COS MEXTCANOS DE OÐ(ACA l, S. À DE C. V.

PAReUE Eóuco ptEoRA URGÀ.
m¡exo úxrco
RESnl712009
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0.187
0.1 82

0.177

0.'t31

227.500

0.323

0.314

0-308

0241
0.238

0.226
0.224

0.223
0-195

0.189

0.666

1278
1_972

1.656

3.38ô

¿629
0.1f2
0.420
0.384

0-367

0.367

0.355

D¿manda

'Mãxima'' (MW)

Hasta

0.f39
0.f38
0.131

0.129

0.f28
0.124

0.f23

0.122
0.1?2

Vios Oue¡étaro Conslitwentes

Suburb'a Tapaci¡ula

Suburbia Guadalaiara Centro

Planta Santa María 117

iubu¡bia Aouascålientes

Subuö¡a Puebla Reforma

Subuôia Querétaro
Suburbia Moèlia
Suburbia Córdoba

Subuóia Cblôn
Suburbia MâvoEzoo

Plenla senta Merla 118

Planta Maiieh AzcaooÞalco
Plantá Ricolino México

Suburbia Plaza Dorãda

Subufb¡a Veracruz

Suburb¡a Villahermosa

Suburbia Tuxüa

Suburbia Diamante

Suburbia Foriadores

Suburbia Coatracoalcos
Subuôia Plaza Patria

Suburbia Plaza México

Subu¡bia Tanoamanoa

Suburbia Plaza V¡clorie

Portón Acspulco D¡amante

Vios Puebla Las Animas
Po¡lón Vencruz Centro

Vios Puebla Plaza Dorada 1

Vips Pit¡llal Pto Vallarta
Pan del Hooar Cr¡autitlán

Planta AzcapoEalco

Nombre de la lnstalación

Portôn Acapulco

Mps Mllalpmosa Centro

Portón Mllahemosa

257
258
259
260
26
262
263
261

241
242
215
211
245
246
247
248
249
250
251
25?
253
254
255
256

230

23r
232
233
234
235

æ6
237
238

239

240

Num,

wl Productos narineh, S- A. de G-V.
rl Ricolino. S, A. de C. V.

ul Pan del HoqaG S. À de C- V.

v) Panificaciôn Bimbo, S. A. de C. V.

y) Suburbia, S. dc R L de C. V
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SIN TEXTO
SIN TEXTO

'*

Que esÈa copia fot.osEática en dieeiocho hoias, de

diecisieÈe primeras van sel'l-adas y rubricadas por -mi' es

parcial fieJ. y exacta de su copia certificada, con Ia

Èuve a la vista según consÈa en eI registro 'de cotejo

cuaÈrocientos setenta y siete de esta fecha-

La presente certificación se realiza sin calificar sobre la autenticidad,

validez o licitud del docu¡nento exhibido'
DOY FE.

trito Federal, veintisiete de enero de

ì:: lr ;:--;,¡

enb

que

iunio

La presenle certncäciôn se exPide en México' D¡sttilo Federal' a diec¡s¡ete de ¡unio dos mll

CELSO DE arESÚS- POIÀ CASÎILLO, tiEular de la noEaria número doscienEos

cuarenta y cuetro del Distrito Federal-

å,

CERTIFICO:
las cual-es las

una reproducción
gue l-a courparé y

número cinco ¡tiL

México, Dis

tno\/þ)a,
-\

s
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COMISION REGULADDRÀ DE ENERGIA

RESOLUCIón pOn LA QUE LA Cottits¡Óu neOULArIORA Oe eneneín
AUTOR¡ZA t-A t[ODtFtcACÉn DE LAS CONDICIONES PRIHERA
tÈRceRÄ çUARTA y eUtNTA DEL PER[llso PARA 6ENERAR ENERG¡A

eÉC.fnÈa BAJO l-A MODAUDAD DE AUTOABASTECIMIENTO
E B23rAUTr2009, ôrOneloO A DESARROLLOS EÓLrcOS UEKICANOS DE

oAxAcA 1, S. A. DE C. V.

RESULTANDO

PRIMERO. Ctue, mediante Resolución RES/1 17l20Ûg de fecha 4 de junio de

20æ, esta Comisión Reguldora de Energla (esta Comisión) otorgÓ a
Desanotlos Eólicos Mexicanos de Oaxaca 1, S. A. de C. V., (la Permisionaria)
el Permiso para generar energla eléctrica baio la rnodalidad de

autoabastecimiento Et823lAlJTf2009 (el Permiso), utilizando para ello una

central de generación de energía eléctrica integrada por 152 aerogeneradores
con capacidad de generaciön de 1.50 l¡Ml cada uno, limitando uno de ellos a

una capacidad de i.O0 MW, para una capacilad total_que no exeda los 227'5
MW y ubicada aproximadamente a 820 mebos de la Canetera Unión Hidalgo-

La Venta, en dos sitios denominadæ Pollgono l, ubicado en tenenos del

Municipio Unión Hidalgo, y Polígono ll, ubicado en terrenos del Municipio de

Juchitán deZaragoza, ambos en Oa¡taca

SEGUNDO. Que las Condiciones Primera, Tercera y Cuarta del Permiso,

establecen lo sþuiente:

.pRîìrERÃ. Acövtdad auto¡izada. La ætividad autoriaada oonslsle en la genencil5n de

eneqta eléctriæ Sârar de hasla 27.50 lilffif pala saûlsfacer /as

naoeS¡dades de a dr¡íca de sus socl'os qua se mencíonan

en la Condiciôn ú ta actividad autorizada incluye la

ænûtcrt5n, tnnsformacrtn y entnga & la enaryla øléctñca genenda."

"TERCERA. APrcYechamiento de la æetgla
qarg se genere debaÉ desúharca exctusiuamen
,as t¡ecesidedas da aufoaDâsfacírttËnfo de fos s
continuaciôn, de iwerdo æn ta siluiente cfrstibuckLn & &mandas míx¡mas & eneryla

eléctriæ, asl cpmo de sus figalaøosres g.re se listan en el Anexo (lnico que lorma parte

daeSe futmiso:

REEÍZ4Oa.;O1Z
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;\
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RES/2402012,:

@t ¿

z

r

Núm.

9.

8.

7.

6.

5.

4.

3.

2.

1-

1s.

14.

î3.

1?.

11_

10.

24-

23.

22.

21

n-
19-

t8-

17.

16.

27-

26.

25.

Gafstasl¿m, S-A.bCV-
tufoldesy Erñr:öUor€s, S. A. æ C. Y'

Fäbrica æ Cal v Mato¡ialas æ fuisi¡twcíüt Purísima, s. A. de c. v.
C¡otpualiw Enmbo, S. A. hC.V.
C¿þras de Guanaiuato. S. A- da C- V-

Grupo Renovalia de Er¡elllla S. t.
Ranovalia ll¡tfr nd lnlemalional, S. L

Soclo

Rícr/íno, S. A. dB C. 11

àntinenþildp Nfurentos, S. A. ùQ.V.
Hazpn,S. A. hC-V-
G aúonønl a Av atzada Pastele d a s' S. A. de C. Y.

FâfuíA de Galetas I-a liúma. s. A. de c. v.
Pan dal S. A- deC. V.

CaTæ ágr.râscd¡ffttes, S. A'

Pan¡tuaciótt E¡mbo. S- A. ó C- Y'

c.v.CaIkJn æ s. A- de

Subttñia, S.deR LdeC.V-
Catidft de Oocld ¡nte. S- A. de C- V'

OperaþnViPs, S- dø R- Lde C. V.

Cal Química Mexicana' S- A- da C- V
Calensor-laLagna, S'A- de G. Y-

Cdl & s- A.

P¡odt¡rlos þþtÍrcia, S- A deC. V.

Mwdo Dr¡tca, S' A' & C- V-

ToâT

v.Nueva Wal-Ma¡t de lvléxiæ, s. è R L, & c.
B¡rnbo, S.A-deC.V'
Earc€r, S. A.eC'V'

0.666

o.æ0

0.543

o.gn
0.444

o,339

0-?77

0.oN

0.0æ

Itunanda
mâtil¡rnt
(ttw
ffasta

3.6æ

3-386

3-fi?
2.629

2.111

2.039

z.Ot7

1.4?0

7.100

5.52s

1_295

3.ô45

3.6æ

3.6æ

227.æ0

104.830

45.n6
13.671

7.905
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REs¡|24Ð/2o12

CUARTA. Døscripclön de þs ínsüalaclones. El proy*to tiene pü ohþto la çneración
de eneryÍa etédriæ bajo la modatidad de autoabastæímiento, para la satMaæÚn de ras

¡¡ecesdadas de eneryla elëct¡ica de los soøos da la Permbln,nada quø se mencíutan en

la @ndicl5n Tercen antariø, utitizando para etlo una ænt¡al eohe,lóctica que eslatá
integnda por 152 aercgonarffißs æn capacidad de genenciún da 1.50 MW cada uno.

t-a ccnt¡al astará ubicada aproxlmadamente a 820 m da la Canetera Undln HklalgøLa
Venta, en dos sdros denominat!æ: fultgono I ubiædo en larrenos dd lúunbipio Unl5n

Hídaþo y Pollgono Il ubbado en te¡ranos cÞl lvlunicþio JuchiÉn & ZangOza, ambos en

Aaxaca.

La ænst¡uæþn de ta ænÞt, en cada sitb, comprcnderá bs sguÞnÚes aqpecfos:

Capaddadpor
S¡Ûoü1'Y)

1so.00

97-g)'

227-att

CapacÍùd por
EqUíep^
tnw,

1.5

t.5

Númqode
Eq1ur4s2
InsEIar

87

65

t52

Uþlcaciún en
O¡raca

Tenenosd¿Í
lilun¡cÍph Uniön
Hiddtu
Tenenæ*l
Municipío
Jt¡,hítán b
Zatæoa

PoIígono

I

il

La PermísiOnaria lin¡itatá uno de bs ærogpneradoes de bs sesenfa y cincr
aeroganaredones det PolþOno !! a una cqækld 1-00 i[W, Pan que la capacidad total
de gønaræt5n cle ta æntal no se excda de læ 227-æ lilÃ/ ænwnidos æn la Conisiâtt
Federal clê EÞcfüc¡dad en et proceso da Tempor'ada Ah'n¡ta de Reserva & Capacidad
de lransrn'sión da anergía efrf¡ltiea aolælêùica (la TA) a cons{rzr'rse an Oaxaca-

La caparidad ttfa, de gene6ciõn è energla alécttiæ ætá de 227-50 ltlW, con una
produæ$n asti¡nada anual de aneryla elêdlrica da 933-30 GWh.

Los aeregenetadoîas, en cada sfo, se conacffin múiante llneasde la fu¡misionaña a
una tensÍôn da 20 kV, a una subestaciön ehêctrica con ¡elación de transfollzr'leclön de

2M3o kV, y tas dos grôesfacionos sa interænêcldún a una tensiÕn b 230 kV medíante
una l[nea de 9 Rm aprcximúamante, Fn ñnalmente intemonectarse a la Suäastacún
Hëcùica La Vantaæ medtanta una ltnea da ùansylnFþn de dúlo citcuito de fr.10 km de

bngifrtd a Wx im a d anen/n."

-Ö

u)
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\

TERCERO. iQue mediante la Resolución RES/024/2010' de fecha

4 de febrero de 2010, estâ Com¡sión autorizó la modificación, de la Gondición

Quinta del Penniso, quedando establecida en los términos siguientes:

"el.ltNTA.. Frograma, inicio y t€nnlnación de oöras. El prognma {e ^oöra_s 
a

desanollarse por ta Permisbnà¡ia, parc cadia pollgono a grre se rcfn¡e la Condbllón

Cuafta angniü, æmprcnde Þ ængiuæilhn da /rcs æminos, plataformas y eimentacb.nas

ããø;qrþ* ã" aléúþa, pan æntintar æn las obras eláctrirs

i A *ort"¡u æ frnalizando con las pruebas y la puasta en

opraciôn, de acu

,t
I

Pollgotto

l denovtemþnûælo
mazo&ú09

lnícío

25 þ abld de N12"
1&de ocfub'e de nlt

rennlneclón

cuARTO. Clue, con fecha 26 de enero de 2012, la Permisionaria presentó

ante esta Comisión una sol¡citud para modif¡car las condiciones del Permiso en

los términos sigu¡entes:

a) Disminr¡ir la capacidad de ggnerac¡ón de energía eléctrica autorizâda en

el pemriso pasàndo de 27.5O MVV a 90.00 tl/Mt, debido a la necesidad de

fraccionar su proyecto eólico original en dos proyectos: la fase I con

capacidad ¿e'gO.OO MVr/ y la fase ll con capacidad de 137'50 ñrM/,

reåpectivamente, pa.ia fað¡litar el proce_so gq la obtención de su

financiamiento y-oieración. Asf m¡smo, la Permisionaria manifestó que la

capacidad restäntä de 137.50 MW, será solicÍtada en un perm¡so de

auioabastecirniento de energía eléctrica por la socbdad Desanollos

Eólicos Mexicanos de Oaxaca 2, S. A P' I' de C' V'

b) Modificar la fecha de brminación de las obras relativas a la constucción

de la central de generaclón de energfa eléctrica autorizada en el Permiso,

estableciendo õmo fecha de inic'lo de operacìón comercial dicþmbre

de2012.

c) Excluir del aprovechamiento d-e la energía eléctrica generada por la

Permisionaria los siguientes socior autorizados en el Penniso:

4 ! I
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d) lncluir en los Planes de Expansión autorizados en el Permiso, a las

sþuientes personas morales:

Soc¡os

Gonñteria Meicana, S. A. de C. V-

y Almacenaje del Centro. S- A. de G. V
FrÌrlsa Frigorlficos, S. A de C, V

lncalpa, S- A. de C. V
Museo lnErac-tivo lnfanlil. A G.

S.A.deC.V
C. lnstituciÖn de

Direcciön Fiduciaria, acü¡ando c'omo Fiduciario de Firteicomiso 80627
denom

Núm.

1

2

3.

1.

5-

6.

7

e) lncluir en el aproveclìam¡ento de la energía eléctrica generda por la
Permisionaria como soc¡os, a las personas previamente autorizadas en los
Planes de Elçansión a que se refiere el inciso anterior, con sus

respectivas demandas máximas de energfa eléctrica, de acuerdo con lo

siguiente:

RÉs,124012012 5

.\' r.

7-¿t {.

Socloe

Renoualia W¡nd lntemational, S. L.

Renovatia de Energfa, S- L.

de R. L. de C. V-Nuerra WaFMart de Mêxico,

de C. V-Suburbia, S. de R, L.

Vc.deL.R.des.Vips,

1

2.

3.

4.

b.

Núm.

¡8 0\



COMISION REGULADORA OE ENERGIA

f)

7

6.

5.

4.

3.

2.

t

Núm.

s. N. c. de de

Desarrcllo,
Fkiuciañr

Dirccciôn F'xiuciarùa, actrando cotrK)

de Fideicomiso 9J627 denominado

Confitera s. c.v
lncal S. A. c.v

lnteraclivo A. C.

S. A. de C. V.

del S.Ade
Frialsa S. A- de

Persona

20.Gs3

0_000

1.097

1.920

2_414

3.450

4.692

7.080

Ilemanda
máxima

lilW) Haata

Tornar nol,a de la fusión de toe Soc¡os de la Permisionaria, Cal de

néuãicalÈntes, S. A. de C.V. y Cal Química Mexicana, S. A. de C. V.,

.ñ¡ngìiénclose'la pdmera como sociedad fusionada y subsistiendo la

segu;dâ como soc¡edad fusionante Gon una demanda máxima de hasta

l.ill MW para sus dos instalaciones'

Modificar la demanda máxima de los soc¡os autorizados en el Permiso de

acuerdo con lo sþuiente:

REs,a40nOlZ

t¡

\

e)

6

ft

10.

I
8.
7

6.

5.

3.
2.
'l

Núm.

ffias,
S. A. de C. V.

P

de

de
AdeC. V

v
Pr¡rlsirna S. A. de C- V.

C'alleÞs La Moderna,

S.AdeC.V

A. de

Pergona

2.011

3.386
2.'l'11
2.039

1.420

0.¿148

0.506
o.277
0.543
0.339

Autorkada

Demand¡ tå¡dma
(itrq Halta_

2.050

2_040
1.786
1.241

0.900

o.672

0.

0.300
0.250

Sollcltada
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3.996
4.070
4.250
4-598
5.0'10
5.387
0.000
6_000
6.136

33.50E
83.2¡5

4.295
3-362
2-629
13.871
3.600
7.905
0.666
3.600
7.100

/19,ã¡0
r09.32

Galklra de Occidente, S- A. de C. V.
Mundo Dulæ. S. À de G. V.
ir¡æl¡no. S. À de c. V.
Bârcel, S. À de C- V-
Caleras de la Laguna, S, A de C. V.
Paniñcacilln Bimbo. S. A, de C. V-
Pan del Hooac S. A de G- V
Gal de Amsco. S. A
Calidra de Oriente. S. A. de C- V.
Bimbo- S. A. de G. V

'11,
1 2
13_

'|'4-
15.
16.
17
18.
19.
20.

h) Establecer los puntos de cârga y las demandas máximas, de las
instalaciones para cada socio de la Permisionaria, en elAnexo Unico de
la presenþ Resolución.

SUINTO. Que con fecha 7 de mayo de 2012,1a Permisionaria presentó ante

esta Gom¡sión informac¡ón y doanmentación complementarias a la solicitud a
que se refiere elResultando Guarto.

CONSIDERANDO

PRIilERO. Que, de acuerdo con !o dispuesto en ¡a fracc¡ón Xt! del artfculo 3 de
la Ley de la Comisión Reguladora de Energía, corresponde a esÞ órgano
desconcentrado otorgâr y revocar los permisos y autorizaciones que, conforme
a tas disposiciones þgales aplicables se requ¡eran para la realización de
actividades regu¡adas, ente otras, la generación de energia eléctica que

realicen los partiotlares.

SEGUNDO. Que la solicitr¡d a que se rcfiere el Resultando Guarto implica la

modificación de las Gondiciones Primera, Tercera, Guarta y Quinta del Permiso.

TERCERO. Que la solicitud de modificación a que se rêfiere el Resultando
Gu.arto no ¡mpl¡ca cemb¡o de destino de la energla eléctrica genera{a por la
Permisionaria, toda vez que dicha energía eléctrica, en términos de lo dispuesto
por la fraoción I del artfculo 36 de la Ley del Servicio Público de Energía

Eléctrica (LSPEE), seguirá siendo destinada a la satisfacción de las

necesidades de energla eÉctrica de los socios autorizados de la Pem¡isionaria.
GUARTO. Que, en tÉrminos de lo dispuesto por la frae¡ión ldel arttculo 102 del

Reglamento de la LSPEE, la Permisionaria acreditó que las personas señaladas

RES,n4tÍ2012 7
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\
-t

en el ¡nc¡so d) del Resultando Cuarto tienen el ca

Certificación de lbdra 4 de mayo de2O12, suscrita

J" n¿.¡n¡ttración de la Permisionaria oor la cual

capital socialde la misma'

QUINTO. Que la Permisionaria manifestó como causas, a la fecha de la
presen6c¡ón de la Solicitud ante esta Comisión, que motivan la modificaciÓn de

ia fecha de temrinación de las obras, debido a la necesidad de fraccionar su

pry*tã ãOf* priginal en dos proyectos con capacidad de 90.00 [lW y 137'50
'¡,tW rtp"clivamánte, para faciiitar el proceso de la obtenciÕn de su

financiamiento Y oPeración-

SEXTO. eue esta Comisión solicito a la Comisión Federal de Electricidad su

se refiere el Resultando Cuarto, misrna

ero 5.{0158 de fecha 22 de junio de
por los articulos 36, primer pánafo y
lico de Energla Eléctrica Y 84 de su

Reglamento, opinando que pary conectar la central de generaciÓn de energía

,¡õùä; Ë rå¡ de b CFE furá necesario que la Solicitante consbuya y realice

a su cargo las olbras siguientes:

1. La infraestructura eléctica en 230 kv ya deñnida para conectar el proyecto

a la red elêctica delservicio público;

2. Los estudlæ técnicos adicionales para definir la necesidad de equipos

etécûicos y de comunicaciones, contoles y protecciones, o las obras

adicionales qu" ie requieran ¡ealizar a cargo del proyecto de

autoabastecimiento;

3. cumplir con los requerimientæ establecidos en tas Reglas Generales de

lnterconexíón at Sisiema Electrico Nacionalpara centrales eÓlicas,

4- Cetebrar con la cFE el conùato de interconexión y convenio de

fansmisi0n;

5. Actualizar lOs SoCiæ de autoabastecimiento con la cFE, en su caso, los

instrumento s contractuales vige fies;

6. ldentificar los grupos de unidades gerreradoras que se conectarfan a la sE

de la centrale!éctrica de DEMEXI, Y

REs.E4p,n012
I
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7. Mantener sin conexión eléctdca entre si, sin excepción, los grupos de
aerogeneradores cotrespondientes a las centrales DEMÐ(1 y DEMEX2.

SÉPTIMO. Que la Permisionaria cumpliÖ con h presentación del formato de
solicitud autorizado, debirJamente suscdto por su representante legal,
Sr. Femando Ballester Surroca, quien acreditÖ su perfìonalidad y facultades en
términos de la copia certificada del primer testimonio de la Escñtura Públ¡ca
número 13239, de fecha 27 de enero de 2010, otorgada ante la fe del
Líc. Celso de Jesús Pola Castillo, Notario Priblico 244 del Distrito Federal, en la
que consta, entre otras cosas, el otorgamþnto a dicho representanþ de un
poder general para actos de dominio limitado a la rælización de todo tipo de
trámites ante diversas autoridades y sus dependencias oomo lo es la ComisiÕn.

OCTAVO. Que, en virtud de que la cental objeto del Permiso ut¡l¡za el viento,
conslderado como fuente de energla renovable, la Permisionaria se encuenùa
exenta de realizar el pago de derechos para la expedicién de la presente
modÍñcación al Permiso, de conformidad con lo dispuesto por el artlculo 56 Bis
de la Ley Federalde tÞreehos, que a la letra establece:

"Aficulo 5t Bír, En nirryún caso se pagarâ al de¡echo de permiæ de gene'racrtJø de
enetgla eléct¡ica por al análsrs, evaluadón cle Ia sdîcihtd y, en su casq Ia exped¡cil5n o
mcdriñcac'¡ön del tlhtto de permiæ, exdusivamente, cuando saa baþ las modialiladEs de
f¡renfns h eneela rcnovables.'

NOVENO. Que la modificación del Permiso, objeto de la presente Resolución,
no implica de manerâ alguna la modificación a las demås Gondiciones
aproba'das por esta Gomisión a ta Permisionaria, por lo gue éstas continúan en
pleno vþor.

Por lo expuesto, y con fundamento en los artículos 17 y 33, fracción Vll, de la
Ley Orgânica de la Administración Pública Fedenal; 1, 2, f¡acnión ll, y 3,
fracciones Xll, XVI y XXll, 4 y 11 de la Ley de la Comisión Reguladora de
Energia; 3, fracción I, y 36, fractión l, y numeral 3), de la Ley del Servicio
Público de Energía Eléctrica; 1, 3, 10, fracción X, 35, fracción l, 39 y 57, fracción
l, de la Ley Federal de Procedimiento Adminisüativo; 1, 72, traæiön l, inciso b),
77,78,84, 101 y 1OZ del Reglamento de la Ley del Servicio Pi¡blico de Energía
Eléctrica; y 1,2,6, fracción l, incisos A y G, 9, 19, 23, fracciÖn Vll, y 33 del
Reglamento lnteriorde la Gomisión Reguladora de Energla, se:

RESD40|æ12 f
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RESUELVE

PRlltlERO. Se ar¡tortza la inclusión de las sociedades a Qu9 se refiere el

in"uoìl del Resuttando Cuarto, en los Planes de Expansión del Permiso para

ô"*"r' ìneçiia eléctrica Þajo la modalidad de autoabastecimiento

ilApStAUTfZgg-€t, otorgado a Dåarrollos Eólicos Mexicanos de Oaxaca 1,

S. A. de C. V.

SEGUNDO. Se autoriza la modificación de la Condición Primera y Cuarta del

Ë"il; 1g¡BZgt,^UTfZ009, en términos de lo establecldo en el inciso a) del

ResuJtando Cuarto anterior, quedando oomo sigue:

de ta actitidad autorizada îrrcluye la æn
eþætricaçnildda-'

'CIJARTA.E robieloþgenømción

banerglaelasatíslbccióndelas
r¡eoesidades & la Ærmisionaria gue æ monclonan.en

ta Condbión cenfrat eoloelêúba que estarâ

Integ:nclapo,neraci6nú2.00ìiûl|lca&uno.
Lacapacidadehastago.æ1Ul{v,çÚinun€,
ptøiænn € ctica de 333'02 GWh'

Los aencgeneradoæs se conectatán m

34.5 kV,-a ttna subestaciÓn elêù*n
dicåa suöestac¡ôn se inte¡wnectarân
transmîsiôn doble de 27'94 kn aprcxim

Suôeslacv'ón |xtery tulencia, prcpiedad

l-a æntmtestará ubíæda en las lnsbtaciones de ta Permislpnaria aproximadamente a

E2O m do la caneterc lJni<5n H¡datgÙLa venta, en el sitro denomínado Pollgorc I ubicado

* t*rro" del MunlcipioltniÓn 
.Hiùþo' 

Oaxaca'"

TERCERO. Ser autoriza la modificación de la condición Tercera del Permiso

Et82gtAU:,|2O09, en térm¡nos de lo establecido en los incisos c)' e)' 0 y g) del

Resulta¡rdo Cu¡arto anterior' quedando como sigue:

RESn10no1z
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COMISION REGULADORA OE E¡IERGIÄ

RE9frl4om12

'TERCERA. Aprovechamíento de Ia aneryrb ¿|ÓcÍÍca genatada.la enetgÍa elécliæ
que se genere-deherâ desünarse exdusiuamente a la satiúaeción & las necesl'dades de

tas necesida des de autæbasllæ¡mienþ de los socros de la PermisionaÉa gue ss intr;an a
cyrtinuaciôn, de acuerdo con Ia sþuÞnfe didribuciôn de demandas máxÍnas de energla
etêcrtiæ, asi æmo de sus ¡nstafacr¡nes gue se lislan en el Anexo Únln que tuma pañe

ds esfe Permig:

11

/

Dætanda
n¡ã<ima

MW
Hasta

33.508

7-080

6-136

6.04o

5.387

5.010

4.692

4.t98
4.2li0

4.247

4.070

3.996

3.450

2414

zoffi
2.0$
1.920

1.786

1.241

1.æ7

0.900

0.672

o.55tt

0-486

Socro

Bimbo, S. A. de C. V,

Fñßa Fiaorlfræ. S- A. de G t1

calitra de orþnte, s. A. & c- v.

Calde Apascu, S. á.

Panificación Bimbo. S. A- de C. V.

Caleras & la [-asuna. S. A. de C. Y

C.omebcrtn v Almacenaie del Cer¡tta s. A- & G V.

BatæL S- A- de G. V.

Riælíno- S. Á- de G- Y.

CalQulmiæ Mexiønq S. A. de C- V.

MundoDulæ, S. Ä- de G. V.

llinofte. S. Á. de G. Y-

Museo l¡ttenctlvo lnfanlll, A. C-

Gadrc¡tomta Avanzada Pasblerhs, S. A de G V

P¡úuctosMatinela S. A de C. Y-

lnætoa S. A. de C.t1

@ntinental & Alirnentos, S. A. de G. V-

Hazoan. S.Á. deC. Y-

@nfrera Mexløna,S. A. de G Y.

Fâbfua de GaÍIetasLa *Mem4 9Ä.bCV

Fâbña de Cal v lüata¡ialesde ConstruccilSn Purfsíma. S. /q. de C. Y.

s. de v.

Calens de Gua¡taiuafo. S. A. & C- V,

Itûm.

1

2.

3-

4-

5.

6_

7-

8.

9.

10.

1 1.

1Z

13-

14.

15_

16.

17.

18.

19-

20.

21

22.

23.

24.

r!^
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COMISION REGULADORA DE EN ERGIA

CUARTO. Se ¡¡utoriza la modificación de la CondiciÓn Quinta del Permíso

E/823/AUT/2009, en términos de lo establecido en el inç¡so b) del Resultando

Cuarto anterior, quedando como sigue:

'QU/,NTA. P'tig,grama, inícia y þrm¡naciÓn üa obÊs. El ptqnma de úns a

de5g,nothrse fu la Permis;íonaña æ inició æn la consùucciûl ë los æninog
plataformas y',cimentacknes de los agu,þos de .genelaciÓn de eneryla elé6l.ñca, pata
'æntjnuar æn las oþras e/ácfr¡cas y et mantap da los aarogeneradoles, y se frnafrzarâ cot't

laspruehs ¡'la pæsfa en ope?,ciÓtt comercþl en diciembre & 2012''

eUfNTO. eue la capacidad de 90.00 MW autorizada a Desarrollos Eólicos

Mexicanos de iOaxaóa l, S. A. de C. V., y la capacidad de generaqón de

ãnééi" eléclricn que, en su caso, .sea autorizada a Desanollos EÖlicos

Mexiänos de l)axåca 2, S. A. P. l. de C. V., no excederán los 227.50 MW

convenidos con la Comisión Federal de Electric¡dad en el proceso de

iãrpoiâ¿" Abierta de Reserva de Capac'¡dad de Transmisión de Energía

ü'ôlril'' no 4c Þ æ lneitlzd tls got.,tæ$n E¡iûûrtzadt ¡ b Pìem¡kþ¿arla'-

Eléctrica.

SEXTO. NotifTo¡uese la presente Resolución a Desarrollos Eólicos Mexicanos

Je Oaxaca l, lS. A. de C. V., y hágase de su conocimiento que contra. el

e¡ recurso de reconsideración
Reguladora de Energía, Y que

puede ser consu¡tado en las oficÎnas de

ubicadas en Horacio 1750, Colonia Los

Morales Polanco, DelegaciÓn Miguel Hidalgo, 11510, México, Distdto Federal-

RES/240/2012

^\

28_

27.

26_

25.

Núm.

Total
Pan s,A.hc.v.

Financþrc, de Desanollo,

DheccilSn Fidrciaria, aduando æmo Fiduciaño de F¡de:eomlso 80627

denominado Fideicomis Eól¡co

Cavuoæltiw Bímbo, S, /4. de C- V.

G¿/letas S. /q. de C. Y.

Socrb

'lo8,.t35*
0.æ0

0.æo

0.250

0.300

Dei¿ø,anda
máxlma

Qrw)
Hdsta

es gÍna @, a

12
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COMISION REGULÂOORÂ OE ENERGIA

SÉ,pnUO- gn su oportunidad, inscrfbase la presente Resolución con la
RESt240tã¡12en el registro a que se refiere la fracción XVI delartlculo 3 de la
Ley de la Comisión Reguladora de Energía.

México, Distrito Federal, a 5 de julio de 2012.

Francisco J- Salazar Diez de Sollano
Presidente

de Casúo
Gomisionado Comisionado

H Acosta

&#j:jiir;íï f,
NcÉ Navanete González

Cornisionado

RES/2¡10Í2012 l3
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REsoLUctót¡ Hr:m. RES/024l2ot o

colvttstóN gre urÄDoRA oË ËNERGiÀ

RESOLUCIÓN POR LA QUE LA COMISIÓN REGULADORA DE ENERG¡A
MODIFICA LA CONDIGIÓN QUINTA DEL PERMISO PARA GENERAR
ENERGíA ELÉCTRICA BAJO LA MODALIDAD DE AUTOABASTECIMIENTO
E/823/AUT/2009, OTORGADO A DESARROLLOS EÓLICOS MEXICANOS DE
OAXACA 1, S. A. DE C. V.

RESULTANDO

PRIMERO. Que, medìante Resoìución RES/117l2OOg de fecha 4 de junio de
2009, esta Comisión Reguladora de Energía (esta Gomisión) otorgó a
Desarrollos Eólícos Mexicanos de Oaxaca 1, S. A- de C- V., ([a Permisionaria)
el Permiso paß generar energía eléctrica bajo la modalidad de
autoabastecimiento E/823/AUT/2009 (el Permiso), utilizando para ello una
central de generación de energía eléctrica integrada por 152 aerogeneradores
cÐn capacidad de generación de 1.50 MW cada uno, limitando uno de ellos a

una capacidad de 1.00 MW, para una capacidad total Que no exceda los
227.50 MW y ubicada aproximadamente a 820 metros de la Carretera Unión
Hidalgo-La Venta, en dos sitios denominados Polígono l, ubicado en terrenos
del Municipio Union Hidalgo, y Polígono ll, ubicado en terrenos delMunicipio de
Juchitán deZaragoza, ambos en Oaxaca.

SEGUNDO. Que la Condición Quinta del Permiso establece lo siguiente:

SUINTA. Programa, inicio y terminación de obras. EI programa de obras a
desarrollarse por la Permisionaria, para cada polígono a que se refiere la Condición
Cua¡'ta anterior, comprende la construcción de los caminos, plataformas y cimentaciones
de los equipos de generación de energía eléctnca, para continuar con /as obras eléctricas
y el montaje de /os aerogeneradores, finalizando con las pruebas y Ia puesta en
operación, de acuerdo con lo siguiente:

Fechas de Obras
Terminaciótt

diciembre de 201û
iunio de 2011

lnicio
marzo de 2009

Polígono

I

lt enero de 2010

ERO. Que, con fecha 23 de sept¡embre de 2009, la Permisionaria
ante esta Comisión una solicitud para modificar las fechas relativas a

construcción de la central de generación de energía eléctrica autorizada en
el Permiso, estableciendo para tal efecto las fechas que se indican a

continuación.
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COMIsIÓN REGULADORA DE ENÉRI5I'1

CONSIDERANDO

pRIMERO. Que, de acuerdo con lo dispuesto en la fracción Xll del artículo 3 de

la Ley de la Comisión Reguladora de Energía, corresponde a este órgano

descóncentradg otorgar y revocar los permisos y autorizaciones que, conforme

a las disposiciones-legales aplicables se requieran para la realización de

actividades reguladas, entre otras, la generación de energía eléctrica que

realicen los Particulares.

SEGUNDO. eue la solicitud a que se refiere el Resultando Tercero anterior

implica la modirficación de la Condición Quinta del Permiso, en términos y para

los efectos de establecer lo requerido en el citado Resultando.

TERCERO. erue la solicitud de modificación a que se refiere el Resultando

Tercero anterior no implica cambio de destino de la energía eléctrica generada

por la permisipnaria, ioda vez que dicha energía eléctrica, en términos de lo

bispuesto por la fracción I det artículo 36 de la Ley del Servicio Público de

Enårgía Eléctrica, seguirá siendo destinada a la satisfacción de las neces¡dades

de los socios arutorizados de la Permisionarta'

GUARTO. eue la Permisionaria manifestó como causa que motiva la

modificación rie las fechas relativas a la construcción de la central de

generación de energía eléctrica, a que se refiere el Resultando Tercero anterior,

ðl retraso en las óbrus asociadas a los estudios geotécnicos, sísmicos e
r de un convenio con la Comisión Federal
trucción de una línea de transmision que

energía eléctrica generada al Sistema

eUlNTO. eue, para efectos de lo dispuesto por los artículos 36, numeral 3, de

la Ley a que alude el Considerando Tercero anterior y 84 de su Reglamento,

esta Comisión solicÍtó a la CFE su opinión con respecto a la solicitud de

RES/024l2010

\

2

II
I

Poligono

enero ote 2010
mazo cle 2009

Autorizada
lnicio

1 de noviemb¡e de 2010
maeo de 2AO9

Solicitada

iunio de 2011
diciembre de 2010

Auto¡izada

25 de ab¡íl de 2012
18 de octubrc de 2011

Soücitada



COMISION RÊgUI-ADÕRA DE EÑERGíA

modificación presentada por la Permísionaria, la cualfue emitida mediante oficio

número 5.-00012 de fecha 18 de enero de 2010, documento en el que la CFE,
para los efectos, expresó lo siguiente:

a) La Permisionaria deberá realizar la infraestructura necesaria en
230 kV para conectar el proyecto a la red eléctrica del servicio
púbtico;

b) La necesidad de cumplir con los requisitos establecidos en el
convenìo celebrado con CFE para garantìzar el pago de ìa
infraestructura que resulte del proceso de Temporada Abierta
aprobado por la CRE;

c) La necesidad de posteriormente realizar estudios técnicos para
definir la necesidad de equipos eléctricos y de comunicaciones,

. controles y protecciones, o las obras adicionales que se requieran
realizar por parte de la Permisionaria;

d) El requisito de cumplir con lo establecido en los Requerimientos para
lnterconexión de Aerogeneradores al Sistema Eléctrico Mexicano
(Código de Red), y

e) La necesidad de celebrar con CFE el contrato de interconexiÓn y el
convenio de transmisión.

SEXTO. Que la Permisionaria cumpliö con la presentación del formato de
solicitud aulorizado, debidamente suscrito por sus representantès legales,
Sres. Fernando Ballester Surroca y Marcelo Páramo Fernández, quienes tienen
acreditada su personalidad y facultades en términos del primer testimonio de la
Escritura Públíca número 9876 de fecha 7 de noviembre de 2008, otorgada ante
la el Lic. Celso de Jesús Pola Castillo, Notario Público número 244 del

Federal, en la cual consta, entre otros actos, el otorgamiento a dichos
ntes de un poder general para actos de administración para ser

rcido de manera conjunta.

SÉpnUO. Que, en virtud de que la central objeto del Permiso utilizará el viento
como fuente de energia, la Permisionaria se encuentra exenta de realizar el
pago de derechos parala expedición de la presente modificación al Permiso, de

REStO24t2010 3
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(OMIJIöN FËGULADORA DÊ ENEÊ:G|A

conformidad c,cn lo dispuesto por el articulo 56 Bls de la Ley Federal de

Derechos, que a la letra establece:

A¡tículo 56 Bis- En ningún caso se pagará el derecho de permiso de generación de
energía etectrica por et anátisis. evaluación de la solicitud y, en su caso, la expedición o

modificación det títuto de permiso, exclusivamente, cuando sea baio las modalidades de

fuentes de energía renovables.

OCTAVO. Qur: la modiflcación del Permiso, objeto de la presente ResoluciÓn,

no implica de manera alguna la modifìcación a las demás condiciones
aprobadas por esta Comisión a la Permisionaria, por lo que éstas continúan en

pleno vigor.

Por lo expuesto, y con fundamento en los artículos 17 y 33, fracción Vll, de la
Ley Orgánica de la Administracion Pública Federal; 3, fracción l, 36, fracción l, y

numeral 3), de la Ley del Servício Público de Energia Eléctrica; 1,2, fracciôn ll,
y 3, fracciones Xll, XVI y XXll,4 y 11 de la Ley de la Comisión Reguladora de

Energía, 1,3, 16, fracción X, 39 y 57, fracción I, de la Ley Federal de

Procedimiento Administrativo; 1,72, fracciÓn l, inciso b),77,78,84, 101 y 102

del Reglamento de la Ley del Servicio Público de Energía; y 1,2,3, fracción Vl,
inciso a), 33, 34, fracción XXXI, y 35 del Reglamento lnterior de la Secretaría de

Energía, esta (lomisión Reguladora de Energía:

RESUELVE

PRIMERO. Se autoriza la modificación de la Condición Quinta del Permiso

para generar energía eléctrica bajo la modalidad de autoabastecimiento
EtB23lAU]l2ODg, otorgado a Desarrollos Eólicos Mexicanos de Oaxaca 1,

S. A. de C, V., en términos de lo establecido en el Resultando Tercero anterior,

quedando como sigue:

Programa, inicio y terminacíon de obras' El programa de obras a

por la Permisionaria, para cada polígono a que se refiere la Condición

anterior, comprende la construcción de /os caminos' plataformas y cimentaciones

/os eguþos de generación de energia eléctrica, para contìnuar con /as obras eléctricas

y el montaie de los aerogeneradores, finailzando con

operacion, de acuerdo con lo siguiente:
las pruebas y la puesta en

t

--2/
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Fechas de Obras
Terminación

1 8 de octubre de 201 1

25 de abril de 2012

lnicio
marzo úø 2009

1 de noviembre de 2010

Polígono

I
ll

SEGUNDO. Notifíquese la presente Resolución a Desarrollos Eólicos
Mexicanos de Oaxaca 1, S. A. de C. V., y hágase de su conocim¡ento que
contra el presente acto adminìstrativo podrá ínterponerse el recurso de
reconsideración que prevé el articulo 11 de la Ley de la Comisión Reguladora
de Energía, y que el expediente respectivo se encuentra y puede ser consultado
en las oficinas de esta Comisión Reguladora de Energía, ubicadas en Horacio
1750, Colonia Los Morales Polanco, Delegación Miguel Hidalgo, 11510, México,
Distrito Federal.

. En su oportunidad, inscríbase la presente Resolución con la
5102412010 en el registro a que se refiere la fracción XVI del artículo 3 de la

Ley de la Comis!ón Reguladora de Energía.

RES/024l2010
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México, Distrito Federal, a 4 de febrero de 2010

Salazar Diez de Sollano
Presidente

Francisco

de Castro rcia
Comisionado Gomisionado

ls

RES/024t20't0
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RËSIJLTANöO

en el

1, Nömbre, dEnorninaciiån o rázón,social
; i,,...l ;r¡"

y dom¡cil¡o de la Permisionariä;

Ubicación de las inslalaciones;

RESI103/2014

Programa de obra;
Fechas de inicio y- terminaciön de las obras respectivas, induyéndo la fecha
de puesta en servicio y considerando, en su casé, las etapas sucesivas;
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su cãso,

Por lo

Energia,

RÊS/103/2014

nto en lo
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téim¡nos

inaria a las

administrativo a
través de sus

]TËRCËRO.

RES/103201,'l
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RESI234¿2015

1,
là

15 de julio

que obra

CUnnlO. ' Que,lla Permisionaria cumplió con la presentación del,formato de
solicjtud autor2ado, debidamente suscrito por su representanté legal, el
Si.,:Fêanando,,BâllèÈ i Sunocä, Quiènacreditó su personalidad mediante ta coþiä
certificada,del,prirner testimonio Oe ¡á ËScritufá P'lblica núrheio 13 23g dê f*cha
27 de enero de 2010, otorgada ante la fe del Lic. Celso Oe Jesús Pota Castillo,
Notaría Pública número 244 en México, Distrito Federal.

QUINTO" Que, en virtud de que la central objeto del Permiso utiliza la energia
del viento, considerada como fuente de e¡ergía renovable; la Permisionaria se
encuentra exènta de realizarelpago de dèrechos para la expedició de la presente
modificación al Permiso, de conformidad con lo dispuesto por elartículo 56 Bis de
la Ley Federalde Derechos.
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Que la solicitud de modifìcación presentada por la Permisionaria

los requisitos reglamentarios y administrativos, por lo que resulta

conforme a las'èvaluaciones disponibles en los archivos de la

Públiea
XXVI,

RESUELVE

artí'êulos 14,16

eléctrica

2
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con

RES1234/2015

energíe

19650

t1573

: 0.391û0

,5000

)4000

t4963

)1000

2000
r8600

Ì8700

11400

0.30000

'. , 0,55500
0.48600

Conqêlación y Almacenaie del Cenlro. S. A. de C. V.

Tradiciôn en Pastelerías. S. A. de C. V.

Caleras de Guanaiuato. S, A. de C. V.

CalQuímica Mexicana, S. A.,de C, V.

Moldes y Exhibidores, S. A. de C. V-

Pânificaeión,tsimbo; $-. A. dè C. V, , , '

Museo lnteractivo lnfantil. A- C.

Galeras de la l-equna, rS- A, de C. V.

Gorporativo BÍmbo, S. A de G, V. ::

Ricolino, S, A, dé G.:V,

Mundo Du¡ce, S. ¡. Oe C. V.
Cal¡drå dê Occidente, S. A de C. V.
Minorte. S, A, de C. V.

Productos Marinela, S. A. de C. V.
lncalpa, S. A. de C. V.
Continentalde Alimentos, S. A. de G. V.
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REsoLUcrón ruom. Rnstz¿¡, no12

COMISION REGULADDRÀ DE ENERGIA

RESOLUCÉI¡ pOn LA QUE LA ConllsÉu aeOULADORA DE ENERGIA
AUTORTZA t-A llloDlFlcAcnl{ DE LAS CONDICIONES PRltlERAi
TERCERA CUARTA Y QUINTA DEL PERII1SO PARA GENERAR ENERG¡A

ELËCTR¡CA BAJO t-A II¡IODAUDAD DE AUTOABASTECIMIENTO
EJBz3rAUTr2009, OTORcADO A DESARROLLOS EÓLrcOS MEXICAI{OS DE

oAxAcA 1, S. A. DE C. V.

RESULTANDO

PRlillERO. Que, mediante Resolución RES/1finOOg de fecha 4 de junio de
20æ, esta ComisiÕn Reguladora de Energfa (esta Comisión) otorgÓ a
Desanollos Eólicos Mexicanos de Oaxaca 1, S. A. de C, V., (la Permisionaria)
el Permiso para gene¡¡r energfa eléctdca bajo la modalidad de
autoabastecimiento El823lAUTf2009 (el Permiso), utilizando para ello una
central de generaciÕn de energía eléctrica integrada por 152 aerogeneradoæs
con capac¡dad de generación de 1.50 lrM/ cada uno, limitando uno de ellos a
una Capacidad de 1.OO MW, Para una capacirlad total que no exeda 1os227.5
MW y ubicada aproximadamente a 820 meúos de la Canetera Unión Hidalgo-
La Venta, en dos sitios denominadæ Polígono l, ubicado en tenenos del

Municipio Unión Hidalgo, y Polígono tl, ubicado en terrenos del Municipio de
Juctritán de Zaragoza, âmbos en Oarraca

SEGUNDO. Que las Condiciones Primera, Tercera y Cuarta del Permiso,
estabþcen lo siguiente:

"PRtltERA. Activldad autorizada. La æIividad autoft2ada oonslsle en la gaænchÓn de

eæryta aká'ctriæ lar de l¡asla n7.5O ìllW pan saùisfaoer /as

nacasriJades de a ilñca ds sus socios gue se mercionan
en ta Cond'cltln de la aclividad autorizada irclup la

ænútcttin, tnnsfumaciön y enttega # la energl a elêctñca generada-"

"TERCERA. Aprcvechamierfo de la utetgla dlêcfîca generada. l-a eneryla alæÙ'tæ
qua se genere-debaÉ desûharsa exclusitnmenta a la safisfacsbn de /as neoædades de

ias neæs¡Aades da autoabasteclmbnto é los socbs de la Pemßiutaña que æ indb'an a

continuaciön, & awetdo æn la sþaiente dtstibuc'/Jn & &mandas mâximas de energla

elécttiæ, asl como de sus ¡nstatacionas g.re se listan en el Ans,o (lniæ que forma pafte

dee$e Petmiso:

RÊs/2Æt2012
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ês Dta'ram¡tÛ¡ .h gttÐ
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2 t
\

/'r

Núm.

7-

6.

5.

4.

3.

2.

1-

13.

12.

11

10.

9.

8.

17.

16.

15.

11.

24.

23-

22.

21

20-

19.

18"

27.

26_

25.

FâÞric¿t de çâlv Mateñalas de Cm9¡twaiût P'ñshna, s. Á. & c. v.
Øtryalivo ElnDo, S.A.úC-V.
Cale¡as de G.tanaiuato, t A. de c- v.
GtÐo Renovalia de EæßIA, s. L.

RanovaliaWtttd ,nfentatunal, S. L

S.A.deC.U
Gashwrffirra Ava¡zada Pasleþrfas s. A. do c. v.
Fãbtiæ* Galelas LÊ ùlúma, s. A. de c. v.
PandalHcryrar, S. Á. de c.v.
Cal & Ägnrtscdbntes, s. Á.

Gafelas Lara, S- Á- da v-

lþldesy Exärbftfores, S. A. æ C.

Csl& s_4.
P¡rdluúos lûadnela, S- 

^ 
de C. V'

llmdo Dulca, S' A. & C. v.

Rlcr/ino, S. A- æ C. Y.

Øntine¡ttd b AIhßntas, s. A. de c. v.

Panituacìón Bimbo, S- A- de c.v.
Cal¡d,¡pdeOtþnle, S' A clÞ c.v.
Suônrbra, S. de fil- L de C. V.

celidrâ de Oæi&nte. S- A- de c.v
Opamþm V{os, s. h R. L dø c. v.
CatQuínicaMexicana S. A. de C- V-

Calen¡s ù la La$na, S. Á- de C- Y-

TOt¿T

Nueva WeI-Mart de lléxk;p., s. & R. L. de c. v.
Bimbc¡, S. A. de C. V.

8a¡cerl, s. A. & c. v,

o.û0
o-ut3
o.æ6

o.448

o-339

0.?77

0.offi
0.0æ

(nw
Has/a

Dprntnû
mdxlm¿

2111

2.039

2.017

1.420

o.ü06

3.64s

3.600

36æ
3_6æ

3.3âô

3-362

2.629

7.905

7.100

5_525

4.295

7ã27.ffi

104.ælo

49.206

13.871
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CUARTA. Dascrlpclûn de las ínsÞlaclones. El proyeeto tiene por objato Ia çneracit5n
de eneryÍa elédriæ betjo la madalidad de auloabætecímientq pata la safMaæón de las
necesËedas de eneryla al&t¡iæ de los socbs da la Pe¡mblonarìa que se mencíonan en
la @ndicl5n Tercaa anta¡ior, ulilizando pan ello una cent¡al æhelácùica que eslará
integnda por 152 aeroganardorcs wr æpacidaddegenencìön dø 1-54 MWæda uno.

I-a ccnlral asfará ubicada aproximadamente a 820 m da la Canetcra Unión HklalgtLa
venta, en dos s¡fi'os denomínaß: fufiggto I ubicado en tanenæ dd Munbþio Unil5n
Hiclalgo y Pollgono ll ub:pado en tenenos clel ìlunicþio Jwhiffin de Zaragoza, ambos en
Oaxaca-

La ænstruæiljn de la canùe4 en cada sitb, comprenderá þs slgluÞnÞs aqpecfos:

Capaddzd por
SiÊo(nw)

130^00

97.51)'

227.fi

Carycidadpot
ECU¡ro
Inwì

1.5

f.5

Númo¿ode
ryufuçe
IÈçÈlar

87

6!t

162

UUcaciûten
Oaraca

Tenenosdpl
MunìcþbUniön
Hidatu
Ier¡enos #l
,lunicip¡o
Jtnhîtãnb
Zenoæa

Polígono

,

n

La Permisìonaria limitañ uno de lcs aarognnqadarcs de bs sesenla y cirtæ
aercgenandorcs del Polþorto ll a una cqæidú 1-00 MW, pan que la caPaddad total
de genarælón de la ænt¡al no sa exceda ds læ 227-æ MIM conwnidos æn la Combîûn
Federal cle Ebcùhridad en el proceso da Temponda Ab:nña de Reswa de Capacidad
de lransr¡rblón dø anetgfâ ehâctica aolælffifta (la TA) a consfirÍse en Oaxaca-

La capacidad þta, de generacilSn & eneígla atéctriæ ætá dø 227-50 lillV, con una
ptoduæbn estimada anual da anergla elffirba de 9æ-3O GWh.

Los aefqrenendoras, en cada sfio, se conact#n mediante llneas de la Po¡mÈ,lxnarþ a
una tensr¿n dø 20 kV, a una subestaeiön elécrñca con rclaciôn de bansfotmaclon de
2M3o kV, y las dos sòesfacbnes sa interænælârän a una tensiön de 230 kV mediante
una llnea de 9 km aproximúamante, oøra frnaþnente inbrænectarse a /a Suöeslacdn
Hêcùica La Vantoæ nedlanta una llnea da transttis't5n h dùle circuito de 20.10 kn de
bngitucl apnx imadamenta.'

RESr2Ær2012 3
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REs,a40|ZO12

TERCERO, rQue mediante la Resolución RES/024/2010, de fecha

¿ie te¡æro de ZOfô, ésta Comisión autorizô la modificación, de la Condición

Quinta del Pennriso, quedando establecida en los términos siguientes:

"galtHTA- P\ognma, inieio y termlnaciôn de obras. El p¡o¡grama {e -obra¡ 
a

desanollarso pr ø Þermlsønaria, pn cada potlgøn9 a gue se røfia¡e la Condbi6n

Cuaûa anteniü, ømprcnde þ ænStittæþJn de tòs æminos, plataformas y cimentaciones

Ju øs rlr4xo 
'ar eléúr*n, pan æntintrar æn las obns aléclrk:es

y- 
"1-*ànø¡, 

æ finatizantlo cor¡ las prueôas y la puasta èn

oPæ,ciÓn. de acu

il
I

Pøllgulo

1 de novlemwe q zuP-
nano&æOg

lnìcío 

-

25ùabñdeN12'
I

cuARTO. Qsgr, cofi fecha 26 de enero de 2a12, la Permisionaria presentó

ã.'t" 
"ut" 

Comió¡ón una so¡¡c¡tud para modif¡car las condiciones de¡ Permiso en

los términos siguientes:

a) Disminuir la capacidqd 9-"-g-T99c¡On 
de energía eléctrica autorizada en

el permiso p".ån¿o ¿" 27-50 ¡ilW a 90.00 ìiìru, debido a la nec€sidad de

fiaccionar su 
-proyecto 

eólico oris 
i,"1"ÍîËl"Jr?iî""rrl7i"o' 

^fflel proceso de la obtención de su

¡smà, la Permisionaria manifestó que la

, serå solicitada en un Permiso de

eléctñca por ¡a socþdad Desanollos

Eólicos Mexicanos de Oaxaca 2, S' À P' l' de C' V'

b) Modific.ar la fecha de terminación de las obras relativas a la constucción

de la centra¡J" gèneta"lón de energla eléctrica autorizada en el Penniso,

establecie¡nd; cãil irit'" de iricio de operacìön comercial diciembre

de2012-

c) Excluir det aprovecharniento d.e la energía eléctrica generada por la
permisionaria'los siguientes socios autorizados en el Permiso:

4 !
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Núm. Soclos

1 RenomliaWind lntemational, S. L'

2. Grupo Renovalia de a, S- L.

3. Nuer¡a Wal-Mart de México, S. de R. L. de C' V

4. Suburùia, S.deR,L.deC.V
5_ Operadona Vips, S. de R. L. de C. V.

d) lncluir en los Planes de Expansión autorizados en el Permiso, a las

sigu¡entes peFonas morales:

Gonfitería Mexicana, S. A. de C. V-

v Almacenaje del Centro, S- A. de G. V
Frù¡lsa Frigorfficos, S. A de C. V

s. A. de c. V.

Museo lnterac-tivo lnfanbl, A C
S.A.deC.V

Financiera, c. de Desandlo,
D¡recci0n Fiduciaria, actuando oomo Fidudario de Flleicomiso ffi2'I

Fideicomiso ue Eôlico

Núm.

1

2.

3.

4.

5_

Þ.

T

e) lncluir en el aprovecham¡ento de la energíe eléctrica generda por_ la

Permisionaria como soc¡os, a las personas prev¡amente autorizadas en los
Ptanes de Elçan$ón a que se refiere el inciso anter¡or, Con sus

respectìvas demandas máximæ de energia eléctrica, de acuerdo con lo

siguiente:

RÉs,r24Ð,12012
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2.

1

Núm.

5.

4.

3.

7

6.

A. C.

S. A. deMìn V

S.AdeC.Vdel

AdeFdalsa

Persona

S.A"de V
S. A. c. v.

de
Direcciôn

Fideicomiso
Flluciarb.

ffi27
actuando

denominado
coffio

Eôlico

G. lnstih¡ción

Desarrcllo.
FHuciario

2_414

3.450

.692

7.080

[þmanda
máxima

(ilW) Hasta

1

1.920

0.000

f)

s)

Tomar nota de la fusión de los soc¡os de la Permisionaria. cal de

I Ouímica Mexicana, S' A' de C' V"
edad fusionada Y subsistiendo la

Gon una demanda rnáx¡ma de hasta

Modificar la demanda máx¡ma de los soc¡os autorizados en el Permiso de

acuerdo co,n lo sþuiente:

3.

1

Núm.

7

6.

5.

10.

9.

A.
AI

Ade

V.

Persona

G.V
de Cal y

S. A.

c.v
c. v.

La

s ÀdeC.V

deC.Vs.

0
Auto¡trada

0.543

2. '11

2.039

1.420

0-¡148

2.0'17

0.

1

0.250
Sollcltada

Demande llá¡dma

o.672

786

0.900

2.050

REs,a40nolz
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RES,r240Í2012

3-996
4.070
4.25D
4.598
5.010
5.387
0.000
6.000
6.136
33.508
83.215

4.295
3-362
2.629
r3_871
3_600
7"905
0.666
3.600
7.100

49,206
r09.32

ênte. S. A. de C. V
A c.

s.À
;. v-

Caleras de la Laouna. S. A de C. V.
V.

S.
i.A
e.S-A.deC-V

A. de

Galidra de Occir

Barcel, S. À de I

Cal de Apasco.
Calidra de Orien

11.

13.
14.
15.
18.

18.
)-

20.

h) Establecer los puntos de cârga y las demandas máximas, de las
instalaciones para cada soc¡o de la Permisionaria, en el Anexo Unico de
la presente Resolución.

QUINTO. Oue con fecha 7 de mayo de 2012,la Permisionaria presentó ante
esta Gornisión informac¡ón y doarmentac¡ón complemerrtarias a la solicitud a
que se refiere el Resultando Guarto.

CONSIDERANDO

PRlilERO. Que, de acuerdo cûn lo dispuesto en la fracción Xll del artlculo 3 de
la Ley de la Gomisión Reguladora de Energla, @rresponde a este Õrgano
desconcentrado otorgar y revocÍrr los permisos y autodzaciones que, conforme
a las disposiciones legates aplicables se requ¡eran para la realizacìón de
actividades reguladas, ente otras, la generación de energía elécÙica que
realicen los partiorlares.

SEGUNDO. Que la solicitud a que se refiere el ResuÌtando Cuarto implica la

modificación de las Gondiciones Primera, Tercera, Guarta y Ouinta del Permiso.

TERCERO. Que la solicitud de modificación a que se refiere el Resultando
Guarto no implica cambio de destino de la energía eléctrica generada por la
Permisionaria, toda vez que dicha eneqla eléctrica, en términos de lo dispuesto
por la fracciÕn I del aftículo 36 de la Ley del Servicio Público de Energía
Eléstrica (LSPEE), seguirá siendo destinada a la satisfacción de las

necesidades de energla eléctrica de los socios autorizados de la Permisionaria.
CUARTO, Que, en tÉrminos de lo dispuesto por la fracción I del artlculo 102 del

Reglamento de la LSPEE, la Permisionaria acreditó que las p€rsonas señaladas

û

7
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en el ¡nc¡so d) rCel Resultando Cuarto tienen el caráder de sociæ, mediante la

Certificación de fedra 4 de mayo de2}12, suscrita por el Secretario del Consejo

de Administración de la Permi.sionaria por la cual se certifica la distibución del

capital social de la misma.

QUINTO. Que la Permisionaria manifestÖ como æusas, a la fecha de la

presenhción de la Solicitud ante esta Comisión, que motivan la modificación de
ia fecha de tenminación de las obras, debido a la necesklad de fraccionar su

proyecto eólico original en dos proyectos con capacidad de 90.00 MW y 137.50

iüVú respectivaménte, para facilitar el proceso de la obtención de su

financiamie¡fe r¡ operación-

SEXTO. Que esta Comisión solicitó a la Comisión Federal de Eledricidad su

opinión oon respecto a Ja solicÍtud a que se refiere el Resultando Cuarto. misma

qle fire ernitid¡l mediante el oficio número 5.{015S de fecha 22 de junio de

i}lz, en cumçrlimíento de lo dispuesto por los artículos 36, primer pánafo y
numéral 3) dd h Ley del Servicio Priblico de Energfa Eléctrica y &4 de su

Reglamenio, opinand-o que para conectar la central de generaciÕn de energia

elé-ct¡ca a la red de la CFE será necesario que la Solicitante consbuya y realice

a su cargo las obnas siguientes:

j. La infraestructura elécbica en 230 kV y" definida para conectar el proyecto

a la red elécÍica del servicio público;

Z. Los estucliæ técnicos adicionales para defìnir la necesidad de equipos

etécbicos y de comunicaciones, confoles y protecciones, o las obras

adicionaþs que se requieran realizar a cargo del proyecto de

autoabastecimiento;

3. Cumplir con los reguerimientæ estableckJos en las Reglas Generales de

lnterconexíón al Sistema Electrico Nacional para centrales eÓlicas;

4. Celebrar con ta CFE el contato de interconexión y convenio de

tansmisi(in;

5. Aclualizar tos socios de autoabastecimiento con la CFE, en su caso, los

instrumentos contractuales vígentes;

6. ldentificar tos grupos de unidades generadoras que se conectarian a la SE

de la centraleléctrica de DEMEXI, Y

RESr¿40/2012
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7. Manterrer sin conexión eléctrica entre si, sin excepción, los grupos de
aerogenera'dores cotrespondientes a las centrales DEMÐ(1 y DEMEX2.

SÉPflilO. Que la Permisionaria cumpliÕ con h presentación del formato de
solicitud autorizado, debidamente suscrito por su representante legal,

Sr. Femando Ballester Surroca, quien acreditó su personalidad y facultades en
términos de la copia certificada del primer testimonio de la Escritura Pública
número 13239, de fecha 27 de enero de 2010, otorgada ante la fe del
Lic. Gelso de Jesús Pola Castillo, Notario Público 244 del Distrito Federal, en la
qUe ConSta, entre otras cosas, el otorgamiento a dicho representante de un
poder general para actos de dominio limitado a la realización de todo tipo de
trámites ante diversas autoridades y sus dependencias como lo es la Comisión.

OCTAVO. Que, en virtud de que la cenüal objeto del Permiso ut¡l¡za el viento,
considemdo como fuente de energia renovable, la Permisionaria se encuenta
exenta de realizar el pago de derechos para la expediciön de la presente

modiñcación al Permiso, de conformidad con lo dispuesto por el artfculo 56 Bis
de la Ley Federalde Derechos, que a la letra establece:

'Atflcula 5t 8[l, En ningún caso se pagañ el derccho de permìæ de gertæ,raeilSn de
energla eléctica por et análsrg øvahndön de la sdicihrd y, en su casq /a axpedic'tlht o
modìfueciön clel tltuto de permiæ, exdusimnente, cuando saa ôaþ las mcdalfuladEs de
fi¡enfas cþ errèryld rcnovebles."

NOVENO. Que la modificación del Permiso, obieto de la presente Resolución,
no implica de manera alguna la modificación a las demås Gondiciones
aprobadas por esta Gomisión a la Permisionaria, por lo que éstas conünúan en
pleno vþor.

Por lo expuesto, y con fundamento en los artículos 17 y 33, f¡acción Vll, de la
Ley Orgånica de la Administración Pública Federal; 1, 2, lrac¡ión ll, y 3,
fracciones Xll, XVI y XXll, 4 y 11 de la Ley de la Comisión Reguladora de
Energía; 3, fracción l, y 36, fracción l, y numeral 3), de la Ley del Servicio
Público de Energia Etécüica; 1, 3, 10, fracción X, 35, fracciÓn l, 39 y 57, fracción
l, de la Ley Federal de Procedimiento Administrativo; 1, 72, fracciÓn l, inciso b),

77,78,84, 101 y 1O2 del Reglamento de la Ley del Servicio Pi¡blico de Energía
Elêctrica; y 1,2,6, fracciÖn l, incisos A y C, 9, 19,23, fracción Vll, y 33 del
Reglamento lnterior de la Comisión Reguladora de Energía, se:

RESr¿ÐnOl2
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R

RESUELVE

PRIHERO. Se ar¡toriza la inclusión de las sociedades a Qu9 se refiere el

in"¡* ã) ¿.¡ Resultando Cuarto, en los Planes de Expansión delPermiso para

ôun"irí énerglia eléctrica bajo la modalidad de autoabastecimiento

Él1ZilnV¡ngg-gr, otorg ado a Desarrollos Eólicos Mexicanos de Oaxaca 1,

S. A. de C. V.

SEGUNDO, Se autoriza la modificación de la Condición Primera y Cuarta del
pãrln¡to E/823¿AUT/2009, en términos de lo establecido en el inciso a) del

Resultando Cuarto anterior, quedando como sigue:

ßpR!HERA. Actividad autortzada. La ælividad autorizada consde en la generaciÔn de

ercrgla øtlcfiica *, ,na capacidad a tt'slçacer las

necesidadas da autoaæstedn¡enø ¿e El eþrcb'n

de ta activi&td autorizada ircluye ta æn 
'a 

eneryla

elÉ;c;ùbagenonda-'

'ca.rARTA- Dæcrîpctilln de tas instalacioass. EI prcyedo tiene por obieto p genemcrtn

do anergla e6tt¡ä-tal¡ þ múa le autæMstacimîento, para la satisËccíéa de las

neoêsidades & eneryla e¿clrica
la ConleiÔn TeÍæÊ antørior. uffilzando

a de 333.02 GWh.

Los aelpgen wadorcs se conectarân medþnte fheas de ta Permßionaria a una tenslón de

34.5 kv, a una suôestaciÓn afêúln æn ælacitSn & tpnsbrmacón & 34'fl30 kv' y

dlcl¡a suDosfa dÓn se intercnnectañn a ,, na lens't5n de 23O kV medîante una l[naa de

transmßíón ,ffit" ú ä-gi X, agoximadamente, pan frnalmente interænedarse a la

Subeslacióntxtepæfutencia,pmpiedaddetaComisksnFedata,ldeElætrici&d.

La æntral o.stará ubiæda en fas instalaciones de ta fumisionaria aptwtimadamede a

820 m ¿e ta Canetera Ùnk5n Hidaþo-La Venta, en el sûrb danominado Pallgotn I ubþado

en tenenos del Municipio llniín Hí&þø, Oa'vaca'"

TERCERO. Se autoriza la modificación de la Condición Tercera del Permiso

Elg1gt1)Tngg9, en términos de lo êstablecido en los indsos c), e), 0 y g) del

Resulta¡rdo Cuarto anterior, quedando corno s¡gue:

RESl210m1a
10



. COMISION REGULAODRA OE EÑERGIÀ

RESn4oÍæ12

,TERCERA. Apovechamiento de la ut tgb déctlca genanda.l-a energla elêctiæ
que se gerwe-debeÉ desü?¡arse axdusiuamente a la satiúacciôn & las neæsidades de

ias neæsihdes de autæbaáæhn'þnto de /os socbs de la Permßiona¡ia gue se indican a

continuacitin, de acuerh con Ia sþuiente didribución de demandas máxþnas de enetgla
eh{ctríæ, asi æ¡rro de sus instataciones que se listan en el Anexo llnkn que tuma pañe

deedePermig:

Dsnanú
mãdma
ffiw
Hasta

æ.50e

7-offi
6.136

6.000

5.387

5.010

4.692

4.598

4.250

4.247

1,070

3.996

3.4æ

2414

2Offi
2.oin
1.920

1.786

1.241

1.æ7

0.900

0.672

0.555

0-486

Socro

Bimbo, S. A. de C. V,

F¡þ,læ Frisoilñæ, S. Á. de C. V.

caliñ de ot'p,nte. s- A. de c- v.

Cal de,Aoasco- S. Á,

PanÌfpaciôn Bimbo. S. A. ds C. V.

C.alensdelaLasuna" S. Á. de G Y
@noe/Æ,crtnvAlmacenaiedelCe¡¡tn, S. ic- de C- y-

BatæL S-,4- de G. V.

Riællno- S. /C- de C. Y,

Èl Qalmiæ Mexìæna, S. A. dé G- tl
Mondo Dulæ. S. A- de C. V.

Calidn de occibnte- S- A. de C V.

Minorte. s- á. de c. y.

Museo lntenctlvo lntantil, A. C-

Ga d¡ro,lloml a Avanzada Pasblerþq S. A"da C- V.

Productos Mañnela" S. A de C. Y-

Inælpa S.,4- de G.V

Øntinental & Alimenlos, S. A. da C. V.

Hazøan- S. Á. da C. tl
Ønfrtela Maxiæna- S. /C. de C. Y,

Fâbfin deGatletasIañ/Mema, S./4, æG. y.

Fâbña de Cel v iliate¡iales de Cwtsttuccä5n Purlsima, S. á. de C. U-
S.á. deC. V

Caleras de Guanaiuafo, S. A. de C- V.

líúm.

1

2.

3.

4.

5.

6_

7.

8.

9.

10-

11-

12

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20-

21..

22.

23.

24.
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COMISION REGULADORA DE EN ERGIA

28-

27.

26_

25-

Núm.

TOTAI

Pan S. A. de C. V.

ffilnsütucìón de Banca de Desanollo,

DireccilJn Fidrciaria, Actuando æmo Fiduciaño de F'xÍe'rcomìso 80627

denominado Fidebo

Çoryorat¡vo Binbo, S, A. de Ç. V.

Galletas Lara, S. A. de C. Y.

Socio

108.135.
o.æo

0.0(n

0.250

03(n

Demanda
mþdma
(tw)
llasta

és srr¡ll¡l æn e

.QUINTA. Itrograma, inicio y le/f,r,inación de oDras. El prcgnma le úns a

døæ¿olþræt pu la Pe¡misionaña s inició æn la cutsftrcciótt é los ærinoe

iiaø¡at-as y cimentacknes da /os equ¡pos de genencíón de enegla elêclñca' pam
'æntjnuar æti las oôras etédrñcas y et mattaje de los aørogenendo¡es, y se frnafrzará cott

laspruebaslltapæsfaenoperaciötlcønercþlendiciembrerß¡2012."

eUlNTO. eue la capacidad de 90.00 MW autorizda a Desarrollos Eólicos

Mexicanos de Oaxaca l, S. A. de C. V., y la capacidad de generaqó1 de

ãnãigia eléctrica que, en su caso, sea autorizada a Desanollos Eólicos

Mexiänos de Oaxåca 2, S. A. P. L de C. V', no excederán Jos 227.50 MW

convenidos con la comisión Feder ¡t de Electric¡dad en el proceso de

Temporada Ab,ierta de Reserva de Capacidad de Transmisión de Energía

&Uiâ. no île b ØÊciaLd.tÐ llcflttæÍÓñ &þ¡iz¿dÐ a b fumtEtiûa/iá-'

CUARTO. $e 'autoriza la modificación de la Condición Quinta del Permiso

EIg2gtAVT¡z0og, en térm¡nos de lo establecido en el ¡nciso b) del Resultando

Cuarto anterior, quedando como sigue:

Eléc'trica.

SEXTO. NotifTquese la presente Resolución a Dæarrollos Eólicos Mexicanos

ãe Oaxaca l, 5. n. de C. V-, y hágase de su conocimiento que Gontra. el

nerse e¡ recurso de reconsideración
omisión Regutadora de Energía, y que

puede ser consultado en las oficinas de

ubicadas en Horacio 1750, Colonia Los

Morales Polanc;o, DelegaciÕn MÌguel Hidalgo, 115f0, México, Distrito Federal'

RESn4Æ,ml2
12
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COMISION RËGULÀOORA OE ENERGIA

RESf240/2012

SÉpnmO. en su oportunidad, inscrfbase la presente Resolución con Ia

RESt240tæ12 en el registro a que se refiere la fracción XVI del artfculo 3 de la

Ley de la Comisiôn Regutadora de Energía'

México, Distrito Federal, a 5 deiulio de 2012.

Francisco J- Salazar Diez de Sollano
Presidente

Casfo
Comisionado Comisionado

Acosta

åË,ri:rilrii Ï-F*

NcÉ Navanete González
. Comisionado
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D. Conlroto de Sumlni'¡rc uLtove En Morro" Pord ta Cønilvcció¡t-dc lo Fose 7 del de un P-orq¿e Eótlco Oe

"Pledro Lorgo',
neeesorîos parø su Pu"sla

gue incluyc
En Morcho.

la Adquisíclón e lnstolocìón de Aerogenerødares y úernós
26 ðe noviembrc de 2O7O -Y¿nlón dc Flmto

"!.9¿ì
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15,4

15.5
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de Sum¡nlstto'Liave En Msno' Poto IE Cont ¡lcclón de.la Fase t delde un Porque Eótlco De
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Suminlstro "Ltovæ'En Mono' PotoJo Construcc¡ón de Ia Fose 7 del de vn Porque Eólko Dc
nPledra Lorgou, lo Adqulsición e lniloloclón de Àercgeneroðoresy dimós

nècesorios poro su Puestø 26 d¿ novîembre de 2O7O - Veßrón de Fítmo
que ¡nctiuyc

En Morrhø,

En México, Distrito Federal,

RE.UNIDOS
I

DE.IINA PARTE, DESARROLLOSIEOLICOS MEXICANOS DE OAXACA 1, S-A'. DE
C.V. (en adelante '!SmCX") con domicilio en Avda. Presidente Masaryk 490,5' plarrta,
Col. Poìancq Disuito Federal, C?. 11560 y Registro Federal de Contibuyèntes
DEM0807237GZ debidamente consütuida de conforrrüdad con las leyes de los Estados
Unidos Mexicanos, err térininos {e la esaitura púÞlica núme¡o 13076 de 14 dê
diciemb¡e de 2009,'otorgada ante ùa fe del Ucenciado CelÉo dé Jesus Pola Castillg
titular de la notaría pública núniero 2t14. det distito Federal , Actua debidanenæ
representada por ]aime Galobart Sáñchez-Ma¡co, actuando_en calidad de apoderado de
la sociedad-Una cbpia del mismo seacompaña como Ap&idice A

DE OTR.A PARTE, GESAEÓLICA ÌTEXICO S.A- de C.V. ("rr adelante el "Conhatist¿")
con domicilio en Reform a 389,. Dlsuito Federal Cuahtemoc C-P. 06500, México, y
Regisüo Fedreral de Coñtribuyenles GEM070226K52, debidasrente constituida de
conformidad con la leyes de los Est'ados Unidos Mexica¡¡os, en tér¡¡rinos de la escrituia
púbtica número ZZ-OEá àefecha 23 fe febrero deî/tff7, otorgada arrte la fe del licenciado '
Francisco I Hugues.Velez tiTular deila notaría púbìica número 212 del Distrito Federal y
-cuyo primer testimonio quedó irutrito en el Registro Público de là Propiedad y del '

Comercio del Distito Fede¡al þajo el folio me¡cantil núme¡o 132022. Actúa
debidammte representada por D. NICUESA CHÂCON, mayor f,e edad, mn
pasaporte ne 48841992 actuando en caljdad de apoderado de la sociedad. Una copia
del mismo se acompaña como Apéndice B.

En adelânte todas las pärtes serán conjuntamente refe¡idas comb las "Partes" e

individualmente como la "Pa¡te".

EXP ONEN

I. Des¡ex expone:

I

Que Demex ha proyectado la consüucción del Parque Eólico Piedra Larga, situado en

las inmediacüoires de Unión Flidhgo, Estado de Oaxaca, México, con una potencia
nrevista ð.e 227-5 MW len adelante el "Paroue" o "Paroue Eólico"). dividida en dos

fases (i) una pririera fase de 90 MW (la 'Tase 1"), y
(la'Tase 2"). A lestos efectos, se requiele el

cada una las fases), conforme se define más adelante

c)l

:,'

N
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Surirtntsùo 'LIavé
?icdro Lorga',

necesoiltiþ pà¡o su P.t¿sto

c¿mesa',?öji

II. El Conhatista expqne

a, Que eI Conbatista es una emPlesa cbn experiencia y capacidad parâ lleva¡ a cabo la
constucción y operación del Parque.

b. Que participó m el proceso de [citación para la adjudicación de la construcción y
operación del Parque, del cual ¡esultó a-djudicatario con fecha 3 de diciembre de 2009
media¡rte carta con NlRef.: ca¡ta Demex-06G2009 LMA.

III. Las Pa¡tes elponen:

Que Dernex desea adquirir y d Contratista desea provèer los Suministros relativos a los
. Equipos (como rirás adelante se define) con destino a la Fase 1 del Parque, a cuyos

efectoS el 23 de diciembre de 2009 las p;rrtes suscribieron un contrato "llave ën mãno"
para eI suminisho y èonstrucción del Parque, induyeado las dos fases previstas para el
:rrismo (el "Contrato de Suminisho").

C

Que junlo con la.6¡ha del citâdo Contrato de Suminisho, en la ¡irisma fecha se

sussibió un acue¡do enrre Renovalia E:rergy Sá. fT{EN¡OVALIÂ") y Gamesa Eólica
S.LUnipersonal , ('GA-h,fESA"), media¡rte el cual dichas sociedades ási¡¡tie¡ori
responsabilidad solida¡ia respeêto de las obligaêioneq asrisüdas por Ddmex y el
Conüatista, respectivamerite¡ el cual.se acompaña como Apéndice C.

En la cláusula 47 del Cont¡ato de Su¡n¡nisuo las partes previeron y'acordarån la'
posibiìidad de fotmati¿a¡ Ios de¡echos y obligaciones relativas a ¿rmbes Fases del

su.¡ninisbo y construcción de la Fase 1 del Parque
Conhato es independiente al suininisho y

k'.

'1r

t

'.j
q
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'Pied¡o La¡go-, qve inclqye lø Adquis¡cíón e lnsløloclón'de AeroEcnerodotet y demâs
pota su Pucsto EÁ Mo¡cho. 26 d? novlembre'de 2010. V¿rißn de Fhmo. FÉM

ËËñcE

gue se regu¡a en vifiud del conbato de sì¡ministro conesPondiente a la Fase

2 del Parque que se. suscribe en esta mjsma fecha. Los derechos y obligaciones que pata
las correspondientes partes surgen, de cada uno de los conùatos de suministro y
construcción sonindependientes. 

!

'ç
las Partes, reconociéndose ìnutua capacidad de cohtratar ¡l Çon base en'Ios anteriores
expositiv'ós, agrerd-an suscribir el presente Contrato de suminisEo de Ia Fase 1 del
Parque, cóh :ureglo a ìas siguierrtes:

de slmintstr'''Lloy¿ En:Mondr'Pora to conslroÊ.]ón de to Fotc.t del de un Porque Eílico De

'CLAUSI'LAS

1. DEFIMCIONES-

Accesos al Emplazasriento. Son todas aquellas vías o caminos privados o públicos
que no sean autopistas, autovías, carreteras nacionales, municipales o locales, calles

y travesías en poblaciones preexisterites a la fecha del presente Cont¡ato, gue deben
sèr utilizados por los bansporteó especiales que srministarån los Equipos para
acceder al Empl azamiento.

Aceptaciôn P¡ovisional Cgrdi4ionadá. Significa lo establecido en la Cláusula77-3.
del presente Conbato-

Acreèdôres Financieros: Son a'quellas personas,que celebren los Docurnentos dd -'

Fina¡ciamiento para cada una de las Fases del Èoyecto.
I

Los siguimtes términos cuando inicien con ma¡niscula tendrán el sjgnificado que a

continuación.se indica, sea en plurailo singular.

ê€Iggene4doreg. Son aquelloi equipos cuyas caracterlsticas tésricas se describen

en el Anæo H, telativo-s "i" f"J" rì"i eroy"ao-

Àiusie Estigrado gignifica el åiuste al Precio del Su¡rinisto por motivo de un

Cambio ert Ley conforme a la Gláusula 43.

Arancil.'Significa las cuot# de las ta¡ifas de los irrpuestos generales de

irnportaciónyexportación. l

Tendrá el significado establecido en la

t
l
t
t
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Aseeo¡ Técnico: Es el experto en materia técidca de los Acreedores Financie¡os en la
fina¡rciación de la Fase 1 del Proyecto.

México, o cualquier
taría, departamento,
milar de México_

Tendrá el significado establecido en
Ia Cláusula I del presente Conftato.

la Cláusula 36

CENTRO NACIONAL DE CONTROL DE
Electricidad.

DE C-V

DEMO 7 LEGAL A
APV

I

ÐFl:ltî:ìF?



ú2 St minisùo'-Ltow En Møno" Poro ls Consa¡ucción de lo Fqse t det de un Porqua Eót¡co De

'Pîàdro Lorga-, qite inctuye to Adqutslèíón ¿ Instoloclón db Aerogeneradores y demös
poro su Puesao En Morèlio.26 de novlemb¡e de 2o7O -Vcrslôn de Flrma

Documento gue firmarán Demex y el
tificado d'e' aceptación. definitiva del -

último Aerogenerador çorresporìdiente a I Fase 1. Se adjunta modelo de este ' .
documento comoÁrrexo D. 

:

Certificãdb. de Àceotación Provisional (CAP). Documento que firmarán Dehex y el

Contrátista coincidiendo con ]a zuperación exitosa de las Pruebas Previas a la
Aceptación P.rovisional de la Fase 1. En este documerrto figurará la Fecha de Inicio
de Ga¡antías. Se adjunta modelode este documento'como,4ze¡o C..

signilica eI certificado que
será emitido por Demex con arrgtlo a lo establecido en la dáusula 17.3 del presente
Cont¡ato, respecto de la Fase l ldel Pargue. Se adjunta modelo de estè docü¡ne¡rto
comoÁnefoF. 

¡

a

. en Ma¡cha: Documento que ent¡egæá el Contatista a Demex una vez superadas
las Pruebas de P.uesta en-Marcha de la Fase 1 especificadas en el Anexo L ðel
presente contrato

CF.E. Cou-risión Federal de Ele$icidad-

I

Ciene Financiero o Cie¡¡e Finþciero de la Fase 1. Significa la suscripción de los
Docuqrentos de Financiamientci ¡elativos a la Fase 1 con los Acreedores Financieros
de la Fase 1, quepermita a De¡riex contar con la financiación disponible para la Fase

1.

Códieo de Red de CFE. Doc,åer,to,emitido por la CFE llainado Rçqueri:rrientos
para Intercoirexión de Aerogengradores al Sistema Eléctrico Mexicano, en vigor a la
firma del Contrato, que se adjri¡ta con.rcA¡ezo O.-

EIE
EæE

r,

Prôvisiorral, Es.la notificacióñ $eila finalización dd de Pruebas Pievias a la
Acept¡ción Provigional) qge¡ finaliza . una vez transcurridas 200 horas de

frinciona¡niento continuo confsr.me a lo previstõ en la Cláus!¡Ia 14-1 del Contrato,
respecto de la Fase 1.

Tiqne eI significadp que se le atribuye en del

DE C'V I

at7G7
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?R US

Contraio: Significa el presente contrato, iñcluyendo todos sus Anexos y Apéndices
(que cortstituyen p_arte integrante del mismo), así aomo todas las enmiendas gue se

ha6:ur aI mismo de corrfoúnidad con sus térri.rinos.

(

Contatd de Inteiconëiión con CFE. Cont¡ato en virtud del cual eì Pargue Eólico

Sqne¡a¡á enelgt4 eléCbica con basê en un ¡ecurso rmováble con disponibilidad
inteirnitente, Dernex celebrárá con CFE un Contrato de l¡terconeión f;u" Fuente
de Energía Renovable, con básê al i.nodelo publicado por Ia CRE err el DOF del 30
de ene¡o.de 2OQ6¡ y sus rnodificaciones.

CRE. Comisión Reguladora de Energía.

Curva de Pôtencia Ge¡antizada. signifièa para los Aerogeneradores de la Fase 1 la
cuiva potencia , velciÊidad de viento Garantizada por el contatista (CGPV) para
condiciones est¡ánda¡ de densidad de. ai¡e (1,225 kg/m3) una intensidad de
lurbulencia igual al 10% ¡eferida a 15 r¡/s iItS) y a Ia altura de,buje det
Aerogmerador ProPuesto y las curvas de cor¡ección ãe la Curva de Potencia a las
condiciones por variación de la densidad del ai¡e y por
variación e¡r ulència.de acuerdo con la norma IEC 61400-12-1:
1¡ edición 2 Potencia Ga¡antizada de Ia Fase l'debe¡á esta¡ .

certificada por r¡rra entidad MEASNET. A esta curva se le aplicariin las
correspondientes garantías establecidas en.el presente Contráto.

Deficienci?s ile G¡ado Mayi¡r Significa aguellas susceptibles de afecta¡ al correcto
funcionamiento de los Ëquipos y/o afectar graveiirente a la seguiidad de los
Aerogenerad.ores y/o 

" 
h á" L, páiror,r". en p-atcuraa se considårá Deficiencia

de G¡ado Mayor que los Aerogenerado¡ès no sean câpaces de funcionar a potencia
noijirinal coñ fa¿tÐr de potência y temperatura derrEo de los ràngos Èciniêmplados
en el futuo H y demås disposiciones de este Cont¡ato.

' Ddiciencias dè Giado Menor. Sigrrifica aquellas deficiencias que no son de Grado
Maygr y ciue, por tánto, no condicion¿uán la firma del CAP de los Aerogeneradôres

. ni la operacíón normal de la Fase 1 del Parque. Denbo de este tipo de deficimciä
cabe i¡duir los acabados; remates, pequeños defectoq etc. Serán list¿das como
pendientes y debe¡rân se¡ subsanadas en los plazos que las partes acuerderr.

Demex, Tiene el significado que se le atribuye-en Encabezamiento del
Coirüato.

Sigrtifican todos los derechos sob¡e

A?r!rt 'l'ì.ìc--r

L-)

r.
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s fe¡roviarias y de s.ervicio públicos que el Comprador deberá obtenpr

y conserval en relación con la construcción de la-Fase 1 del Proyecto 9n el

Emplazarniento.

Disoluciótr. . de o en relación con una Persona, induye la .analgamació.rç

reconstrucción, reorgåÞaciór¡ åa^ir,i"t""ión, disolucióry liquidación, banca:rot4
fusión o consoliiìación de did¡a Persona, así como cualguier procedimiento

eq.riúierrte o anáIogo en virtud de la legislación de cualquie¡ territorio en el que

dicha Persona esté c'onstituida o domiciliada, sea residente, desempeñe sus negocios -.

o tenga sus actjvos.

Docrrmentos de Financiamie¡ito significa cua-lesquiera contratos dq cédito,
fideicomisos de administ¡ación o de garantí4 pagarés, emisión de bonos o

certificados bursátiles o sirnilaies, cont¡atos o convenios de garantía, hipotecas,

conüatos de asociación, cgntratos de- suscripción, conbatos de participaciór¡
preñdas o cualesquiera oùos que documenten el o se relacionm aI Financiamierrto

de la Fase 1 del Proyecto.' i (

Emplazamiento o Sitio. Sipifica el lugar de ubicación de la Fase 1 del Parquq

conforme a los Términos de Refe¡encia, sus anéxos y documerrtación téqrica del

Proyecto

Equipo. Conjunto de Aerogeneladores y demás mateúalet sistemas e i¡utalaciones

sumj¡ústados por el Contratista, bajo el Sirtninisbo que permitan a Demo<

sirrninistra¡ energía eléctica a lôs socios del àutoabastecirúerrto.

E¡æE@

Equigos Pelig:gsos. Todos los artículos o sustancias sólidas, líquidas o taseosas, que

cuando son hansportados pol c,ualquier medio, sean caPaces de corutituir un riesgo

importailte para la salúd, los bimes o el medio a¡bisrte, se¡lalando sin limita¡ lqs

sigfrimtes: explosivos, gasqs' compriniidos o' dizueltos a preÉiþrç líquidos

combustibles, sólidos combustibles, Equipos comburentes y peróxidos orgánicos,

Equipos tóxicos nocivos o infecciosos, Eçipos radiactivos, Equipos corrosivos.

de.suminlstro'Llav¿ En Mano' Poro I¿ Coßlrucclón de Ia Fose

"Piedro Lorgo", que incluye lo Adqulsìclón e lnstolac!ôn d¿

poto su Puesta En Mørèho. 26 de novlemb¡e dc 207O 'Vc¡tión de Írnno

Evento Crítico: Son los mencionados en la dáusula 7 del presente Conüato y en el

Prograna de Ejecución-

Fase. El térmÍno Fase deberá entende¡se ¡eferido a la Fasè 1 salvo que exPresamente

se utilice el término Fase 2- Lal referencia en pluraì debe¡á eritenderse referida a la

Fase 1 y ¿r la Fase 2 ì

Dt.cN
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Fase 1. Consiste en la ejecirción del Su¡irinistro para el desai¡ollo del Proyecto en su
pririè¡a etape que equivale ã so Mw (noventa megavatios) y las instalaciones
comunes del Parque Eólico.

Fase 2- CoirsÍsté en la ejecuciórt del SuminisÈo para el desâ¡rollo del Proyecto en su
segunda etapa que g7. siete punto cinco
megavatios) del Pa¡ ie to de surninistro y
conçtrucción de la F su

(
Fecha de Aceptãción Provisiónal- Sigirifica la fecha en que se èmite el Certificado de
Aceptación Provisional .

fedra en que Demex logre el Cie¡re
loS derechos y obligaciqnes de las parres

Fedla de Inició d¿ G¿ranüas, Sigirifica lo establecido en la Cláuiula 15.3 Ga¡antias
de Furtcionaä'rierito para la Fase 1.

embre 2011.Se¡å el 26 novi

Finânciiliúentô. S'oi1 los acrre¡dos que alcance Derîo( ón los Aceedores Finaricieros,
para laFase 1, que se encuentan o enmnha¡án reflejados en los.Documentos di
Fi¡ranciamiento-

Significa la garantía de(
presentar- Demex, conforme
al Contratista las obligaciones

al modelo
cc¡iruaídas

Ga¡antía Corporativ¡ de Fiel Cumnlimiento. Tendrá el signiñcado establecido en
la Cláusula 15.1 del presente Contrato, que se acompaña corro.áne¡o 8,.

Garantía Co¡porativa del Período de Ga¡antía. Tendrá el sifficado establecido en
la Cláusula 15.2 deì pÍesente Contatq que se acompaña como ¡{rre¡ó BB.

Gravamen. Sigirifica cualquier prenda, hipoteca, fideicomiso de garantía o
cualquier oto gravameir'o calgà sobre un actiVo o derecho,

eVentos que se mencionan en el Piograma de
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de Svmínlst¡o "Llove En Monó!' PaÌe la Conslrucoión de lo Fase 7 det de un Par$ue .Eóttco De..-:.

iPìedro lorgo*, q.rc ¡nctu-yê to Adqu¡s¡c¡ón e tnstdtøclón de Aerogenerodores y demös
poro sv Pu?saa En Morcho. 26 de nòvtemb¡e-de 2O7O -Ve¡slón de FI¡mo

EEffi
HlEillrl

Son aquqllos incumplimientos mencionados en ìa dáusr¡la 40,

m la medida.que no fueran subsanados en los plazos que-en dicha dár¡sula se

establece-

Imprieqtos- Significa todos y cada uno de los impuestos (induyendo enunciativa
mas no lirinitativamente, impue-stos sobre la renta, sobre ingTèsos brutos, sobre
ventas, sobre usos, sobre prcpiedad, inrpuestoS al valor agregado, e impuesto al
activo) cargos (induymdo eriuntiativa mas no limitativaÍnentg cargos o derechos
por documentacióry licencia 'o regisko), tributog o ¡elenciones dè cualquier
naturaleza, junto con todas y lcada una de las .penalidades, mrrltas,-recargos,
aumentos a impuestos e inte¡ese-s de los ¡rúsmos, cárgádos, cob¡ados o establecidos
por cualq'uier Autoridad Gubemamental-

Informes Mensuales de P¡otresoi Te¡rd¡á el significado esl¿biecido en la Cláusula.11.3,
aplicables a la Fase 1 '

Infon¡res Ouince¡rales de P¡ogrçso. Terdri el significado LtaUtec¡¿o en la Cláusula
11.3, aplicables a la Fase 1.

LeÍes A,plicables, Significa toåas las leyes, batados, reglamøttoq decretos, normas,
reglas, decisiones, sentencias, órdenes judiciales, interpretaciorræ y autorizaciones
mexica¡ras aplicables emitidad por cuaJquier Auto¡idad Guberr¡a¡nerrtal con

iwisdicción sobre la materia m qirestió-ru que sê mcuenten èn vigor en el momerrto de

que se ha1te, induymdo todas lasiNormas Oficiales Mocicanas.

Manifest¡ción de Impaèto 4mbiental (MIAì. Es el pronunciamimto .de la
autoridadl competente de medio ambientg en el que se Ceteirmina rgspecto a los
efectos ambientales previsibles, la ionveniencia o no de realizar la actividad
proyectada, y, en caso afirmatiyo las condiciones que de.ben establecerse.en o¡den a
la adecuada protección del medio ambiente y los recursos naturaies. A la'fecha de
firma del presenie Contiato la MIA se obtuvo srediante Resolución Administativa
de la Seseta¡ía de Medio',iAb¡¡bimte y Recursos Nah¡¡ales (SEIiIARNAÐ N0

S.G3.A./DGIR.À/DG-3901.08 de fedra 19 de diciembre de 2fþ8 y que se adjunta
como A:nexq R Se adiunta tasrbién el Resolutivo de la Modificación de la MIA de
abril de 2010 como Anexo RR. I

.:l
NeÊlige¡rcia Grave. significa lþ conducta por acción u omisión en que incurre el

obligado, aún sin mediar intención de persegu.ir el ¡esultado producido, cuando no

mínimoä de diligencia aplicables a las P¡åcticas
valorando tal csnducta m cada casq conforme a las

acción u omisiórù
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la totalidad de la estructu¡a, las cimentaciones, lás
as asociadas al Su¡rünistrO y cuatquier otio trabajo que
m relación con la constnicción del Suministro.

Parque.o P¿Íque Eólico,. F,c Ia planta de generación elécEica eólica e i¡istalaciones
de evacuación coneÍas obra civil y eléctricas ubicaba en el Estado de oaxaca
México, con r¡na potencia de22Z.sMW, en total, dividido en la Fase 1 y Fase 2.

sUs Súbconfraüstas,
ctivos, funcionarios,

EMEX, una
socios; vos,

agentes 
-

Significa cualquiera de las penas pactadàs confo¡me á la
onEato-

Perir¡dó de G¿¡airtía. Tendrá er significado establecido en la cláùst¡la 15-3 del
prcìsènte contiato àplicable parä ia Fase 1. Du¡ante dicho periodo aplicarán
ri¡rica*e¡rte las gerantías y penalidades establecidas eh el prêsentå contrato_

reáliz¿¡¡ las PruebaS a'Ia Àcèptación
cual se

dbuen funcionamiento de todos los

Perito Indep endiente. Signifi ca
con el Anexo V para conducir el

un expe¡to seleccionado por
procedirriento establecido m

Pérmiso de la CRE Es el pernriso de auloabastecisúento otorgado por la
favo¡ de Demex el cual autoriza a Demei a tenerar metgía eléctrica

de aritoabàstecimiento y de acuerdo a li¡s términos v
propio perniiÉo y que se induye an eL Aneto TT-

DE C'\l
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¿e Sußtnlstro'Ltove
"Piedro Lorgo',

nccesorios pøra su Pu¿sto En Mortìio- 26 de novíembt¿ de 2O7O - Vesíón da Firmo

En Mono*i.Poro lo Conslrucclón d" ló Fote 7 del dattn Porqre..Eól¡co De
que incluìe to Adqulslctôn e tnsloloclón de Acrogenerodores y demós

EEW
EæE

Perrhisos. Son los permisos a los que serefiere la Cláuzula 24; otya entera obtención

está a cart;o del Conhatista y que se enlistan e^ el 4n4o T.

Peisöna o EÊrggneÊ: toda perSona física, sociedad mercantil, sociedad civil,
3ociedad rle responsabilidadlimilada, cooperativa, sociedad anónimã.. fideicorniso,

organización sin personalidad iurictica sociedad en Paf¡cipación zubdivisión'
gubernarrrental o polltica u organilmo de la misma.

Plan de 'Vigilancia Ambientat. tEs el Plan presentado þor el Contratiôta en su

Propuestar.

Plazo de Eiecución. Periodo de Sempo Eansorrido desde que Demex reqrriera al-

Cont¡atista el inicio de la ejecució4 del Corrtrato, mediante el pedido correspondierrte,

hasta la fecha de entegá del Certificado de Aceptación Provisional

Ptto Máxirro äe Susp.ensión Tendrá el sig¡.ificado establecido'm la Cláusula 22 del

presente Cont¡ãto en relación con,la Fase 1.

Practicas PJudentes de la Industria. Significan aqueIas prácticas, métodos, téc¡ricas

y están{ares, tål como'los mismös puedan ser modificados a lo }argo del tiempo y
que (a) son genelalmmte aceptþdos en la indusEia de la generación de energia

eléctrica con fuente eólica en México y, en su caso; gengralxriente acePtadas

internacionalmente, para su uso en la ingerdería de las instalaciones para tçqreru
g¡ergía eléctric4 así èomo aquellas operaciones para el diseliq la ¡ealización de ìa

ingenieríir nqcesaria, la consEueción, la realización de pruebas, )a opèración y el

manteninniento de Equipos de mane¡a legal, segrra, eficiente y econóurica, y (b) que

se erìcuentran en confor¡nidad en todos sué aspectos relevantes, cþn los

liheamientos de operación y ma¡tenimiento del fabricante m cada casor taL y como

sea aplicable al Equipo en cr¡estiórln teniendo en cuenta su tamaño, Surrinistro y
tipo. Las Prácticas Prudentes de la Industria no se lirnitan a'la práCica o métoðo

óptimo, cori exclusión de las demás, sino que se tefieien a las prácticas y rrétodos

comunes y razonablemente usados. Las Pa¡tes convienm que cuando ocistiere

discepancia entre las prácticas prudentes de la indusbia del país de origen del

Contratista o su empresa makizíy las prácticas pruderrtes de la indusfia en México,

éstas últimas prevalecerán soÞre las anterioles. A 
-estos 

efectos, se considera¡á

Esþaria como país de origen dellConüatista

Tendrá êl significado establecido en la Clár¡sula I ert ¡elación

1 y cuyo monto räsulta¡á del que deba abqnar Demer<

términos de este Gontato más las modificaciones

del Contiato queasí lo permitan.
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Progaiñã de Ëiecución. Tendrá èl significado establecido en la dáusula 6 del

Presente Contrato. Es presentado por el Contiatista en su Propuesta y aprobado in
la âd. judicación' o moiiificãdo durañte la ejecución del Suminisbo con la
conformidad dè Demex en ielación coh Ia Fase 1. Se induye en el ,Anero G del
presente ContrátO.

Froduêsta: Es la lrropueSta piesentáda por el Licitante para la Fase 1 y Fase 2 que
resultó adjudicado y suscribe el presente Contrato cotÍ Demèx y que forma parte del
mismo. Se adjunta en el Aneto U del presente Conbato, conc¡etairdo los alcances a

reàìiz.ar por el Contatista.

Protocolo de Pruebas. DocumentoS emitídos por el Contrátista y aprobados por el
Derrex donde se definen èl mod.o de realizar las Pruebas y su alcánce y Puesta en
Ma¡cha del Equipo que se acompañan como,{n e¡o L-

l¡oveèdótês. Es la lista d.e empresas suministradciras de equipos o servicios
presentada por eì Conkatista en su Propuesta, que se acompaña como Anexo M y
los que presente para aprobación de Demex a lo largo de la vigmcia de este
Cont¡ato.

P¡oiecto. Significa el Parque Éólico.

PnreÞas Significa el conjunto de , comprobaciortêS téqticas y docurnentales
destinadas a verifica¡ la completa adecùación de los Equipos a lai condiciones
définidas en el Contrato y eri sus Anexos, de acuerdo con Io qúe se especifica en los
srencionados documenios.

Pruebas d¿ Fiabilidad. Tendrá eI sígnificado establecido en Ia Cláusula 14 del

Presênte C-ônkato y qr el ÂneÍo L.que coruistirán en las sigrrientes Pruebas
coixespondientes a la Fasel del Proyecto:

' (Ð È.uebas de Fiabilidad de Aerogenerador Individual
(ü) Prueba de Fiabilidad del SCADA en relación con la Fase 1 del Parque

Eólico.
(üi) Ptueba de Fiabilidad de la Ease 1 del Parque Eólico.

Es el conjunto
Certificado de Aceptación Provisional,

DÊcl'¡
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de Suminlst¡o'Ltove En Mono* Psro ro Coistrucc¡ön de lo Fose-L del de un-,?o¡que Eôtlco De

alenomhtodo "PIedra Lorgo', qve inctuye lo Adqulslcîón e lnstoloclôn ile Acrpgene¡odorci y deniös
V¿¡slón de FImonecerorios porò su Puetto En Morrha. 26 de novìemb¡e de 2O7O '

¡¡t¡ffi
EEnr*l

esta en iMarcha y las Pruebastde Fiabilidad, de acuerdo al significado establecido

Cláusula 14 del presente Contrato y en el Aflexo L-

Pniebas;de Puesta en Ma¡cha. Tendrá eI significado establecido en la Cláusula 14

del presente Conbato y en el eien l . y que consistirán al menos en las siguientes

.Pruebas respecto de Ia Fase 1: '¡

(i) " Pluebas de Puesta en Marcha de Aerogenerado¡ Individuaì
(ii) Prueba de Puesta en Marchardel SCADA Para la Fase 1.

Punto de Interconexión: EI siiio m donde Demex entega al SiStes,ra Eléctrico

Nacional lla energia producida þor la Fase 1 clel Pargue Eófico, en la ir¡bestació-n

elécEica de CFE-';La Vèrrtosa" ì¡bicada en las ininedi¡rciones de Ixtçec, çstadó de

Oaxaca.

Puesta en Marcha: Es el período de Pruebas Previas a la Aceptación Provisionat
cômplendido por las Pruebas dè Puesta en Mardra y las Pruebas de Fiabilidad, de la
Fase 1, que finaliza Fas la correcta y acreditada supér¡ción de las mismas' de

acuerdo a)l Anexo L del otesentelConhato-

Son las Reglas

dictadas por el CENACE para el despasho y operación del SEN-

Reoresentante del Conbatista.ìIendrá el simificado indicado èn ta cláusula 33.3.

-t

Rçpresentante de Derrex. Tendrá el significado indicado en la dáusula 33-1-

SEMARhIAT. Significa l" S"o*uri" del Meitio Ambiente y Becursos Naturales.

Sistena dle Administración,Añbiental. Es el sistema de adninisbació¡r de la Fase 1

del Proye,cto, de acuerdo con ellpresentado por el Cont¡atistaen su Propuesta.

Sisteura Elécbico Nacional o ÇEN. Significa la ¡ed de transPorte y diaüibución de

la CFE.

I
Subcont¡atistas. Toda aguella pelsona fisica o juridicd a la çe se contrata Por parte

del Contatista la eiecucién Cortüato que

hubie¡a Por de este

menctona
Subcontratistas, se enkenderá que complende

¡1r-'i..itCS
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Súministro. Tiene el si¿¡ificado que Sê le aüibuye en la Cláusula 2 de este Contrato

y s€ reûere a la Fase tr del Parque Eólico.

SUTERM. Sindicato Único de Trabajadores Electicistas de ìá República Mexicaná.

Significa los valores garànti:Za d os

Fase I del Þioiecto indieados

Cláusula 15.

2 oBIETO DEL CONTRATO,

Ane*oX (el "suministro").

I, SA DE C.V

por el
én la

Tén¡rinos dè Referêrncia. Son los documentos que ha tenido en cuenta el Contratista

, para la þresentáaón de su.Propuesta, elaborädos por Demex para Ìa licitación y
adjudicación de esÈ Contrato:,Los midriros se ácompañan elmo ARéndiee D

Los tér,minos definidos en este Contrato aplicarán únicamente para la Fase 1 del

Paique, exc€pto en el.caso de que expresåmenie se Pieveã Su aplicación Pära ârnbâs

Fases-

l\4ËYrc
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Controlo de Sumínislro "Ltove En Mano' Poro to Consl¡ucclón.dclo Fose 7 del de un Porque Eólìco De
'Picdro Lorgo', que Inc|uye to Adquîslcîón e ,nstotoción de Aerogenemdores y dèmàs

nêcesoùos poro su Puesto En Morcho. 26 de novlemb¡¿ de ZOl0 -Versìôn dc Fi¡mo

EiEæ
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están de acuerdo eñ que el objeto del presente conbato se llevará a cabo.en
a las Leyes Aplicables, lás Prácticas Prudentes de Ia l¡dustri4 el perudso

de Generacir5n de Energía .Eléctrica no E/823/AUT2009 bajo la modalidad de
Autoabastecimiento (el Permiso de'la CRE) que se acompaña como Anexo TI. demás
Perrnisos y autorizaciones que deban ser obtenidas de äcuerdo con el Contuato, así
como los requisitos de'los âcre{dores Financieros que resultaran aþücables a ìa
susaipció¡'qål presente Contrìto ä posterlormente, todä ello sujeto a lo eStablecidrr en
el presentgCöntrato.

El contatista se obliga con Demêx, conforme a los.tén¡rinos del contrato y por el
Precio del Surninisbo de la Fase 1, ¡a realizar las prestaciones específii4mente incluidas
en eI Suministro, así como cualguier otra prestación que aún no habiendo sido
exPres¿unente prevista en el Contrato, sea necesala para Iã correcta realización.del
SuminisÞo.

I
2.7 Interpretqción del Contrøto.

Para todo lo relativo a la interpretación de este Conùato, deberá esta¡se al sentido
riteral desus cláusulas;no obstante en caso de que alguna o algunas de sus cláusulas
admitieran d:i partèç sobre las palabras
pero, en todo os conÞatos, que al efçcto
establecen los;

Asimismo se observan t", ,igoi"it"s reglas: (a) los térrrinos en singulù incluir¡in el
pluraì, y viceversa; þ) cuanito se- mencionen "Cláusulas", ,'Anêxosi, o ,,Apéndices,,,

estos términos se referirán a las dáusulás, ariexos o apéndices del presente Contrato; (c)
todas las referencias a rina entidad conqeia indui¡rån r¡na refe¡encia a lcis sucesores y
cesionarios ¡rermitidos de dicha. entidad; (d) las palabras "en el presentei "del
presente" y ,por el presente" se referi¡án al presente cónt¡ato en su totalidad y no a
r¡na cláusula rnismo; (e) al referirse a este Conkato, se
estará hacie¡r los Anexos del mismo, )¡ a sus posibles
cbrrecciones¡ stituciones; (f) toda me¡rción " *utqrri",
contrato o dorcums¡to incìuirá implícitamente las posibles correcciones, mqdificacio.nes,.
adiciones o sustituciones de los.rnismos,' (sierrpre que dicha co¡rección, modificaciór1
adición o surstitución no tenga como finalidad aummtar, elimina¡ o disriinuir las
obligaciones ,ile cttalquief Parte €n virtud del Coi.rtrato vigmte sin el consmtimiento
essito de la oba Pa¡te) (g) el usotde la palabra Tndqido- en el presénte Contrato para

específicos se interpretará como "induido, a o

¡r no se.interpreta¡á de manela que se considere
exdusivà de los asuntos tratados; y. (h) el

c.v
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palabras utilizados en el presente incluirá el masculinq el femeni¡o y eì neutro. Las

Partes han redactado el presente Conhato conjuntamente, y ninguna de las

disposiciones del rrismo podrå interpretarsè contra unà Parte, puesto que dicha Parte

es autorá del presente Contrato o alguna parte del mismo-

22 Orilm ile prelacìûn ett el Contrato

El Contrato está compuesto por el cuerpo del Contrato, sus Anexos; sus Apéndices y las

enniendas que se lleven a câbo-

En caso de àurbigtÌedad o divergencia enhe los documentos gue comporien el Cont¡àto
prevalecerá lo dispuesto en' èl cuàrpo del mismo respecto de los Ànexos y los

Apéndices.

3 COMPROMISOS YDECLARACIONES PREVIÀS DEL CONTRATISTA

Sin perjuicio de otas obligaciones èohtenidas èn este Contrato, el Conüatista declara
expresamentq Siendo táles deda¡aciohês elementô esencial del Contratq que:

a) Fs irna entidad ad jurídica y con capacidad para la

, realización del damente registrada .conforme a las

nounas que le ón, cori la capacidad y experiencia

necesarias para garantizar la correcta ejecución del Suminisbo, de
' conformidad con las P¡ácticas-P¡udentes de la Induçü!4 ctimplièndo en

particulai los tequerimiêntos legales, firiancieios i de experiencia técnièa

y operativa establecidos en los Térsd¡os de Refe¡encia.

b) Ei una sociedad debidamente organizad4 váüdamerite existente y con

plma capacidad jurídica m Mêxicq de conformidad con las L-eyes

Aplicables, legalmente auto¡izada para realizar las activid.ades

empresarialis que lleva a cabo m la ach¡alidad y que contempla rèâliaar '

bajo este Conhato;

c) Susrepresentantes cuentan con los poderes y facultades netesarios pata

la celebraciórr del presente Contratg las cuales no les ha¡r sido revocadas

o modificadás;
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d) No se encuenba iruhe¡sa en nintún litigiq þleito, aùibaje, proceso

judicial o adminis'trativo o cualquier oüa circu¡stancia gue actual o

potencialmente consütuya un obstáculo o impedimentq de naturaleza
legal o económica, lpaia el fiei crrmplirriento .de las oblig4cignes y

'compromisos asunif,os en virtud del.Contato,' :

t) Está facultada para otorgar y cumplir lo estipulado en el presente

Conbatq contandocon las debidas autodzaciones societar¡as para ello;

f) Es propietaria o tieñe derecho de uso sobre todas las patentes, marcas

comêrcialês, inarcas de servicios, nomb¡es comerciales, de¡ecùros de

autor, licencias, permisos y demás derechos relativos a la propie'dad
inclusbial e intelectr¡al necesarios para ormplir con el Contato o, en su

caso, se compromete a adquirir aquellos que sean necesarios pala tal ruçL

¡) Conoce y está confolme con el contenido de el Confrato y en generaÌ

todas aquellas estipulaciones y Leyes Aplicables a la Fase 1 del Proyecto;

Ìr) Está de acuerdo enrcumplir con los términos y condiciones del Per¡¡riso

de Ia CRE, en la medida en que resulteri aplicables a este ConGato;

Ð Conoce y está confonne con todos los condicionantes, características,

circunstancias, naturaleza o factores propios del Empìazamierrto, y del

Suminishq Ìi,abiendo estudiado cuidadosame¡tte los planos y-demás
documentos integrantes del Contrato.

j) Ha llevado a cabci todos los esh¡clios corisistentes con las hácticas
hr¡dentes de Ia Indusûia o requeridos por las l-eyes Aplicables, las

Autoridades Gubeinamentales y el Contato, relativos a tcido cuanto
pueda influir sobre. la ejecución del Suministro, sr¡ ejecución, su

conservación y costes, y particularmmte los que atañen a:

i. el transporte y procedimientos aduanales de los Equipos;

ü. las necesidades y condiciones de adquisiAàn y/o su¡ninistro de

Eqr¡ipos, y dernis actos necesarios o convelrrientes

Suminist¡o:
.'l
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üi. las zonas 'de almacenamimto de Equipos y demás objetos

relacionados con el Suministro;

v- la disponibil¡dad de mano de obr;i y las obügaciones relacionadas
con Ia misma;

vi. las condiciónes bajo las cuales están disponibles ìos.insumos
necesarios para la ejegución del Suminisho;

y Accesos al

Emplazarriento;

vüi, las condiciones de los alrededores del Emplazarniento;

ix- las necesidades de entibación de excavaciones,

zonas de vertido de residuos aprobados paia

Àutoridad'Gubernamental competente;

x. las cantidades y dases de trabajo riecesa¡ios para ejecutar el

Suministro;

xi., Ias facilidades requeridas antës y durante la ejecución, su

conservación q el costo de'las mismas; y

xii. las Leyes Aþlicables.

4t ei Contratirr" fll 
^r,"ti""do 

e inspeccionailn a su plena satisfacción todos '
los asuntcis relacionados con los incisos anteriores, por lo que cualquier
falta, deseuido, error u omisión del Conüatista relativa a los mismos, no
le leleva de sri responsabilidad ni le da derecho a reclamación de ningún
tipo ftente a Dèmex. En este sentido,'cualquier infotmación faci[tada por
Demex al efecto es sólo a nivel infoÌmativq y Demex no se

dicha i¡rformacióri sea comþleta, debiendo el

la rnisina, siendo esto sin

servidumbres
tal fin por

v
la
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responsabilidad de Demex por sus obligaciones y riestos especificados

en la dáusula 14 del Contrato-

l) Conoce y cumpìjrá d,urante la vigencia de este Contrato en relación con
todo'su peßonal (irfctuyendo el personal de si¡s Subcont¡atistas) las
obligaciones que,'ei su carácter de paEórç le impone la legislación

"' laboraì vigente en México, especialmente Ia de seguridad social y del
trabajo y oi:nplirá los acuérdos suscritos con el SIJTERM aplicables al

Contratista, sus Subcónüatistas y P¡oveedo¡es, debimdo aqedita¡ todo
lo anterior a Demex;

m) Cumplirá, du¡ante.la vígencia del. Contrato con todas las Leyes

,\plicables relacionadas con el cumplimiento del Côntratq especialmente '

. aquellas de carácter iaboral, ambiental y de seguridad;y

n) Cuenta con I. .upuJdad técrrica, financiera y juídica para Uevar a cabo

la importación a ter¡itorio mexicano de todos los Equipos necesarios

para la ejecución del,Suministro.

El Contratista deberá informar porr€scrito a Demex cualquier ci¡cr¡¡rstancia que pudiera
afecta¡ la ve¡addad de sus dedaraciones vertidas en esta Cláusula. Dicha notificación
deberá realizarse lo antes posible Pero er¡ todo caso a má6 taldar cinco (5) Días Hábiles

después de la fecha en gue tenga conocirniento de didra ci¡cunsta¡cia, La falta de

notificación será considera como causa suficiente para Ia rescisión del Contato. En caso

de que así se le notifique a DemexJ el Conüatista contará con beinta días para acred.ita¡

que la cirornst¡mcia gue pudiera afectar a tal veracidad ha sido solventada.

4 ALCANCE DEL SIJMI}JISTRO.

El Suministro induirá, ademiís de las actividades rirerrcionâdas err la Cláusula 2 del

Contrato, para la Fase 1:

a) La instrlación de los Aerogeneradores en Ia Fase I del Parque con sus cent¡os de

tiansfo:rmaciórç la red de media tensión hasta la subestación eléc'trica de

bansformación ("SEl") de la Fase 1 del Parque y la línea de alta tmsión de

evacuarión de energía hasda el punto de ihte¡conexióri con lasinstalaciones de la
'CFE situadas en la subestación denorninada La Vmtosa, así como las

de uso comrin para la Fase 1 y la Fase 2,

en el Attrã,o Z qu.e se acomPaia al

(

ç+.:, -!-" .-¡l!
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aerogeneradores induirán un Kit de temperatura si las condiciones del

Emplazandento lo hacen necesario.

b) La ingeniería, Obra Civil, montaje, instalació& Pruebas y puestã èn màrcha de

la5 dos (2) bàhías en 230kV a const¡uÍr en la sùbestación de la CFE en La

. Ventosa en configuración Baria 1 + Bar¡a 2 + Barrä de ùa¡isferencia. Se incìuirán
los equipos de medid4 protêcción y contÍ'ol; medida para fácturación; control de
supervisión; enlaceS de coirru¡ricâciones tànto Con la subèstación Dernex como
con aquellas entidades a las que CFE envía i¡rfórmación en pioyectos simila¡es
de generáción eólica. No se induye en el alca¡rie de estas dos báhías la

fabricación, óu.urinisto y montaje de las estructuras mayoret sus cirnehtaciones
y sus conexicines de puesta ir tierra; construcción de pisos lerininados y sus

guarniciones; suminisùq montaje, tmdido y conectado de emba¡rados
principales y de hansfeiencia incluyendo sus aisladores, herrajes y coriectores;

suministro, irut-alación y conexión de alumbrado extetior y construcción de

kinche¡as y drenajes.

c) El montaje, la instalación y puesta èñ Farchà de los mástiles meteorológicos
completos. que se propongan como suficientes para la caübración del

emplaza-uriento.

d) La Obra Civil, el montajè; instalacióru las Pmebàs y puesta èn ma¡cha del

Sistema de Conbol, Monitorización y Telemando ("SCADA") de los

Aerogenerado¡es de la Fase 1 del Parque Eólico y de los mástiles meteorológicos
así como los cables de'comr¡nicación (fibra óptica) entre Aerogeneradores,

. inástiles y la SET induyendo el softvi¡a¡e nêceia¡io y sus licenciaS de uso, etc. El

SCADA tend¡á la capacidad y flexibilidad como parâ poder cori6gurärse y
emiti¡ informes de gmeración, operaciéúç mantenimiento; disponibilidad de las

turb'inas y otios acordes con las exigencias de un parque de generación eólica.

Asímismo se induirá, el'sistema SCAD,A y el sisterna de eomunic¿rciones para el

cont¡ol y monitorizaciórr det conjunto de la Fase 1 del Parque Eólico desde eì

Á¡ea deionttol del CENACE, ¿esde el subá¡ea de Control ¿et CUN¡CÈ y deqde

. 'el Cento de Cont¡ol que Demex informe al Conkatista düiante la Ejecución-

e) La integración de la SET en el SCADA incorporando las señales de proteccióry

control medid+ alarmas, etc- y enhega de las señales del SCADA p¡ua su

tranÈmisión temota.

El diseño de las cimentaciones de los Aerogenerad
diiectamente por el fabrica¡rte de los

y validar el diseño realizado.
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g) La restauración medio ambiental de acuerdo con las resoluciones emitidas por la
SEI\{ARNAT a la(s) Manifestación (Manifestaciones) de lmpacto Ambie¡rtal
presentada(s) por Demex en lelación a la Fase. 1 del proyecto y que pud.ieïan
afectar a los Trabajos del Contuatista.

h) .La supervisióry seguridad y salud, control de calidad, vigirancia, oficinas' 'temþorales 
y sewicios necesarios Quz, agaa teléfonq etc.) purÃro propio, para

Derne;< y para el re¡iresentaate si¡dical.

I

i) La operación y Mantenjmiento de los Aerogmeradores durante el periodo de
Ga¡antía.

j) Los Accesos al Emplazamiento desde la carretera por la que se Þanspòrten los
EquÍpoq el entronque con !a misma¡ su se¡lalización y alunbrado qr caso de ser
preceprtivo, los camirios interiores de la Fase 1 del Parque y los ouces con cauces
existentes induyendo la construcción o refue¡zo de los puentes que fueran
necesanos.

k) cualquier oha infraestructirra interio¡ o exterior a los polígonos de la Fase 1 del
Parque Eólico así como su mantenirniento pa-ra que garantieen zu función de
manera óptima en cualquier tiempg incluso durante la temporaila de lluvias.

5 ENT.RÀDA EN VIGOR

Los derechos y obligaciones de las partes derivadas del presmte Contrato tendrán
efecto a partir de la 'TCcha_dc_eicrrc_Ei¡e3slero,,.

A estos efectos, Demex riotificará al Cont¡atista la consecución del Cie¡re Financierq
por escitq de¡ho de los cinco (S),días siguientes a la fecha eÍr que hubÍera tenido lugar
el refe¡ido cier¡e Financiero, cor'rsidérándose como "Fed¡a de Cjerre Financiero" la
fecha en la rlue Demex logre el Ciqrre Financiero.

6 
. 

PROGRAMA DEETECIICIQNYEVENTOS CRÍTrCOS.

Las Partes acuerdan las siguienteo fechas que se¡ián coruideradas como eyentos aíticos
(los -E¡æntoC!ríËe9g"), que forrun parte integral del Programa de Ejecución en el que

principales actividades e Hitos a que el Contratista se compromete -con
deDemex- en la ejecución del Suministro y

Conbato dento del,4a¿¡o G.
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El ltograma de Ejecucion que debe cumplir el Contratista se compone de los siguientes
Eventos Críticos.

(üi)

15 AgoSto 2011: Finalización dêl Montaje Eleiüomecáirico de la Fase 1.

1 de Agosto 2011- 15 de Octubre 201.1: Pruebas de Puesta en Marcha de la
Fase 1.

I de Se¡itieurbre 2011- 26 Noviemb¡e 2011: Pruebas de Fiabi[dad de la
Fase 1.

26 noviémbre 201i: Obtmción det CAP de Ia Fase 1.

26 noviembre 2011: Fecha dè enbada en Operación Co¡hercial de la Fase

(iv)
(v)

1

Las fedras indicadas en loi puntoÉ (ù (üi), (iv) y (v) están supeditadas a que se disponga
de tensión en la subesftición de la Ventosa para la iÈalizaçi$¡ de las pruebas y la efectiva
evacuació,n de mergia.

En cada Fecha de Evento C¡ítico el Conùatista àstará obtigado a demost¡ar a Demex
que el Everrto Crítico correspondiente ha sido crirrplido de acuerdo con los térrninos y
condicioäes del Conháto.

7 CAMBIO DE ALCANCE DE LJl' FASE ]. DEL PROYECTO.

Cada Parte tend¡á el àeredro de'solicita¡ a Ia otra una nodificación en !¿s Fechas de

Eventos'CrltÍcos o alguna m'odificación èn cuánto al alcance del Suminisbo ("Cambio
en el Alcancs de la IeSe 1 del P¡çryecto"). Para todo Cambio de Alcà¡rce de la Fase 1 del
Proyecto se¡å nêcesaria la celebració¡ de una enmienda por escrito entie l:rs Partes,
reflejando únicamente los aspectos conteinplados y aprobados en el Cambio de Alcance
de la Fâsè 1 del-Pioyécto, En el casci de que las Pa¡tès'no lleguen a un âcuêrdo en
¡elación con la nêcesidad y/o.el impactd de un Carrbio de ,{lca¡ce de la Fase 1 del
Proyecto, deberán someteise al diciamen de un Perito Indeperrdiente conforfrie a lá
Clåusula 41 de este Conüato.

Los precioS aplicables a r¡n áumento o disminución del alcance del Surninisto Se¡án los

Prccios unitarios de la Propuesta del Contatista, reflejados en el Atiexo I del presente
Contato.

c.v
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DEL SIJMINIS1NO E IMPI]ESTOS.

8.7 Èecio ilel Sumínist¡o

El P¡ecio del Suninistò previsto'err el presente Cont¿tq ¡elativo a la Fase 1 del
Ilovecto I'el "Èecio del Suminieko Dara la Fase 1"ì. oueda ¡efleiado en los 'A¡æas f u I
del preeenlte Contato- El precio es firme para todo el Plazo de EjeoiAón de la Fase l, y
no e6tará suieto a modificaciones por .i"goo concepto, salvo las excepcionec
e>rgresanente prevísùas err este Conùato.

El Precio del Suminístro p¡ùa Ia Fase 1 se¡å el siguimte Sesmta y cinco millcrres
novecientos cuareÍìta y c¡¡aho mil quinientos oclmta y nueve Euros con beinta y fues

céntimos 1,65,9¿¿.589,trt Q y Setenta millor¡es oùocientos odrenta y odrô mil ciento
veintiodro Dóla¡es c-sn oesenta y cinco cêntimos (70.888.12q65 USD)I, según desglose

es¡renifi caclo m el rlnæo I y I

La construrcción de la Fase 1, se lleva¡å a cabo de aore¡do aI Prograrna de Ejecución y
Eveintos Críticos previsto en la dáuaula 6 de este Contrato-

8.2 ImVtestos

Los precios mencionados en la Secciór¡r 8.1 induyen todos los Im¡mestæ y Aranceles,

gastos de adqana relacionados con la prestacion del Suministsos gue deberán ser

cubiertos ¡ror el Contratist+ con excepción del Impuesto al Valor Agregadb (IVA), o el

gue sustituya a éste, que serå por cuernta de Demoç oean êawadoo y pagaderos ert

México o en el extranjero, induyando de manera enunciativa Pero no lirrit¿tivE los

siguientes:

(a) Impuestos y Gravámenes sobre sueldos y salarios y cualesquiera otos pagos
herhos al personal y todas las cpnüibuciones dé seguridad social aplicables y
calgos laborales; y

þ) Aranceles e Impuestos a la importación que pudieran causarse por la

c.v

KEGAL



r

G¿meso

copia certificada de los . pedimentos de importación de los Eguipos de
procedencia .?xtrenjer4 (ii) estudio comparativo correspondiente que lo
justifique, (üi) 

"n dictamen einitido por los audito¡es externos de ìa Parte quã
alegue didta va¡iacióa y (iv) la docummtación razonable a satisfacción de Ia
cit¡a Parte, El inc¡emento o disminución, se pagará o descontará, previa

. conciliaciórt. de los montos, del irrecio del Suministro para,la Fase gue
corresponda o del valor de terrrinación si lo hubiere. No seráir reconocidas
variaciones al alza para aquellos Equipos cuyo país de origen haya sido
cambiado a solicitud del Conbatista.

Demex podrå colabora¡ cori el Contratista pero no tendrá la obligación; en la obtención
'de las exencionés. bmeficios y borrificaciones arancelari¡s y fiscales que pudieran
resulta¡ aplicables a ainbas o a cualquiera de ellas e¡ relación con la ejecución del
Sr¡-rrrÍnistro.

. 9 CONDICIONESDEI'AGOYFACTTJRACIÓN

Tenie¡rdo en cueñta que los hitos de pago han de corresþonde¡ con ava¡ces del
Surninisüo; el esquèma de pagos pata ia Fase 1 del Pioyecto será el siguiente:

' (Ð 15% (Quince por ciento) del Precio det Susrinisho para la Fase 1 denüo de
los diez (10) días håbiles siguientes a la fir¡na del presente C,ontrato. Al
mismo tiempo DEMEX entrega üna Ga¡antía Corporativa por êl 20olo del

. Precio del conhato con los siguientes vmcii¡nientos: (a) el 5% aì pago
completo del hito de montaje de los aerogeneradores, þ) el 5% al pago
cÖmpleto del hito de puesta en mârcha de lá subestación y la línea y (c) el

107" final ."1 prgo complèto del hito del Certifícado de Aceptación
Provisional, según modelo qug se señala en elAnezo AA.

(iÐ 10% @iez por ciento) del P¡ecio del Su¡ninistro pa¡á la Fase 1, tras la

verificacióú documéntal det tajrzamiento .de lob pedidos principiles
' (Aetogenëradorès y bansformadoies de potencia ie la subestacióÌi) y .

presentación de toda la documentación exi$blè en el Cont¡ato a¡rtes del.
inicio de la Obra Civil para la Fase 1.

(ut) EI 40% (Cuarenta por ciento) del Precio del Suministro para la Fase 1 serå
pagado aL Contratista a la enhega EXW de las nacelles y palas de los
aerogmetadoreò. Se facturâ¡á mediante certificaciones

- u¡ridades completadas de Aerogenerador y al.precio
calculado dividiendo el valor total del contratq poi

- aerogerteradores de laFase 1.
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(iv) 10% (Diez por ciento) del Precio del Suministro para la Fase ! a la
finalización de las ci¡rientaciones (verificada con el resultado satisfactorio
de los ensayos) de los¡Aerogeneradores en el Emplaz'arriento para la Fase
1. Se factura¡á con .þarácter mensual la parte 'conespondiehte a las
cimentacioñes completadas el mes anterjor.

(v) 10% (Diez por ciento)'del P¡ecio del Suminisü-o para la Fase 1 al montaje
mecánico (torre, góndola y rotor) ile los Aerogeneradores en el
Ernplazamiento del Pårque Eólico pata la Fase 1, Se factu¡a¡å con carácte¡
mensual la parte corrëspondienie a los Aerogeneradsres montados el mes
ante¡io¡. La ultima dé.las factr¡ras merisualeÉ cõrrespondiente.al mòntaje
mecánjco de los Aerogenerado¡es sólo podÉ .ser emitida si adernáò se

vedfica la terminación del montaje elecho-neçániêo para la Fase.i de: (i)
la totalidad de los ceirtros de ba¡uforniación de los Aerogereradores, (ü)
la red de media tensirón y (iü) la red de tierras hasta la subestación de la
Fase 1 del Parque Eóbco.

(vi) 5% (Cinco por ciento) del Precio del Susriñsbo para la Fase 1 a la
obtención del Ce¡tificado de Puêsta en Ma¡cha de la Fase 1 respecto de la
subestación de la Fa'se 1 del Parque Eólico y de Ia lÍnea aé¡ea de alta
tensión hasta el punto de inte¡conexión con la instalación de la CFE
correspondiente a la Fase 1.

(vii) 10% (Diez por.ciento) del Precio del Suministd'para la Fase 1 a la
obtención del Certifiqado de Aceptación Provisional de la Fase 1-

Las actividades previas adelantadas de la Fase 1 realizadas por GAMESA en nomble
de Demex hasta la fecha de firma del presente Contrato se especifican en el rllaero N,.
y serán'cuÚiertas þoi el pago dþ'los dos primeros hitos, según.las condiciones de
pago estiþuladas en la ptesente cláusula.

Asimismo:

a Las Partes acuerdán-que para los pagos relativos a la Fase 1, losporcentajes
anteriores, excepto últÍmo, se proratearán a los tantos Por
cient¡¡ establecidos de Eiecución para la

de la Fase 1, se6úr.ï el grado de avance.

el primero y el
en eÌ Programa

t
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A¡tes de proceder a la emisión de uira factura, el Contratista deberá obtene¡ la
aprobación por escrito de Demex y, en caSo de que así lo requiera¡r los
Acreedoies Fina¡tcie¡os y sin que ello cortdicione la emisión de la factura por
parte del Conhatista, Ia del Asesor Técrtico a la ceitificacién correspondiente,
debiendo ser aprobada o denegad.a en el plazo máximo de siete dÍas hábiles
desde sri entrega por el Contratista. Todos los pagos se efectua¡án ä los 45 días
de Ia fecha de ernisión de la fachira.

a'

i'
1

¡

4
I

a

¡ Demex enùegará al Contatista a la firma del Contrato' uria GarantÍa
Corporativa de Cumplimientd de la Propiedad ¿e RB,¡CjV¡LIA de acuerdo
a.l modelo que se adjunto como A¡exo AA,como garanda del cumplii.n-iento
de las obligáciones pâgo.de Demex co¡ifor¡ñe a este Contrato.

L0 MONTAJE E TNSTALACTÓN Oe EQUTPOS.

El envío de los Equipos al Empláza¡niento para la Fase 1 por parte del Cont¡atista se

efectua¡á después de que el Contrátista haya notificado poi escrito dicho erivío a Demex-

Los supervisores dê Demex - desígrydos conforme a la dáwula 33.1 - y del ConuatiÈta
inspecciorrariån ju¡tos los Equipos i¡rurediatamentè desþués de su llegada al
Ernplaiarrriento y extmder¡ín i¡n certificado firmado por ambos, detalla¡do las
condiciones aparentes en las què ôe ericuentran los Equipos, así como las accioneS

necesariâs paJa repar¡tr o teèmplazar inmediatainente crialquier parte dañada o
perdida du¡ante el hansporte que se haya detectado en didra inspección-

Las ins¡iecciones u oùas aprobacicines de Dèmex-no eximiián al Contratista de iringuna
de sus obligaciones y rêsþonsabilidades co¡rüachrales ni suponen aceptación de
aquella parte del Suriinisbo.

Tan pronto como el Contratista consideie que el montaje e instal-ación de los Eguipos de Ia
Fase 1 estå terminado, de aorerdo con el contenido de este.Contrato¡ lo comr¡nica¡á a

Derio< por esiritq quien procede¡á a. las comprobaciones oportunas. Ambás Partes .

confirrìar¿h de mutuo acue¡do por esaito este llito que, conforrné a laõ condiciones de
pago recogidas en la cláusula 9 del presente Contrato, podría dar lugar a la

. correspondimte facturación.

1], OBIIGACIONES PRINCIPALES DEL CONTßATISTA

77.1. Gennøles

OAXACA ì, SA DE C.V
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de Suintnistro'Llov¿
"Píedro Lorgø',
poro su Puestø ED Moicho. 26 de noviemb¡c de 2070 - Veßíó,i d¿ F¡na

En Møo" Po¡o lo Corctrucción de to Fose 7 del de un Porque.Eflco.De .-_.-
que inçluye lo Adqulslción e llttolocìón dê Aerogenerodores y demqs

I
t

enunriativo y no Umjtativo, y sin pe{uicio de otras obligaciones contenidas'en
el Conkato, son compromisos y obligaciones del Cohbatista para ìa. Fase 1 las
siguientes:

a) El Conkatista )¡ er, s,, caso, GAMESA, se comprometen a susqibit los
documentos o a ejecutal lo's actos que razonablemente soticiten los Ac¡ódo¡es
Fir_rancie¡os en relación con los Documentos de Financiamientq conforme a lo
establecido en la dáusula 32 del plesente Conhato, los cu'ales no generarán
nuevas o distintas obìigaciones pata el Contratista å las asunidas en el ma¡co
del presente Conhato.

b) Ejeortar y completar el!-Suninisto, y asegurarse de .que todos lgt
Sr¡bcontatistas eiecuten y cornpletm todas'laq partes del Surtinisbo oue les han
sido encargadas, de'conformidad con el Conbato, las P¡ácticas Pn¡dmt'es de la
lnduslria y tgdas las Le¡res.AplÍcables. El Conbatista será en cualguie,r caso el
único responsable de la ejecución del Suminisbo sin que se cree relación aìguna
enhe Demex y cualquier Sr¡bcontratista o Èoveedor

c) El Suminisho realizado p-or el Contatista será aceptado por Denex en lâ
medida gue el Contatista asedite que dicho Suminisno se aiusta a lo
establecido en el Coñhato. EI redrazo por Demo( del Surrinistro se

funda:menta¡á en el inormplimiento de lo establecido en el Coi¡üato y en la
Cìáusula 40 del presente Contrato-

d) El Conbatista comunica¡á a Demex cualesquiera defectos, disaepancias y
errorers que encuenþe en la ilocummtación aportada por Demex m un plazo no

- mayor a 5 (cinco) Días desl¡és de haberlo detectado.

e) Pa¡a que se considere el Suministro realizado debelá ser aceptado por Dernex de
confornridad con las Prueb:rs.

:

f) El Co:ntratista se comproinete a desa¡rollar Ia conducta diìigente para hacer
posible el cumplimiento eiacto y puntual de todas sus obligaciones.

g) Las obligaciones del Conüatista en vi¡tud del presente ConÈato indui¡¿ín todos--
' los EabajOs y Equipos quel no estén explícitamente estipulados s desqitos en el

presente Contrato, pero flue puedan ser lazonâblernente inféridos del alca¡rcd

. del Su-rrinisbo como neceèaiios o apropiados, de conforÍnidad con las Púcticas
de la Industria, para la culminación satisfactoria de la 1

Todos estos trabajos y Equipos serán

denbo del alcance de las obliþaciones ilel

MIXICANOS DEOAXACA ì,
DESAPRCI-iios

SA DE C.V
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presente Conbatcj y estarái induidos en el Precio del Suminisüó Los trabajoS

adicionales Por er¡ores u ornisiones del Conüatista, no son susceptibles ni de

¡econocimientq ni de contratación ni de pago.

h) El Contatista deberå cumplir con los Requerirnientos pard Interconexión de

. Aerogeneadores al Sistema Eléctico Méxicano establecidos m el Código de Red

ae Cif, Ve¡sión 2.0 y en lo que pudiera aplicar las Reglas de Despacho y
Operación del Sistêma Eléckico Nacional de noviembre de 2005 y sus

modificatorias.

1L2 Dosmentøciôn

El Contratista preparará y completará todos ìos pìänoq eipeiificaciones y cuálquier

oka documerrtación del Suministro de acúerdo con lo indicado eri el Coribato, así como

toda aquella docuräentación necesaria para cumplir con las LeyeË Aplicables en el lugar
del Emplazaniênto. Esta docurrientacióñ será preparada y terrninada dè ácuerdo con

los alcances, formatos; plazos, número de copias y otros requisitos êStipulados en el

ConhaÌo y Èrr las Leyes Aplicables.

En pùticular, aquellá docüirentacíón del Suministro que deba ser entregadd por
Deme* a CFE, debe¡å terie¡ suficiente detalle y deberá estat de acuerdo con los

formatos necesårios para que sea aprobada por la CFE. Los forinatos requeridos por
CFE serán soìicitados a G.AMESA, iori eÍtãùo (4) semarias de antelacíón.

El Conkatista debe¡á da¡ acceso a Demex a aquellos docr:mentos que razohab-leinente

le solicite en días .y horas hábiles, salvo aqueÌlos docimentos considerados como
seqeto industrial.

7L.3 Informes ile progreso

EI Contratista deberá proporcionar a Demex reportes de âvance aba¡ca¡tdo todos los

.aspectos ¿s t¿ ¡s¡lizâción del Suminisuo por parte del Contratista- En particula¡ el

Contiatista debe¡á entregarlniormes Qujncenales de Progreso e l4lormes Mens-l:ales de

Prógresó en lod qire informa¡á de las actividades principales desa¡¡olladas du¡ante el

período, el grado de cumplimiento del, Programa de Ejecución correspondiente a la
Fase 1, Evèntos alterarios- El Contratista deberá

êventoS.de Caso Fortr.iito o Fuerza Mayor, que
EI alcance de este iriforme se detall¿ en el '{zero K'
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EI Contratista debe¡á diseñar el Suininistro cumpliendo en todo momento con (i) los
requisitos establecidos en el Contratt; (ií) las Prácticas Prudentes de la Induetria; (iü) las '
Leyes Aplicables; y (iv) todos los requisitos'necesarios parâ mantener las garântíai
otortadas por los Subcontatistas y Proveedores.

1,7.4 Diseño

Con el fin de garantizar que la Faseil del ParqUe opere.de forrna eficiente y setwa, con
eì rninimo de interrupciones para ûì'antenimieirto, el Conùatista se compromete a que el

Su¡ninistro sea diseñado con'teanología; rendimiehto y diseio probados y'constrrido
bajo las Prácticas Prudmtes de la IndusEia þara la'constuccióru régimen de pruebas y
producción de energía elécbica m México, cumpliendo con las Leyes Aplicables, el

Perrniso de Ìa CRE, el Contrato de Interconexión con CFE y con el Contrato.

Los Aerogenerado¡es est,í. dis.ñaios de acue¡do a la Norma IEC 61400 para una vida
de diseño de 20 años a partir del Certificado de Aceptación Provisional, pero con r¡nas
condiciones adecuadas de Operaeión y Mantenirniento, ¡azonäblemmte, se puede
esperar que superm u¡a vida útil de 25 años. El Cont¡atista asumirá la responsabilidad
por el diseñq du¡ante toda la vida útil de la Fase 1 del Parque, respêcto de-los
Aerogeneradores- También deberá soportar el rango complèto de condiciones
ambientales previstas en el Emplazamiento.

I

11..5 Prepatøcion del Sumínistto

,!
El Contratista se compromete a lleva¡ a cabo r¡n estudio corrpleto del suelo y el

subsuelo del Emptazamiento para las localizaciones donde el Conùatista va a consFuir
de acuerdo con el Suministro, y a diseñar ¡l constuir la Fase 1 del Parque considerando
plenamente las condiciones actualès del Emplazamiento- Dic'ho estudio aba¡ca¡á" entre
otros aryectos, las condiciones !y características füicas, hidrológicas¡ sísmicas y
climáticas, del suelo y el subsuelg I las csndiciones y características topográficas,

geológicas, geotécnicas, meteorológicas, polvo y riadas del Emplazamimio, así como

otras investigaciones y eshrdios qqe él juzgue necesà¡ios.

El Contratista realizará, a su cargg, las modificaciones en cualesquiera vías públicas o

privadas que se requieran para la ¡ealización del Suministro y será resporuable de la

los daños causados'a tales wías, distintos a los
ello de acuerdo con ios Términos de Refe¡encia.

cyJ
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Gamesa

Serán por cuenta'del Coirüatistà todos los gastos y calgos por derecho de paso u
ocupációl temporal que sean hecesarios para la ejecuiión del Suminist¡q fuera del
Emplazamientó. :

T

El Conûatista mantendrá en todo mommtô el área de ìas construccionès, incluymdo
los locales de almacmamiento usados por éste, ¡azonableinente limpios y libres de toda
acumr¡lación de desperdicios o basu¡a. En el plazo má5 breve posible y denho de los
treinta (30) Días siguientes de la Fecha de Aceptación Provisional de la Fase 1, eI

Contratista deberá reti¡a¡ todas las herrarrrientas, equipos, sistemas, vehículos y
eguipos d os por e
deirtto y o, de m

-á¡eas utili aspecto
la Industia, así como cumplir con lo dispuesto en los Permisos de carácter ambiental y,
cuândo menosi ûr las condiciones originales-'Finalizado dicho plazo Demex podrá
¡s:lizar lf, ¡éstitución repereitiendo aJ Contratista los gastos ocasionados.

EI Cont¡atista deberå provèelse de electricidad agua y demás insumos paia la
ejecución del Surtinistio, en las condiciones previstas en el Contrato.

77.6 Accesoi y ocupacioncs temporales-

El Contratista será responsable de cuida¡ y mantener en su estado original los Accesos
del Emplazámientq señalizaciolàs, aluinbrado y mantmiùüento total, y seguridad de
las inftaestruchriaS necesaiids para cumplir con el Suminisùo de conformidad con el
presente Contrato,

sta tpdos los gastos y caigos por de¡echó de paso u
necesarios p:ira la ejecuéión del alcance del Contratq

77.7 Materìøl Pelígroso,

Si du¡a¡tte la ejecución del Susrinist¡q el Conhaüsta descubriera en oral<iuiet parte de
la Fase 1 del Parque cualquier Material Peligroso que no se haya generado como
¡esultado de la rerlización del Suministro, el Contratista deberá notifcar
inmediatamente el descubrimiento a Demex, tan pronto tenga cctnocimiento.

DEOÆGCA I DE C.V
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los Materiales PeLigrosos-

y/o diqposicíón de los desechos se haú de acuerdo a lo establecido en las leyes
Aplicabtes: Con anterioridad a la Fecha de la Aceptación Provisional de la Fase 1, el
Coñtatista deberá deshaeerse dei todo residuo o Matedal Peligroso aluiacenado o
acumulado m el Erhplazamiento, þcluyendo en el agua o en el ;elo), que haya sido
generàdo o utiliz"do.por el Contratísta y./o zus Subcontatistas.

t

sj el contratista demosbara que l{detècción de un material peligroso fuer4 para el un
evmto de Caso Fortuiio o FueÌ4a Mayor, stùonc€E procedaÍa el tat'amimto,como tal, .

siempre que crrente cs¡r êI consenüsriento de Dene>c El conserrtimiento de.Demex no
puede ser reüasado o dmelado sí4 justa cawa.

.f .

1L. 8 D e s atbrimi.mt o At rytQol ó gi co.

:

Si du¡ante la ejecucíón del Suminüsto, el Contratista realizase en cualquier parte del
Emplazariiento atgrûn.descubdmi€nto que pudiere tener al$ri¡l interés aqueológico
paia México de confonnidad: con lag Leyes Apìicables, deber{ notiûca¡lo
inmediatarnmte a Demex,

De detecta¡se descubri¡¡rientos arqueológicos, las Partes acordarán los plazos en que se
afecte el Programa de Eiecueióniy el coste asociado si lo hubiere- A tal efect4 el
Confuatista deberá aaedita¡ docrÍmer¡tadanqrte los gastos incurridos con motivo de
los hallazgos arqueológicos

77.9 Høllazgos

se encargará de la iemociør de los residuos,'y deb€rá apegarse a'lo
las Leyes Aplicablesien lo referente al transporte y disposiçiôn final de

en el sitbsz,elo o iluctossttaotilù*ûíqg

Sin perjuicio de las responsabilidades asurddas por el Conhatista err ¡elación al

Emplazarmiento, las Partes acuerilan que m caso de que se detectasm hallazgos de
ca¡ácter extraordinario err el zubspelo, ajenos a las ca¡acterísticas geolégicas
ductos, gue r.equigran una morüficación parcial de Rograma de

r¡n coste di¡ecto asociado, las Pa¡tes acorda¡án los
de Ejécución y d coste lasociado ei lo hubiere, los

docusrentados por el Contratista.

I
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77.70 Eomtos *ttøorihínørios en el Empløzamimto

Sin perjuicio de Ia obtigacióir irreskicta del Contratista en relación a controlar la
seguridad de acceso al Emplazamiento, en el caso que se produjeren eventos de ca¡ácter
extaordinario; que el Contratistá pueda acredita¡ ,que no se deben a su culpa o
negligencia que le puedan supoñer i-¡n ¡ekaso suita¡cial en la ejecución del Programa
de Ejecuciórç las Partes acue¡dàÍn que analjzar¿in dicho retraso y de corresponder
modificarán el Programa de Ejecución.

17-77 Ejeøción ilel Suministro

11.11.1 Diligmciø.

El Contratista debe¡á ejecutar y completar el Suministro.de forma continua, con la
debida ¿iligenda y facilitar en todo momento los lecu¡sos téaticos, financieros y
humanos, erçerienci4.capadiladeSl riecesarias para ejecutar eI Suministro en los plazos
establecidos eri el ptesente Conbato- EI Conkatista deberá cumplir esüictamente los
plazos señalados e¡i.el Programa de Ejecución y Eventos Críticos.

1L.77.2 Personal.

El Conbatista organi2:arå su personal asigrrado a la ejecución de1 Súrninisüo de
conformidad con el presente Contrâto.

11,-1i.3

El Contratista debe¡á coo¡dinarse con las terceras partes què Derriex hâya conhatado
para la ejiÈcuclón de actividades a realizå¡ en lâ Fase 1 del.Fargue.

17.17.4 .Cølìdøil de los Equipos.

El Contratista d.eberå usar y suminishar solamente Equipos nuevos, libres de defectos,
gravánenes y que cuslplan- con los requisitos de el Contrato. Los Equipos para la5

debe¡¡ín ser seleccionados por sus cualidades
debe¡iin estar protègidos con

modo que soporten adécuadamente las

I

I

f
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del Er4plazarniento. Debe prestarserespecial atención a los aislåmientos y componmfes
eìécEicos y elrectrónicos- En ningún caso los Equipos podran ser prototipos.

EI Contratistà se compromete a que todos los Equipos necesarios pala la prestación del
Surninjstro, serán instalados de a.èue¡do con las norrnas, plarios, especificaciones e

instrucciories, previstos por el Cônqato.

" '1.L.77.5 Repueitos.

Eì Contratista será el responsable: de almacenar, rêponer y cosJear los repuestos y
consurnibles necesarios para la Oþeración y Mantenimiento del Parque du¡ante el
Periodo de Gara¡rtía de la Fase 1. El listarll de repuestcis y corisumibles se agrega d
Cont¡alo en el ,{aao S. El coste de dichos repuestos-y cohsr¡rribles ha de estar inchüdo
en el Precio del S¡minisuo.

I 1.11.6 Inspeeción ile Eouipos.

El Contratista ðeberá inspeccionar l en srr caço, probar err-fábrica, los Equipos durante
su fabricación y'preparación..4-este respeètq el Contratista cornr¡nicará el inicio de

dichas pruebas d Ðemex con una antelación rnínima de Ees (3) semanás.

17.72 Sumi¡istro Prooisioflsl de Obrø

El Contratista deberá gestionar y coste¡u el Suministro de electricidad, agua y demrás

insumos para la construcción, arranque y Pruebas Previas a Ia Aceptación Provisional y
al Periodo de Ga¡antía de l¿¡ Fase i, así comö.suminisbdi a su costa y Bêstion, y Patar
las restantes matèrias pfimas, grasas, aceites y ver.tidos a utilizar'u originidos durante
la construcciiór! arrarique, Pruebas'P¡evias a la dceptación'Provilional y al Periodo de

Ga¡antía de la Fase 1.

77.73 Eott¡øcíón ilelPøsonøl ileDemer.

EI Contratista for¡inará adeeuada y suficientemente al personal designado Pot Deúlex,

para que puedan operar los Aetógenerado¡eÉ.dêla Fase I del Parque dç manera plena y
segura de acue¡do a lo establecid o st el Afleio X del presente Cont¡ato: Esta formación

sistemas:

en altu¡a

lap fechas y eI lugar e4 el que se impartirá
el Conbatist" con beme*. En eI programa
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estancia de pêrsonal dè.Deúex, a sri coste; en la Fabe 1 del Parque. En cua-lquier caso el 
i

progrnma no deberá tenêrirna duraiión i¡rferior a 80 (ochenta) horas.

17.14 Informøciû¡ Contable.

El Contatista debe¡å facilita¡ información contable que le peÍrniia a De¡riex rh;rntèner
cuentas ségregadas parâ sus règistros dè impuestos, derechoé y aprovéchamientos
conforme a lai Leyes Apìicables aludidos en el presente Conháto.

7L.15
t

t

El Conhatista desarrolla¡á todos los trabajos indrrid.os en el Surjrinistro de acierdd a las
Prácticas Prudmtes de la Indusüia y de confotmidad con el Cont¡ato.

EI Contratista desanolla¡å e implantará un Sistema de Aseguiamiehto de Cálidad que
cumpla lo establecido al eIe(to en el Contrato. El Contratista deberå enbegar a Demëx
en un plázo de ciento veinte (120) Días desde la fecha del fallq ocho (8) copias del
Manual de Aseguramimto de Calidad aplicable al Suministro gue estüá de âcúerdo
con las condiciones impuestaS en el presçnte Cont¡ato¡ También.enbegará en dicho
plazo paia revisiórç odro (8) copias del pl¡n de calidad detallado'parâ el Surninistro
indrridos én Ia Fase dé irigèniería y disifo desc¡itos en.el Contiáto.

Adicionalmente¡ el ConÈatista:

a) s de inicia¡ el Suministro dê cad'a irna de las

" D"r,er. oc)ro (8) copias de los plànes de

a cadå caso descrito en el Contrato.

b) Permitirá la ¡eali-ación, previa solicitud hecha por escrito, de verificaciones,

. inspeccio¡es y auditoías externas. de calidad po¡ Demex y/o CFE, sobre eì

sistesl4 proc€sos y prqductos, y/o documentos rèiacionadoq para verifica¡ la
aplicación del Sistema de Aseguramiento de Calidad y sus resultados,
comprometiéirdose a implementar las medidas cor¡ectoras de¡ivadaS de lás

conclusiones de dichas auditorías. Dichas auditorías seráh por cuenta y ä'costá
de Ðeriex. En el caso de que diehas auditorías impliqum trabajos adicionales

. que resrrlten ên un rekaso en los trabajos del Conbatista, y siempre que la causa
de la audito¡ía- que provocó el reùaso nc! fuese imputable a iíste o que las
rnedidas requeridas por el auditor no se deba¡r a incumpliinientos contractúales

tendrá de¡echo a redama¡ á Demex
y costos de confoimidad con la cláuzuIa.
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c) Exigirá a sus respectivos Subcontuatistas, el establecimiento y aplicación dé uin

sistema de aseguramiento de calidad en sus procesos de aprovisionamientot

fabricación y construcción, que asêgure que el Suminist¡o cumpla con el- Contrato y el Sistema .dle Asegurarniento de Calidad. El Conkatista debe
efectuar un geggimieato i,iediante veiificaciónes, inspecciones.y a¡rdítgrias de
calidad, para,confinn", {rl" sus,subcoritratistas cuåplen con lo a¡rterio¡- El

,p::"h"Ittt presentará alla aprobación de Deme¡ su Plan de auditorías,
insiiecciones y registlos-

d) Contará con patrones de ¡eferencia que permitan la calibración y rasheabilidad

con base en patones dd laboratorios .aceditados, )¡ con .proc€dimientos de

calibración que cumþlan con lo establecid'o en la no¡ma ISO-10012-1.

71.76

El Cont¡atista cumplirá y .+SrJá que todas las:personas empreoas. o c.ompañías

ernpleadas o contratadas por é1, b- ien sea.de Ioizna di¡ecta o indi¡ect+ en la reaiización
del Surninisùo, también cumplan y observen eskictamer.rte, todos los estatutos,
ordmanzas, leyes, regilâmentos,'normas, usos y disposiciones, de caråcter nac¡onal o

internacional, que sean aplicablesì.

A2 INGENIERHDEDenexT
I

Demei podrá deôigrrar una ingenierla cuyas facultades aceptadas por el Contatista
serán, êribe obas, la supervisiónlrelacionada con el Su¡irinisüo de: (i) ingerrierfa básica,
(ü) ingeniería de'detalle; (iii) servicio y f¡bri'cación de eguipos, la fecha de Suministro
de dichos -eguiPos a Derlre><; (iv) torutmcc¡ón.; (v) montaie; (vi) pnrebas; (vü)
ínspecciones de fabricación; (viii) implantaÈión de los Sistemas de.{segurarüento de
Calida4 arlrrinisbación ambientêI, seguridad indusüial y seguridad física.

cuestiones y por los plazo¡ lue 
{etermine 

Demex.

I
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Seriin obligaciones de Demex, de acuêrdo a los tér¡ninos y condiciones del ContÍatq las
siguimtes:

Pagar el P¡ecio del Suninist¡o en los términos previstos.

Revisar, supewisar y comentar todas ìas actividades a rea-lizar por el
Contratióta según se establece en el Contrato-

Aprobar, en su caso a los Subconüatistas. Dicha aprobación no será
negada si no existen causas justificadas.

Suuúnistuar esttidios geotéciricos, Sisrnicos y planos topográficos
¡eaüzados por terceras empresag así comq daios brutos hisiórì.os de
viento del Emplazamiento.

Entregú lá ¡esolución atrnitida por Ia SEMARNAT, con fecha de salida
09/errero/2009, ala Manifestación de lmpacto Arnbiental ptese¡.itada por
Demex con objeto de I Proyecto.

Obten¿'r los Derechos Reales vinculados a la Faie 1 del Proyecto.o

(*.

Perinitir el aÈceso ir¡esbicto del Cont¡atista al Emplazarnientq, con'la
debida anticipación y de manera co"ntiñua, p¿ìra preparacióir de los
estudios pievistös eri el presente Condato y t" e¡"c,tá0il de þ Fase 1 del
Proyecto.

Obtener lcis permisos y âut'orizaciones gue seah dé su responsabilidad
segúnlo establecido èn.el presente Contrato, y de forma daialtada en el
An?roT-

. Entegar el layout con lás coordenâdas UTM de las WTG's

14 PRUEBAS ?REVIAS i LA AC.EPTACIéN PROVISIONAL.

El Conhatista debe¡å realiza¡ las Pruebas definidas l-r,tel Anso L deì presente Cont¡ato.
Tod.as las disposiciones de esta Cláusula aplicarán eñ lo condilcente patã la Fase 1.

a las
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n
q a:

i I)ir,(

LEGAL ,¿.rr'.t



de Suñinist¡o'Llovc En Monol Porø.t9-CoÉtl]u¿E ôn:de ,o Föse ! del de un Potque Eótlco De
'Plcdro Lorgo-, que ¡ncluy" ls Adq.tlslclón e tnStotogìón de Aerogcniiodorcs y demöt
poro tu Pu¿slo En Moriha.26 de noviemb¡e de 2070 -Vel:,lón de Ftrmo

mffiE@
de Ejecución, para tenerlos a tiempo en el Emplazamiento jrmto con cuatro

(4) copias deì programa de Pruebas y la'fecha estimada para el inicio de las sdsmas.

El programa de Pruebas incluirá la fecha estimada para el inicio de lâs mismas, los

Procedimiento,s y ttoao.olos técnico's aplicables y un Protr¡rma-detallado en el que se
indigue la secuencia de las Pruebas de los'Aerogeneradores que componen la Fase 1 del
Pfoyecto.

Demex tend¡á lib¡e acceso en todo momento a la información del SCADA'en relación
con la Fase 1 rlurante Ia realizaciónrde las Pruebas de Puesta en Ma¡dra y Pnrebas de
Fiabilidad que se realicen con anteriôridad a la obtención del Certificado de Aceptación
P¡ovisional. El'Contratista deberá zuminisbá¡sela diligmtemente a su peticióh.

74.1. CømwrîcoAdi¿rfinolizøcióndetPqíoitoilePuestaenMarcha

una vez superzdo satisfactoriamente el Periodo de Puesta en Ma¡cha, el Contratista lo
comunicará prrr escrito a Demex. E¡ dicha comr¡nicación el Conùatish induirá;

o . LIna fecha propuest4 por el Contratista pera realizar una visita crrriunta
de los Equipos con Deme¡<. La fedra propuesta debe¡á ser al menos de diez
(10) días hábiles desde I'a fedra de ìa comr¡nicación

. llcreditación documental de la superación de las Pruebas Previas a la
Aceptación P¡ovisi on 4L especificad as en el Anexo L.

. La documentación pendiente de enüetatpor parte del Contatista.

' El Certificado de hiesta m Ma¡cha de las Instalacion'es (excepto
y'rerogeneradores).

74.2 Res4estø ø I ø fech a propttest a de t¡isita conjffita ile los E qaipo s

Dent¡o del plazó de siete (7) días hábiles a contar desde la fecha de encabezarriento
del Comu¡ticado de FinalÞación ¡del Período de Puesta en Ma¡cha o de kuebas _.

Previas a ìa Aceptación Provisiona-I, Dempx comunicará por esaito su respuesta a la
fecha de visita çonjunta de los Equipó propuesta por el ConEatista. F¡r su cpmunicación
esaita de respuesta, Demex ha¡á conSta¡ cualquiera de las siguimtes altemativas:

a)' Su aceptación a la fecha pr,opuesta por el Contratista para Ia realiz¿ción de la
visila.cronjunta de los .Equipos.

propuesta por el.Contratista no es de converriencia
p'ropuesta por es!è ultimo que no podrá superar m diez

de visita propuesta por el ConEatisù-

€oLlcrcs
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'Sin perjuicio de los comPromisos contractuãleÉ que obliguen al Contratista, la
falta de nsPuesta essita de Derrex -en los téiTninos anteriormmte indicados- al

-Comunicado 
de Finalización del Período de Puésta en Ma¡cha o de Pruebas.P¡evias a la

Aceptación P¡ovjsional re¡nitido por el Conüatist4 o zu incompa¡ecencia a ta visita
conjunta en la fecha acordada, zupondrå conside¡ar la visita como reálÍiada ú¡ücamente
a los efectqs de superación de este tránitè para la fi¡ma de los Cèrtificados de
Acçtacióñ P¡ovisional de los Aerogeneradores sin gue sírva de retiaso pâra su firma.
No obstante, y al objeto de formaiizar los docrlmeirtos que pudieran anexarse a los
CAP coir fiostêrioridad a su firrri4 dicha visita conjuntà podiá reali'¿¡5e en ot¡a fecha
acordadá por ambas Partes.

74.3 ' Retrøso o lmþosibiliddil ile realizacíón de Pruebas ilè Preoias a
I ø Aceptøcíín Provi si on al.

En caso de gue por carrsas ajetias al Conùaüstá no se pueda realizár las Prüebas de
Puesta en Ma¡cha y Pruebas de Fiabilidad para todoi,y 'cada ti¡o de los
Aerogeneradoreg debido a:

(i) la no disponibilidad de tensión el Punto de lnterccinexióry o
(ü) lirnitacióm dé Ia evacuación existente en el Prrnto de lntercohexióry áplicará lo

mèñcionado en el piárrafo siguimte.

Si en el plazo de sesenta (60) díáÉ.desde lå fecha previstä m la cìáusula Sexta y/o ert el
Attso-G para la ,coruecución de cada uno de los hitos de pagö aóociadòs a los
'numerales (vi) y (vü) de la dausula 9 del presente Contrato, no se ha podido lograr su
cumplimiento debido a la presencia de cualèsquierá de laS causas establecidas en los
nu.ure¡ales (i) y (ü) anteriores, el Cont¡atista estará facultado a factri¡ar ¿àda uno los
iútos que correspondarç bajô la entega de una Garantí¿r Corporativa de FieI
Cutnplimiento coriforme al modeto definido en el Anuo B del presente Contratq en
garantía del cunrplimiento de l¡ ¡qaìi;¿cii¡ de las obligaciones por i:arte del .

Contatista asociadas aI hito correspondiente, y se estàblece¡á la forma de proceder
para la fi¡ma del CAP sin afecta¡ a los inte¡eses de Demex ni del Contuatista confórme.a
la dáusula 14.3 del presênte Contrato.

En todo caso y'siemple que se firmara, et CAP iecogería las ¡eservas pertinéntes
cornprometÍéndose el Contratista a realÞar lo establecido en las Pruebas Pievias a Ia
Aceptación Provisional, ian pronto como las cauòas que lo

CJ
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rebasan las pruebas por causas imputables a Demex, se evaluará los gastÒs

derivados de este rebaso (extensión dei periodo de cobertura de seguros, äxtensión de
garantía de los principales componentes y mantenimjmto y conservación de los

' Equipos durante ese periodo), y serán abonados pol Demex Fevia Þstificación por
parte deì Contatista. Si Ias cáusas del ¡etaso son atibuibles a ambas Partes, los, gastos

derivados del rètraso se aþonarán p-or cada una en proporción a su responsabilidad.

15 GARANTÍAS.

Las garantías estipuladas en la presçnte Cláusula se refie¡en únicamente a la Fase 1 del
Proyecto.

75-L Ganntíøs Coworutigtøs de Fiel Camplimiento

De forma previa a la facturació4 del primeq hito de factu¡ación del. Precio del
Surninist¡o, el Contratista enùegará¡ a Demex garantías corporativas íncondicionales e

irrevocables otorgadas a favor de Þemex, expedidas y emitidas por 14 compañía rÀariz
del Contratista ("Garantía Corporatlv¿ ") por los importes y con
la vigencia que se reguJan a continuación.

La Ga¡antía Corporativa de Fiel Cumplimiento será conforme aì modelo çe se adiunta
comoAnwoB.

La Ga¡antía CorBôrativa de Fiel Cumplimiento será emitida por nn valor total coniunto
òel20% (veinte por ciento) de! Precio del Suminisùo, y èstará vigente hasta la fecha de
firn'ra del CAP -

Con tal propósito el Conþatista.entregará (1) una Ga¡a¡rtía Corporativa de Fiel
Cumptirniento por el 15% det P¡eçio del Sr¡rjninisbo a la fedia de filE¡a del presente

Cont¡ato de la Fase 1 contra la reali2ación del pago del 157o del Precio del Suminisr¡o, y'
(2) una segunda Garantía CorporaËva de Fiel Cumplimimto por el 5% det hecio del

Sr¡minisbo una vêz ¡eei_ bido el importe asociado al la¡¡amimto de los Pedidos
principaìes y presentación de toda lä documentación exigible en él Contrato.

Esta sêgunda Ga¡a¡rtía Co.por"Urr4ae Fiel Cumplimiento por importe de 5% del hecio
del Suministo esta¡á vigente. hastä la finalización del Hito (iü) de 6 del

présente Contlato,

MEXICANOS DE I, SA DT C.V
RFC:.DElvl0807217G7

APVD

\

(- .,

r

I

LEG/I.L APVD

Págtno tU d. 98-



-"." itr:,*\,

pora sìü Pveslo

Gamesa '''.{i7¡

Destex restitrri¡å la Ga¡antía Corporativa de Fiel Cumplimiento por importe del 15% al
Conkatista en el morrento dè la firma del CAP de ia Fase 1 y previa entrega de la
Ga¡antía corporativa del Periodo de Garantía de la misma Fase, según se define rnás
adelante-

La falta de sustitución de la Garantía Corporativa de Fiel Cumptimiento por la Garantía
Corporátiva del Pe¡iodo de Ga¡antía en los plazos señalados se considerará 1¡n
incwnpli-uúento que facu,lte su ejecución.

En cuanto d arbitraje qudresuelva sobre la procedencia de la ejecución de Ga¡antía
Corporátiva de Fiel Cumplirniento en dÌsorsión, se esta¡á a lo especificado en la
cláusula r0.

L5.2 Garantía Corpotøtiaa i,el Períod.o ile Gøøntía

La Gara¡rtía Corporativa del Período de Ga¡a¡rtía deberá de èntregarse por parte del
Conbatista inmediatammte antes y como condición pr.evia de la firma del Ce¡tificado
de Aceplación P¡ovision^I y u la âevoluciôn de ia Ga¡añtíà Corporativa de Fiel
Cumplimiento por importe del'15% (Quince por ciento) del Precio del Surninistro 1, en
garantÍa det cumplimiento de las obügaciones deì ConÈatista duiante el Periodo
Garairda, asi como de las penalizacionès derivadas de la aplicación del piesente' Conbatq con un importe del 15% ( Quince por ciento) del Precio del Suministro- De

. igtr"l forma garantizarå la reparación o arreglo en plazo de las Deficiencias de Grado' Meñor que se Íecojàn en el Certificado de aceptación provüional-

La Ga¡antía Corporativa del Peíodo de Ga¡antía deberá de esta¡ vígente du¡ante tod.o
el Periodo de Ga¡antía y hasta la resolución de las Deficiencias ds Grado Meno¡. La
Ga¡antía Corporativa del Período de Garantía tend¡á una vâlidez de 25 (veinticinco)
meses, y 1 (un) mes antes de su vencimiento tendrá qùe ser sustituido corrfo¡me al
mismo modelo, segú4 el ¡{r¡exo BB por importe y plazo de las garantías que a esa fecha
esten pendimtes y en el inomêrtto de recepción, Demex deberá restituir aJ Cont¡atista la
Garañtía Corporativa del Pe¡íodo de Garantía. La falta de sustitución de la Garantía
Corporativa del Pe¡íodo de Ga¡anda en el plazo previsto

que faculte su eJecuoon.

I, SA DE C.V
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esta Galantía Corporativa del Perjodo de Garantía m el momento de

CAÐ del Parque de la Fase 1.

En cuanto aI Arbitraje que se resuelva sobre la procedencia de la ejecución de la
Ga¡antía Co. rporativa del Periodol de Gara¡rtía o cualquÍera çe la zustituya en

disqrsión, se estará a lo específicu*{ttt" dispuesto en-la èláusula 42.

Las Ga¡antías, CorporatiVas anteriores (tanto la deì Fiel Cumplinimto como la del

Período de Garantíã) serán ejècutables totål o' parciálmente en ei caso de

incumplimiento del Contrato o de lqs garantías aportadas y resto de casos Previstos en

.el presente Confato.

.t
EI otorgamiento de las Garantías Corporativas referidas en el Presénte Confrato, de là o

cle cuaìquier ota gaiantía, no supone una lfunitación dé las responsabilidades del

Cont¡atista. i

L5.3 Gørattíøs ile Føtcionamiøúo.

Se define el Periodo de Ga¡a¡rtía Somo el periodo completo de 5 años (2 años bajO el

presente Contrato más 3 añôs de lag garantías de

Operación y Mantenimiento" del inismo) que de

ent¡e las siguientes fectias: (i) la, Fècha de ón

Provisional de la Fase 1, (ü) el día en que expiren tos sesenta' (60) días siguientes a la

fecha prevista en Ia Cláusula 7 del p¡esente Contrato Para la firma del CAP-de la Fase 1

a la fecha prevista, o (iii) el día en que expiren los doscieritos díez (210) dias desde la

entrega {el o (iv) el día.en que oçiren los cierrto

veinte (120) todos los Aeiogeneradores de la Fase 1

estén en di a estable, si dicha firsra no së hubiera

producido en o antes de las mmcionadas fechas por causas no imputables al

çor'¡¡¿tista en cualquiera de los casqs (ü), (üi), y (iv)'
I

En los supuestos ü) e la garantía

correspondiente por el ¡¡ desde eI CAP'

"uoo"t 
ao el servicio de ón de gararrtía

co¡respondierrte aI peíodo que se'Pr-olTotue.

1,5.4 Gatantía Ganer.øI.

El Contratista garañtiza sin salvedalles la idoneidad de

asl como que el microsiTrng del rrismo es

.t)E I, SA DE C.V
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El Conhatista débe¡á vaüda¡ el diseño de las cimentaciones basado eir Ia información
proporcicriada por Demex, esto es, datos de vierJo y estudios geotécnicos y sísrnicos
del Enplazärtiento. Asimi5mo, el Conùatista garântizâ que las ciinentaeiones se
realiza¡án cor¡ectairènte de conforrridad con tal diseño.

75.5 Gqrnntía de Cølìdød

El ConEatista-garantizará du¡ante el Periodo de Garantía establecido en esta cláusul4
que todos los Equipos, equipos y componentes de los ,å,eiogeneradóres cumplirán con
las especificaeiones esùablecidas en eI Atteto H del presente Contratq que se encuentran
libres de defectos dè material y montaje y que cumplen las garantías que se detallan
más abajo. Por oha parle; el Contatista aportaiá una garantía para los componentes
reParádos de al ménos un año o hasta el fin del Periodo de Garanda, el plazo que sea
mayor de los dos, tÐ(cepto para los componentes principales del ..rogeneådor que será

. de dos (2) àños. Asinismo, para los compcinentes sustifriidos, la gar:intía será de dos (2)
años, o hasta et fin del Periodo de Garairtía, el plazo que sèa mayoi de lôs dos contados
desde eI'momerrto de su sustifución.

15.6 Gørantíq íle Díspottibilidad

El Cont¡atista garantizará una disponibilidad media anual igual o superior al g7o/,

(noventa y siente por cimto) du¡ante et'Periodo de Ga¡anda.'La disponibilidad media
anual individual por Aerogmerador en d.idro periodo será igual o superior al 85o/o

(ochenta y cinco por ciento).

Deuieo< tend¡á dërecho a rechaza¡ el Aerogenerador o Aèrogeneradores que al,final del
Periodo de Gaia¡rtía no superen dicho valo

La medición de las horas'de disponibiìidad de los Aerogéneradores se realizará por
. personâl del Cont¡atista y de Demex coniuntarirente, a partir de los datos genèiados por

el sisterna SCADA. l,as disaepancias o difrrencias de orden tésrico que puedàn surgir
en la medición y que las partes no puedan resolver de muh¡o acue¡do serán
solucionadas con la inlervención de un Perito Iridependiente conJorme a la cláusula 41
del presmte Contrato.

de Ia disponibilidad se aplicarán las fórmulas-

I, SA DE C.V
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media de los Aerogeneradores = Xi Disp. Ai / n
hasta el número de Áerogeneradores de la Fase correspondiente: n
Aerogenerador Ai = (HTotales - HPerdidãs) / HTotales

I

FITotales: Horas totales del'periodo coriputádo. Para el per'iodo de un (1) año
ìas horas totales son 8.760.

FPêrdidas: Ho¡as del periodo computado en las que el Aerogenerador no ha
estado en-disposición de funcionat.
No se contabilizarán como Horas Perdidas las sig¡rientes ho¡as de
indisponibilidad, siempre 'que ésta se deba a causas n9 imputableS al
Cont¡atista: 

it'-.' lloras en las qqe la red elécùica de -At a la que está conèctada la
Ease 1 del Par{ue Eólíco y el o los tr-a¡uformado¡es de potsicia
MT/AT esten fu'era de servicio¡'

' lforas de mirnt{nimiento preventivo pro8ramado hasta un total de .

48 horas anuale-s por Aerogenerador;
. Horas de mantenimiento preventivo de los, equipos de la

zubestación hasta un aot ji"Ot,*noras 
anuales;Iloras de los "

' s a condicio¡e! fuera dê las
. enefadoret tales como velocidad de

viento superioi o inferior a la. velQcidad' de corte, temperatura
ambiente fue¡alde las condiciones de o¡eració& o valores de la ¡ed
fuera,de lo indicado en el Código de red de CFE;

. Horas de indisþonibitidad debidas a causas de fuérza rrayoç tales

como fenómenbs natu¡ales (rayos, etc,), actos de vandalisl¡ro, o

imposibilidad dè acceso al Emplazaririento;
o Horas por parada atibuibles a Demex o a sus Subcontratistas con

erccepción del :Conbatista o zus SrrQcont-atistas; tales cwro, sin
caråcter limitativo, þaradas solicitadas por Dernex o daños
causados por el personal de Demex o zus Subcõntratistas con

excepción del Gontratist. o ånt Subcontatisias;
rearrre de los Aerogeneradoles desde que,se

las cäusas de indisponibilidad mmcionadas;

a Horas dè' produzca
alguna de

. En el caso de que se produzca una paradà por avería, si durante el

procèso de reparación ocurrieran evéntoS de Caso Foituitq o
Fuerza Mayor que retrasen la reparación, se

Ho¡as Pe¡didas todas las horaS hasta que el

1

i
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vuelvâ a ponèr en marcha, excluyendo las ho¡as de retraso debidas
al evento o eventós de Caso Fo¡tuito o Fuetzá Mayor. .

Todo ma¡tenirrimto preventivo deberá efectuarse de preferencia en los horarios
siguientes:

Prioridad 1 (la mayor prioridad)

Eâ Mano" Pora tô,Conslrucciån de Io Fas¿ 7 d¿l.deañaoiqltp Eóliro D¿..-

quc tncluye lo Adqu¡sicì6tl.e lns.;oloción de AercEeneradores y demli
E¡¡ Mo¡cha, i6 di noviemite dè 20to - Verslón de ii¡mo

i

' Prioridad 2:

18:45h de todos los días del año.

El Conbatista ño llevarå a câbo ningun mantenimiento preven[ivo de las 18:'i5h a ]as
22:15h de todoS los días. del año. En caso contrario;. el tiempo de mantenilqiento'
efectuado en dictro hoiario se contabilizará como horas perdidas, sin perjujcio del
deredro de Demei a ¡edamar daños y perjuicios por la pérdida ocasionada-

75.7 Gørantlq ile Curoa de Pote¡ciø.

gararrtizará que los Aêrogeneradores de la Fase
95% (noventa y cinco por ciento) de la Curva de
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Del prirret donringo de abril
al sábado ante¡ior al último

. .idomiñso dè octribre ,

såbadoal
Ðel.riltimo de octubre

al primer -

6:00 - 18:00

riltimoalanterio¡al
Delprimer domingo dé abiil

6:00 - L8:00
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I

con arìtelación a la medición de la.Curva de Potencia Garantizada, las

posiciones del Emplazamientci seleccionadas de confor¡nidad entre las Partes, tal y
como se menciona en la presente Cláusula, deberán ser calibradas por una entidad
acreditada para tal fin y pertenecimte al grupo MEASNET de acuerdo a la norma IEC
67400-72 en caso-de requerirse sþgun lo contemplado en dicha normativa. Dicha
solicitud deberá efectuarse con unáfantelación de 30.días de plazo previo al inicig de su
ejecución-,El número de mástiles para calibración se estima, en un primer morñento, en

2. El contrãtisla propondrá a Demex quincê (15) posibìes'posiciónes, y las Partes

acorda¡án las gue coruiderm mäs apropiadås. El conbatista deberá ànalizar las
caracteristicäs de los ya existentes èn el polígono. deì Emplazamiento para confinnar si
pueden se¡ utilizados con este ¡iropósito. Adicionalmente, durante el Periodo de
Garantí4 Demex tendrá de¡echo al lleva¡ a cabo là medición de la Curva de Potencia

Garantizada- En caso de que no se Èumplan los requisitos establecidos sr el ¡{¡ero E de
la norma IEC se deberá calibra¡ el Emplazamiento correspondiente a cada Fase. 

-

, 75.8 Attøs Gatantías

EI que los operarán en forma continua con r¡n
ä dic! Þn alqiêhte los requerimi entos
'Las-partes est¡án dàãcierdo que el

Punto de Inte¡conexión y (ü) paraserai (i) parâ 1 del en

AerogeneradoreS en bomas.

El Conhatista garantizará" de aiue¡do con el Código de Red de CFE, que los

Aerogeneradôres han sido diseñadÞs para operal de forma fiable y segura dento de los

lírnites de-frecuencia contenidos ert dicho Código.

El Conhatista gatantizaú que lo3 Aerogeneradoles tienen 'la capacidad de soportar
e¡iìel Código de Red de CFE sin

ón'a r¡¡r nivel eätable de posúall4
a ¡èactiva.

El Contratisia g4rantizará que los Aerogeneradoles no exc€den el nivel de ruido
máximo autorÞado de acr¡e¡do con la NOM-081-SEMARNAT-1994 y el Reglamento

para la protgcción del ambiente conta la contaminación orig.inada por la emisión del

ruido. I
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16 GARANTÍA DE EQUPOS, E INSTALACIONES

Las garantias estipuladas en la presente Cláusula serán otorgadas para Ia Fase 1

El Conùatista Sataritiza todos y cada uno de los Equipos y/o Suministro contra defectos
de diseñq fabricaciórç manipulación y montaje, tanto por fabricación propía, como poÍ
subconkátaciórç por, un período de dos (2) años desdè la Fechå de Aceptación
Provisional. Respecto de los defectos de diseño de los Aerogeneradores, se observará lo
dispuesto en la Cláusula 15:5 y 11.4 del presente Cont¡ato-

El Cont¡atista deberá solicita¡ a los fabrica¡tes de los Equipos y/o Equipos que la
garantía see por rur plazo de dos (2) anos; y m caso de que â fa¡ricante rinicamente
otorgue un plazo por i¡n (1) a¡,q entonces el Contratista deberá solicitar wia extensión a

dicho plazo pára que la misma Sea por dos (2) aios. En caso de que eista un cargo
adicional pará lâ exte¡rsión del plázo por los fabricarttes, el Contatista comrirúcará lo
anterior a Deméx, a efècto de gue éste, de considerar razonable ei targø cúbra al
Conhatista I aS cairtid ad es correspondientes-

En el caso de que el Suministro o Parte del mismo haya perrrranecido parado durante el
Periodo de Ga¡aritía debido a ieparaciones, sustituciones o cualguier otra causa

imputable al Cont¡atista, el Periodo de Ga¡antía será automáticainente extendido por
un periodo igual al que et SurLinistro o parte del mismo haya permanecido paràdo-

La exteruión del Pe¡íodo de'Garantía en caso de paTada prolongada no computatá en

períodos de parada ürferiores a 30 días actrmulados en un año po, .rur", i-p,rt"Ut", 
"tCont¡atista.

Cualquier elemento reparado mientras estarå garantizado por un período de al menos
un (1) año a contaf desde tlicha reparación rnientas gue cualquier elemento sustituido
et Contati3tá en virtud de la presente cláusrrla, estará garantizado por un período de
dos (2) años- a conta¡ desde dicha sustitución. La garantía de componentes principales
del aerogenerador reparados será de dos (2) años a contà¡ desde la fecla en que se'

efectue Ia reparación Li réparación de componentes principales del aerogenerador no
se adrrifüá sal-vo i¡rfo¡zre técrrico justificativo del Contratista, que asegure que la
reparación no afecta a la vida útil garantizada del aero6enerador.

El Contratista se compromete a efectuar, a su sola costa y à lã
o modificación de cualquier

o vlclo oculto, tanto por fa
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durante un período de cinco (5) anos desde la Fecha de Aceptación

Las piezas defectuosas sustituidas pasarán-a set proPiedad del Cont¡atista y deberán

ser removidas deì Einptazamiento aísu. sola costa.

Si durairte el Periodo de Ga¡antía se realizan cambios en el Suminisbo como

consecuencia d¿ rectificaciones.o râzones debidas al Contratista, éste esta¡á obligado a

cambiar o sustituir ìos repuestospeâidos o enviados de.las partes modificadas 3in cargo

para Demex.

A los efectos de garantías, tendrán lã conside¡ación de Equipos, aquellos a los que hace

mención la definición del presente Contrato'

No se dará ninguna garantía contrd desgaste naiural ilebido a la operación de la Fasà 1

del Proyecto o defecto o daño en ia Fase 1 del Proyecto derivado de lä Operación y

Mantenirniento Ínadecuado o negligente de Demex considerando las itutrucciones de

operación del Contratista y las Práqticas Prudentes de la Induskia' '

.l
' L6.7 Notifícøción ile ùefeùos

i
Si durante lsá períodos de garantíg establecidos en ìa Preserite Cláuzula se Prcdujefan
fallos o, defectãs en cualesquiera Equipos obieto de 8aÍAntí4 eÌ ContratiSta corregfuá

dichos defectos de forma adecuada, zustituyendo, si fuera precisq los elementos

defechrosos sin.coste alguno para Demex y en el menor piazo posible- Pa¡a ellq Dêmex

comunicará por escrito al Contuatista.tales defectos o fallos en d plazo más breve

posible desde que tenga conocimiento de los mismos'

Si como resultado del fallo o de la sustitución de algún Equipo bajo los términos del

El Contratista gestionarå di¡ectamente con la comPañía

cantid corespondan Para cubrir los daios

alguna por parte'de Demex de que'la comPañía
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no cubra dichas cantiilades y por ello el Conhâtista no esta¡å éxento de la

responsäbilida.d hasta ta¡ito la compa.ñia aseguradora no realice el pago de los d¿iños

sufridos.

. 
76.2 Eallo mlø. srbsøndción de defectos

Si.el Contatista no inicia las reparaciones de los defectos dentro del plazo acoidado
después de haber sido requerido pata ellci o no realizâ o finaliza didro Eabajo con la
öIigencia debid+ las Partes reconocen y aceptan que Demerl podrá (sin perjuicio de

otros derechos o ¡e¡nedios disponibles conlractuàl¡nente), desprrés de notificárselo al

Conbatista, lezli-ar dichos habajos por su cuenta.

Los costes incu¡ridós por DemeÍ como consecuencia de la rêaliz.ación de los tuabajos

previstos en a párrafá anterior, serán pagados por el Contratista a,requerirriento de

Denex y sin perjuicio de los derechos de Demex para ejecutar las Gara¡rtías

correspondientes y/o retener la mêncionada cántiilad de eualquier pago debido aJ

Contratista con relación al Contrato.

En el caso de que las acciones del Contratista no logren subsäria¡ el defecto en el plazo
coinprometido, las Pa¡tes acuerdan que Demex podrá, sin periuicio de crralquiet otro
remedio düponible cônüactualmentq rechazar la parte correspondiente de-l Suministro
y solicitar al Contratista el reembolso de los costes de desmontaje, efiûrinación y
sustitución de la misma. Las partes est¿ín de acuerdo que el ¡edtázo parcial del

suminisbo sóIo podrá ejercitarse por Demex en Fase anterior a la firma del çAP.

En todo lasq t"s Partes convienal e)(presamente que para exigir el cumplimiento.de la

garantía por parte del Contratist4 Demex podrá negarse a firmar el Ceitificado de

Acçtación Definitiva del Proyecto'en la Fase 1, en los aspectos que estuvieæn

pendientes de Prorrogar, total o parcialrnente, las

Garáitías que ex poi el importe que corresponda

de acuerdo al valor de ias reparaciones o sustituciones pendientes de ejecutar estimado

por Demex,. u obtêner del Contratist4 previo acuerdo, oüa formá de garantía

económica suficiente.

76.3 RéV atacìones rrgimtes

En cas.o de urgencia; si el.defecto o fallo reguiriera las Partes

convienen que Demex podrá aplicar lás medidas necesarias

a los kabajos iequeridos, o su

(
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quien hará sus mèiores esfuerzos para colaborar con Dèmex en-la
de los daños.

La no respuesta a las reparaciones urgentes será tratada de acue¡do a las Garantías de
Disponibilidad y a las Caysas de Reþolución establecidas en eì presente Contrato y en el
Anexo X del mismo "Contrato de Operación y Mantenimimto".

76-4 Repøración de defectos fuern del Empløzaminito

Sí la naturaleza del defecto provoca que su reparación no pueda ser llevada.a cabo en el
Emplazamiento, el Contratista podrá con el consentimjento pÌevig de Demex, eI cual no
podrá ser negado de manera injustificado y debèrá ser otorgado de la manera más

Prqnta posible, lleva¡se del Empläzamiento los equipos o piezas defec-tr¡osas con el
objeto de repararlas siempre que et Contratirsta sustituya. å la mayor brevedad'posible
didras partes en el suministro, lal sustitución subsa¡e el defecto más rápido que la
reparación fue¡a del Emplazaniento y'el coste de ta sustitución de dichos Equipos o
Equipos fu ese razonable-

. 76.5' Pn¿ebas ilespués ile la elímìnaci6n de ilefectos
I

Si la resolución de cualquier defecto afecta a las prestaciones de todó o parte del
Suministro, Demex podrá requerir por esaito que las Pruebas necesarias se repitan
Þara comProbar que eI defecto se ha subsanado. La notiÉicación de este requerigtierrto
se realizará con el detalle neceslrio denho de los diez (10) Días siguientes d la
resolución del defecto. 

I

Las Pruebas serán repetidas segrin los protocolos y procedimientós estabiecidos aI
efecto en el Conbato.

Cada Parte asumirá sus propios galtos relativos a las Pruebas-

. 76,6 Dnecho ile scceso

Hasta el Ce¡tificado ae Aceptaciån Definitiva, el Contratista¡ bajo la supervisión de
Demex (con una antelación mínir_na de bes (3) Días), tend¡á el deredro de accede¡ a

todas las partes del Suminisbo y a los datss de funciona:rriento y rendimimto del-
Surninistro.

Este acceso será durante las horas normales de frabajo de
a que no impida la operacJón de Ia Fase

.DESARROIoS E0uC05
MEXICANOS DE OAXACA I, SA DE C.V
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A7 CONDICIONES PAR,A LA A.CEPTACIÓN PROVISIONAL Y ËMISIÓN DE
LOS CERTNICADOS DETA FASE 1.

17.7 AcqtøciilPtooisíonal

El Contratista se obliga a êntrèEár el Suministro corirplètamente termihado, probado
y ìisto para su norriral orplotación comercial confóri¡e a los términos de este Contrato.
Lirs srateriales, irstalaciones temporales y Eqrripos sob¡antes del alca¡rce de Surninisùo
del Conùatist4 serån reti.ados por el Conbatista irna Vez terrrrinado et montaje, dejando
el Emplazamiento totalmenle liuipio y expedito, en todo casq y como condición previa a

.la firma del correspondiente Certificado de Aceptación provisic¡nal (CAp) .

una vez ¡sali-adas y superadas con éxito, las Pruebas previas a la Aceptación
Provisional del conjunto de AerogeneradoreE Demex extenderá el Certificado de
Àceptación P¡ovisional siempre que, a su juicio y con el visto bueno del Asesor Téanicg
de requerirlo así los Acreedores Financieros, se c,umplan todas y cada una de las
si guientes condiciones:

(

a

t
Aplicables, el Permiso de Ia CRE I todos los peiirüsos a cíugo de Demex,
todos los demás Permisos,,y todos los demás requerimientos del Contratg
induymdo el que (i) todos los Equipos Principales e infraestructura

. necesaiios para la complèta, segura y confiable operación de la Fase 1 del
.sido construidas, instaladas, probadas y certificadas
como un.sistema operativo integrado y completq (ü) la
cto esté disponibte pará su operación noimal y conti¡rua

de acuerdo con los propósitos que les son propios de conformidad con la3
Prácticas Prudentes de la Industri4 las Leyes Aplicables y los térrninos del
Conttato;

' Puntos Pendientes. Como anexo al certificado de Aceptación provisional,
el Contratista entregará, en caso de existir, a Demex
puntos pendientes además de
resolvei,' entendiendo como

los defectos
tâles aquellos

!j¡\-.i'j
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funciona¡niento seguro de la Fase I del Parque Eólicq 
- 
en la Fase

coüespondiente (Defeqtos de Grado Menor)- El valor total de la lista nó
deberá Fuperar en ningún càso el valor del 2V" del Precio del Suminisùo
de ta Fase 1, y será desc*ontado del ultimo hito de pago corespondiente de
dich4 fase- El modelo lle lista de pirntos pendientes se adiuntara dento
ð,el Ang5,.o P. En el inismo se estàblecerá de for¡ria'inequívoca qué

deficiencias y/o anoma!ías y/o trabajos pendientes son de Grado Mayor y

Por tarito condiciona¡tgs para la ñrma del CAP y cuáles no al.tratarse de

Deficiencías de Grado Menor.

Permiscis- Todas las üfencias, perrnisos y autorizaciones cuya obtención
corresponda al Conrra{sta con -afieglo al Contato, y que se¡m necesarias a

la fecha.de ernisión dèl Cextificado de'Acept-ación Provisional, han sido
manienidas en pleno vigor y efecto por el Contatista. A título infoimativo
se enlista¡r los Perrtiso.s a cargo del Conhatista ctrmo A¡exo T- Asiräsmo,
el Contatista informaiá con el mayor grado de detalle posible por escrito
a Deniex los. días quince (15) de tada mes calendario sobre el estado y el
avance que guarde la ùarnitación de cua-lquiera de los Permisos a los que

el Cóntratista estûviese obligado en los términos del Conbato.

Manuales- Demex ha rècibido la últíma versión marcada y completa de los
manuales de Operació¡ y Mantenimiento de los Aerogene¡adores y resto

de documentación ségún el apartado correspondierrte del Anæo Y.

adecuados para la opþ.iAt y mantenimiento seguro y confiable de los

mismos y todas las hér¡amimtas especiales necesarias Pañ¡ st¡ operación

continuada- El Contrartista deberá entregar a Demex la versión definitiva
sin srarca¡ de la documentación mencionada en este apartadq en un plazo
no superior a sesentå (60) Días Hábiles desde la.Fecha de Aceptación

Provisional. Esta con{ición será reflejad4 en su saso, en los Defèctos de¡'
Grado Meñor; Demei ha recibido prueba en forma de certificado del

Contratista de que toþos los bienes, Equipos, Eqrripos y Stirtinistuos se

encuentran ìib¡es de i"tt"t y gråvåmenes y su PaSo ha sido debidamenteI
atendidg habiendo ïmunciado en los ¡nisrrios a cualquier acción o.

redamación;

Certificados. Denièx ldebe haber recibido los pertinentes ce¡tificados de

(ü) cmhos de transforrnación

Mffi
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t
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Puesla
de los

€n marcha dei (i) Aerogeneradores,

AerogeneiradJres, (üi) del Sistema de Conbol, Monito¡ización v
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Aerogenerador, certificado de diseñq de curva de potencia, de

ounpliriimto de continuidad f¡ente a huecos de tensión y de

cumplimiento de los requerimii:ntos en cuahtó a fàctor de pötencia,

Pe¡sonal. La formación del personai de Demex para la Operación y
Mántetdmiento de la Fase tr del Proyecto ha sido completada de acuêrdo

con lo ,ëstãbìecido en eI Contrato, y .en teñeral todas las actividades

necesaiias þara Ia Operación Coärerciat han sido tèrininadas de acueÍdo

con el Conuato-

EquiPi¡s. Las her¡arúentas, equipos y Equipos propiedad dèl'Conüatista;
i:mpleadas en la ejecución del Sumini3t¡o dento y fuera del

Emplazamiento no impiden o dificultan la operación conti¡uada de Ia
Fase 1 del Proyecto.

Graváme+es. Demex haya recibido prueba en forma de certificado del

contrâtista de que todos los bienes, Equipos y en general el srrrninisko se

encuerttran tribres dé cargas y graviimenes y su Pago ha sido debidasrente

atendido, habimdo renu¡tiado êri los mi-smos a cualquier acción o

redamación.

La Gata¡rtía CorporatiVa del Perjodo de Gara¡rtía deberå haber sido

constituida y deberá estar en vigor. : .

N4gr¡¡ evaito de incumpliùriento dèl Contratista deberá subðistir'

Toda5 la3 Fenâs Convertcioñales ímpuestas at Contratista Por
incurnplimimtos estipUlados en el pfÞsente Contato han Sido. satisfeihas'

A este efecto serå de aplicación lo iñdicado êir la dáusula 20 (Penas

Convencionales), m lo rele¡trnte a las qùe estén pendientes de pago què no

se hallen eÍr proceso de Resolución de Contrôve¡sias.

77.2 Doatmentaci6n

Pruebas y Puesta err Mardia :y los plartos, si los hubie¡é, con

comentarios ¡ealizados por Demex durirnte el Proceso de

mantendrå a disposición de Demex u:r índice
del Contatista por número, títulq re-\rtsron y
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Serán por cuenta del Contratista, los åstudios; docum-entos, planos o soquis adicio¡rales
necesarios Pala la buena eiecución ilet Surninistro y/o Trabajos inchrid.os en el alca¡ice
de este Ceinkato.

El conhatista deberá enkegar a Derrex, un total de cuabo (4) copiac y doò þegos en
soPorte digital 'de toda la documentación recogida en la.presqrte cláusula y. 

"i 
."rto a"t

Conbato que debérá estar en espariol o inglés siernp¡e que Demex acepte este ríltimo
idioma en los momentos. que ¿ ra! efecto se. estábleceri a Io largo del ¡nismo. Las
tra du cci ones tésticas debe¡án ser hechas por:téaricos p¡ofesionales.

Demex una vez reciÞida la docurninkición csmu¡ricará, dento de los digz (10) días
sigqientes,'su eprobación o reparosla la misma. Transcu¡rido eqte plazo sin respuesta
alguna se mtenderá que Demex- aceptå h documentación recibidà. H plazo p"ra la
inlgduCción de las morìificaciones que puedan nirgir'será acordado o,L tr", poto,
pero no podrá superar en ningin caso el plazo máximo de oüos diez (10) días. La
aþrobaciór¡ int¡oducción de moàificäcior,"" o falta cle rçspuesta por parte de Démex no
eximirá al conùatista de las obìlgaciones y .""po*"biliåaáes a¡rumidas ên esteContrato- |

Demex enùegará al Conüatista la docdmeniación necesaúa para Ia adaptació.n de'los
Aerogmerado¡es.a las ca¡äcteristicaS del Emplazamiento.

.t
El Contatista deberá dar acccso a Ðeme>< a aguellos documentos que ¡azonablemerrte
le solicite en r¡n plazomáximo de quince.(15) díris hábiles de h¡ber idg requerido.

Þr este docrrmehto figurará la Fecha de Inicio de Ga¡antías de acuerdo a lo eqperificado
err este contiato, así corho cuatquiei Deficisrcia de Grado Merror Que'pueda afectar al
conjunto de los Aerogmeradores.

a ser enùegada per ei Conuatista, a lo largo del desarroli.o de la Fasè
1 del Proyectq será la contenida en el Anexo Y, y en ei prêsente dausula{o-

Las Partes expresamerite convienm åue dento de ìos quince (19 días Ìr,ábiles postuiores
a la recepêión del inforrre de zupe_Ìación de las Pir¡ebas elaboiado por el Contratist4
Deme>c lo revisará y podrá optar enþ:

'estableciendo ia
(Ð 

"^itir 
el Certificado de Aceptación hovisionat

según el Ailexo C. fecha m que las condiciones de la r{,ceptación
P¡ovisio¡al se han cumplido, o (ii) emitir el Certificado de Aceptaciórr Provisional
Condicionada, espedfi cando io_ s haþajos que deben realizi¡se por el

las condiciones pila la cibtención de la Aceptación Provisiorial;
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el Suminisko, explicando zus razones; o (iv) no p¡oceder â emiti¡ el Certificado de
Aceptación Provisional, justificándolo al Contatista.

Por otra palte, en caso de no rëaliz¿tr" la aceptación de la Fasg 1 del Parque en la fecha
prevista Pol causas no imputables al Contratista, éste deberá venir obligade ¿ ¡sali;al l¿5
Pruebas de Aceptación Prôvisional de la Fase 1 del parciue i¡ne vez se solienten los
motivos que impidier6¡ ¡¿¡lizar l¿s pruebas de aceptación en plazo-

Cumplidas todas las condiciones previstas, el Conbatista asumirá, al menos, du¡ante 5
años (2 años baio el presmte Conhato más 3 años de las Ga¡a¡rtías definidas bajo el
Attexo X "Conüato de Operación y Manteiúrniento" del mismo) del periodo de garantía,

'la responsabilidad de ìa operacióñ y mantenimiênto del conjr:nto de Aerogenerado¡es.

En ta¡rto que el riesgo sea del Contratista Demex rìo re¡liza¡á nintunà acc;ióh tendente a
impedir el acceso a los Aetotmeradores por parte rlel ConUatista-

. Hasta la fecha de fi¡ma del Certificado de Aceptación P¡ovisional, los Equipos quedan
afectos a la inStalación y explotación de la Fase 1 del Parque desde la fecha de irutalación

IJna vez efectua.do el rrontaje de loê Aerogeneradores el ConEatista renuricia a .

cualquier acción tendmte al desmontaje o desalectación de los Equipos de la Fase 1

del Peirque desde diÙra fedrà salvo acuerdo con Demex o rech¿úo irijrxtificado de la
factura correq:ondimte al currplirnientb del hito.

Igualmente'los resultados ecsnósriËss del funcionarriento dé la Fase 1 delParque serán
propiedad de Derno<, rmunciando,el Cànuatista a ùavés dei presente a cualquþr acçión
o deredio que sobre los inismos pudieran coúesponderle.

77.3 Acrytacífut Prooisional Condici anad,a

aerogenerador de forma entoitces Deméx, sin

ønstucclón de la

establecidos ût esÌè Contato¡ podrá ernitir
77.2 el Ceitificado'de Aceptación Provi3ional

l:
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a Demex de la Fase 1 del Parque y a juicio de Demex, éste podrå inicia/ la
Comercial de la Fase 1 del Pioyecto.

Las Partes convienen que en el Certificado de Aceptación P¡ovisional Condicionada se
indica¡á¡ las acciolìes yìos tiempOslpãra el cumplimiënto poSierior deJi) alguna de laS 

_'
con.dicioneô previsias en la cláusûiq 17.1 quq no hayan sido satisfedìur. Ã l" Fecha '
Prograrnada'de Aceptación Provisional, lo que indicará los condicionamientos a los gue
estará sujäta laAceptación Provisional Condicionada y los plazos para resolverlos; y (ü)
cualquier oùo asunto que se considere que ei mismo nci cumple con el Conirato,
suscribiendolas Pa¡tes para tal efe4o los convenios gue sean necesarios para identifica¡
los condicionamientos sujetos al Ce¡tificado de Aceptación Provisional Condicionada.

Las Fart€s convienen gue ìa. aJeptación Provisíonal Con¡tÍcionada no eximé al
Contratista del pago de Penalidades Convencionales, qrie podrán se¡ de'apìicación
hasta que se obtmga el Certificadci. de Aceptación Provisionat, El Cc¡¡rkatist4 a pa¡tir
de la fecha en Ia que cumpla con las condicionantes establecidas en el Certificado de
Aceptación Provisionaì Condicio.nada, será eximido del pato de las PenaS
Conveneionales a que DEMEX fuèra ac¡eedor, por lo gue quedará liberado de esta
respónsabilidad. - - r

Las Partes expresamente conviene.n que el Contratista abona¡á o en sù defecto se
deduci¡á del pago a que tiene derecho el Contratista de las cantidades pendientes de -'

pato, para garantizar gu resolución en caso de que los té¡minos y condiciones del
Certificado de Aceptación P¡ovisional Condicionada no sean, cumplidos en la manera y i
tiempos señalados en la misma, en el entendido de que de no cumplir con Io estipulado
en el Certificado de Aceptación Próvisional Condicionada por parte del Contatist4 se
tendrá como no satisfedras sus obligaciones desde el día en que debió cumptir con las
¡nismas de conformidad con la Fecha Programada de Aceptación P¡ovisional de:la Fase
1.

Como condición para la suscripción del Certificado de Aceptación Provisional
Condicionada, las Partes expresamente convienen que las acciones necësài{as para el
cumplimiento de los condicionantes no podrán afectar de mane¡a sustancial, en ningrún
caso, al fu¡rcionamiento u Operacióh Comerciál de la Fase 1 del Proyecto en condiciones
de completa segur.idad, y la subéanación de los rnismos no podrá interferi¡ en su
fu¡cionamiento u Operación Come¡cial, salvo por lo previsto en el propio Certiñcado
de Aceptación Provisional Condicionada, de lo conhario Demex podrá rechazar el
Suminisho en los términos de este Contrato.

Para el caso de que exista u¡ Certificado de Aceptación Provisional

(

e los resultados de (a) Ias Pruebas
I

r.'1
DESÀ'¡rcLtOS EOUCOS '-

de Puesta en Ma¡cha;
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de Fiabilidad, no oimplieran todos los requisitos indicados en el parráfq las Partes
convimen que el Contratista deberá efectuar todas las modificaciones y mejoras
necesarias que se establezcan en los documentos que se suscriban para tales eiectosy eri
el propio Certificado.

-Las Pàrtes exPresanerite convienen que el Contratista deberá repetL las Pruebas de
Puestâ err Ma¡cha y de Fiabilidad, hasta que se obtengar.r los Valo¡es Ga¡a¡rtizados de
Fr¡ncionamiento y durante el periodo establecido en ei Cer"ficado de Aceptación
P¡ovisional Condicionada, pero nunca más tarda¡ de un día antes de la fecha
establecida como límite para el cumplimierìto de las obligaciones pendientes señaladas
en el Certificado de Aceptación Provisional Condícionada.

Las Pa¡tes eipresam€ritê convienen que si al final del plazo m;íximo establecido en el
Certificado de Aceptación Provisional Condicionada, de la Fase I del Proyecto o una
parte del mismó no cumpliese cualquiera de las condiciones' necesarias para la
obtención del Certificado de Acrytación Provisional, seriín de aplicación las penas
convènciona-les establecidas para tales casos en la cláuôula 20 dËl preÈente Conhato;

Las Parte$ exptesamente convie¡ien y reconocen que se entenderá que los valores
alca¡rzados èn la ultna Prueba de Fiabilidad que supere éon éxito ios váiores de
disponibilidad indicados e¡ el Atteto L para la referida prueba durante el periodo de Ia
Àceptación Provisional Condicionad¿ ¡salí-¡d¿ por el Conkatista son los valores
definitivos a todos los efectos y rh particular, dete¡mina¡iån eI grado de cumplirniento
de Ia Fase 1 del Proyecto con lcis Valores Ga¡antizados de Fuircionamiento- 

.

Las Pa¡tes expresamente convierieñ y recõnocêir que no se suscribüá el Cþrtifiêado de
Aceptación P¡ovisional hasta que no se curipla¡r las condiciones necèserias para su
obtención previstas en la dåusula 17.1.

Las Partes convieneri que en easo de'i¡ue Demex e¡nita un eertifiéado de Aceptación
Provisionat Condicionada, el Cóntratista deberá entegar a Demei a mås ta¡dar cuatio
(4) Dlas Hábiles después de lá fecha de emisión del Ceitificado'de Aceptación 

.

P¡oviiional Condicionada, una nuéva Garantía de Aceptacíón Provisional, a-rrpliando.
(i) el ténnino de su vigenciá de Éonformidad con el plazo estipulado en el Certificado
de Aceptación P¡ovisional Condicionada; y (ü) el monto gara¡tizado, de sei neêeSaris
en té¡minos del plopro Ce¡tiÀcado de Aceptación Provisional Condicionädá. La
vigencia de esta garantía deberå extenderse por treinta y siete (37) días adicionales aI de
la fedra de zu vencimiento, en conco¡da¡rcia con la fecha estipulada en el Certificado de
Aceptación Condicionada.

Garnesa
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L7.4 Ttabajos ilespués ile,Iø Aceptacíht Prooisional

El Conbatista deber.á mantener por.un per¡odo de (2) dos meses después de la Fedra de
Aceptãción Provisional a t¡na persona que haya estado involucrada en el SuninisÈo y
con conocirriento genetal del mismo.

.t
Cualquier asurito señalado en. el Certificado de Aceptación Provisional que requiera
modificaÍsê o fiñalizarse, será modificado o finalizado por el ConEatista y a su coste,
denùo del plazo establecido en el Certificádo.

En el caso de que el Contratista no'cumpla con lo anterior, Demex tendrá el d.eredro de
realizar dichos trabajos a costa d.el Conbatísta, y D'emex podrá libremmte determina¡.si
èjecuta las Ga¡a¡tías y/o retiene el pago final para hacer frênte a los costes incuûidos-

18 ACEPTACIÓN DEFINITTVA Y CERTIHC,q,DO 'DE ACEPTACIóN
DEFINITTVA (CAD)

ME
EEl|rÈ'l

(

Las Partes expresamente convienen que con quinc.e (15) Días de anticipación a la
finalización del Período de Garantía indicado en Ia clåusula 15-3 para la Fase 1, el
Conbatista hará llegar ìrn comunieado a Demex solicitañ¿lo la emisión del Ce¡tificado
de Aceptación Definitiva (CAD) y certificando que:

a) Ha vencido el Período de Garantía sin que existan Equipos o sístemas mn fallos
o defectos pendientes de ieparación. En el sr¡puesto gue existan elem€ntos o
sistemas con fallos o defectos pmdientes de reparaciór¡ debe¡á þrorrogarse la
vigencia de la Garantía äe Aceptación Provisional hasta la rq>aración o
sustitución de dichbs teuinþ eìementos o sistemas.

b) Toda la documentación requerida de acue¡do al Contrato ha sid.o completada,
enbegada y aprobada, en lo proôedente, por Demex. En particular, Derrex ha
recibido las espeeificacio¡ïes para la Fase 1 del Proyect'o y documentos
necesarios para la Operación y Mantenimiento del .Suministro, en forsra
satisfactoria para Deme>ç en los términos exigidos y con los formatos y el

' alcance estãblecido en el Contrato-

c) El Contratista ha completado todos los prurtos de Defectos de G¡ado Menor.

c.v
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d) Todas las Penas Convencionalês impuestas al Conhatista por i¡cumpli-irnientos
estÍpulados en el presente Contato han sido satisfechas.

e) Todas las he¡ramientas, equipos y Equipos de su propiedad, empleados en la
ejeorción del suininistro, dento y fuera del Emplazamiento, han sido retiiados,

. de iriodo qué el Emplazarúento, äccesos y áreas utilizados han quedado en
condicionès de aspecto y limpieza satisfactorias para Démex !; criando menos,
en las condiciones odginales.

El Ce¡tificado de Aceptación Definitiva del conjunto de Aerogeneiado¡es de la Fase 1

del Parque se emitirá, con el visto bumo deì Aseso¡ Técnico, de requerirlo así los
¡{seedores Financieros¡ a Ia finalización del Perjodo d-e Ga¡antía de al menos dos (2)
años, siempre y cúando,el funcionarúmto de los Aerogê4eradores y el resto de
sistemas que forman parte del alcance detr Contratista hayan sido (i) conformes a las
espeeiñq¿d6¡eq es decir; se haya aceptado el CAP y (ü) las tarántías establecidas en el
Cont¡ato se hayan cumplido or éñ caso coritrario, el Contratista haya abonado las
penalizaciones por incumplimiento dispuestas en la dáusula del Contrais destinadas a

este apartado.

ae TRÁ,NSFEREñCr,A' DE pRoprEDAD y RTESGOS DE tOS EQUIPOS E
INSTALACIONES.

La ùansferencia de la propiedad de los Equipos incluidos en el Sumihisùö se producirá
en el momento de la fi¡ma del Certificado de Aceptación Ptovisional (CAP) para la Fase.
1 del P. royecto, moùiènto en el cual comerrzará el Período de Gara:rtía, lIasta esa fecla,
propiedad y riesSo tecaerán m el Contratista, quién deberá tener suscritos los séguros
de conskucción y montaje nècesarios, conforme a este Cont¡ato.

El Co¡rbatista certificêiá qúe todos los Equipos que se .destirren aì Suministro estén
tibrés de toda calga, Gravamen, reserya de dominio y reclamaäón de conformidad con
las Leyes Aplicables una vez sé hayan cumplido con los hitos de pago estipulados eñ l.a

dausula 9 del presente Conbato. EI Contratista se cômpromète a elimfuiar cualquier '

carga, Gravamên o reclamáción que afecta¡a a cualquiera de los Equipos, asud"riendo
todos los costoE gastos y tasas y costos legales incurridos en la liberación de la misma-

Demex, sin perjuicio de los derechos que legalinente correspondan a la Autoridad
Gubemamental con jurisdicción sobre la Fase 1 del Parque, o á tercèrirs, se.réservá la

- posesión y propiedad de los.hallazgos de toda clase que se
y demoliciones practicadas m los ter¡enos del
riirieralès utilizables, en tÉrrrinos de ìas Leyes

Eoucos
OAXACA I, SA DE C.V
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Venlónde Fìnan¿aesoÌios pørø s! Puesta En Morcho. 26 de novlembrc de 2070 -

a entretar lo antes menc¡onado a Dêmex o a quien éste designe.'El
debe¡á emplear pala exbaèrlos todas las precauciones gue se indiquen POI

al Contratiqta, aguellos gastos especiales y razonables que estosDemex. Demex abona¡á

trabajos ocasionen-

Independientemente- de que se

Derñex, todos y cada wro de los

t
,haia o no ùansferido la propiedad de los Equipos a

ing.lesos generadôs por los mismos serán privâtivos de
De¡nex, no.tenÍendo el Contratista {erecho alguno sobre los ¡¡iismos.

.l

20 PENAS CONVENCIONALES.

Las Pa¡tes convienen gue cualguierjincumplimiento -de ìos tafados en esta dáusula por
parte del Conüatista a cualquieral de sus obligaciones cônsignadas bajo el ¡iresente
Contato causarían un trave dañola Demex, por lo que las partes considemn que las -

cantidades señaladas como Penalidades Convencionales en esta dåusula 20 son

suficientes para cubrir los dañosr causados Demex por el o los incumpliinientos -

específicamente señalados en està cláusula-

Los importes de las Penalidades Convencionales, por (Ð retrasos; (ü) Pot
incumplimiento de Disponibilidad Ga¡antizada, (üi) por incumplimimto del factor de.

potencia, (iÐ por incumplimiento de la Curva de Potmcia Garantizada, (v) por
incumplimiento de la eficiencia

, ylo (vt) por incurnplimiento
deducción de.los r¡rismos en

pendientes en la Fecha de Aceþtación Provisional.

Las Penalidades Convencionales afìicarán en relación con la Fase 1 del Proyecto.

20.7 Porretrqso. 
!

La penalización que por leùaso en la emisión del Certificado de Aceptación Provisio¡ral

de Ia Fase 1 el Contratista deba à Deme¿ será eguivalente al 0,43V" del Precjo del

Surninistro por cada sernana de retraso o f¡acción de semana respecto del 26 de

noviernbre de 2011 (fçcha límite.para la obtención del Certificado de Aceptación

Provisional según sê indica en Ia cláusula 6), con un límite môq-mo del 10% (diez por
ciento) del Precio del Surninistro de la Fase l-

MEXICANOS DE oÐßcA l, sADE C.V
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No obstante, y si las Partes así lo convienen, se otorgilá un período de gracia adÍcional
. de t¡einta y cinco (35 días) sobre la Fecha Programada de Aceptación Provisional, para
el comienzo de la aplicación de la penalización por retrâso.

Ambas P¿i¡tes acuerdàn que la penalización por retraso se podrá compènsar con los
ingresos que por la venta de energía eléctrica Démex hubie¡a - ingresado con
a¡rterióridad a la firma del Certificado de Aceptación Provisional

20.2 Por inc'umplimimto ite Ia disponibilídød garantizada.

Respecto a la penalización que pcir no cumplimiento de la garantía de disponibilidad
prewista m el apartado 15.6 del presente Contrato deberá àbonai eI Contratista a
Derhex, correspondetá al menos con el valoi presente d.el luso cesarrte dè¡ivado de la
correspondierrte indisponibilidad. Esta pmalización tendrá un límite måximo del 10%
del Precio del Suministro de la Fase 1.

A estos efectos, se entenderá por lucro cesante el producto de la energía gue se ha
dejado de gurerar por la fatta de disponibilidad durante el periodo de tiempo
correipondiente, multiplicado por el precio de la energía aplicable durante dicho
periodo.

20.3 Pot ínanmplímímio íle lø Curitø ile Potenciø Gatøntìzøila.

i

En concepto de penalización por incumptirniento de la garantía de
Contratista .abona¡á al menos - un 1% del P¡ecio del Surninistro
Correspondierrte por cada 1% (uno por'cierrto) que la Cuiva de potlencia

medida.sea menor que la garantizada (prorrateado entre las 2 posÍciones en

Esta penalización tend¡á r¡n límite máximo al 10% (diez por ciento) del Precio deì
Sr¡ministro de laFase 1.

20.4 P w inatmplímimto del factor de potmciø.

En concepto de penali--ación por incumplirniento de factÒr de potencia, el Conhatista
abona¡á a'Deme¡< aI d
orden del CENACE s
Esta peneli-¿ciónten P
corresÈndiente-

A se entenderä por lucrô
por incumpli¡räento

cesante el producto de la
Eenerar del factor de potencia
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correspondiente, multiplic?do por el precio de la energía aplicable du¡airte

ch'o periodo.

2A.5 Por inotmplimientþ ae ta efícienciø mergêti.ca propuest^ por el

. ContrstistøsnsuPìopuestq-

Si hasta la fechã de firma del Cer¡'ficado de Aceptación Definitiva (CAD), se determina
que ta eficiencia energÉtica ha sido inferior (es decir que supone mayores perdidas
energéticas) a la eficiencia energética propuesta por el Contrat¡sta en su Propuesta, el

Contratista pagará en concepto de penalización por incumplimiento de la eficiencia
energética el importe eguivalente lal monto que'resulte de rrultiplicar el P¡ecio d.el

Suministro por los puntos porcentuales que resulten de la dife¡encia de la eneigía
entregada, por MW eólico instalado, en el Pu¡rto de Inte¡èônexión en la subeståción de

CFE de la Ventosa, y la energía due debería haber enüegad'o en base al c¡fla¡lo det

Contratista en su Propuesta, por lvfl¡\r irrstalado, en el rnismo puñto. Esta perialización
tendrá un límite máximo del 107" del Precio del Suministro.

20.6 Por ínw¡nplimimto'ile otras garøntías.

En concepto de penalización por irtcumplirnie¡to de oùas garantías (Código de Red de

CFE, Nivel sonoro, etc.) el Contiaüsta abonàrá a Demex, sujeto a las provisiones deÌ

Cont¡ato sobre Ca¡nbio de Ley y l,i¡nitación de resporisabilidad, al menos el lucro
cèsa¡rte derivado de la desconexión del SEN por orden del CENACE y las

penalizaciones impuestas por la autoridad competente. Esta penalización tmd¡á rm
límite máximo del 10% del Precio dêl Suministro-

20.f ResVonsabíli¿øit dèl Contrøtistø.

Sin perjuicio de los anteriores límites individuales, la resporuabilidad miixima del

Conùatista, globalmente consideráda por los incurnplimientos comprendidos en esta

cláusul+ no superalá en ningun caso el 15% (quince por ciento) del Precio del

Suministro. Demex esta¡á facultadà a resolver el Contrato en caso de que se alcanzase

cualquier límite individual o el .límite conjunto de penalizaciones previsto en el

Conùato. En caso de resolución poi alguno de los motivos estableçidos en esta dáusula

Demex podrá rêchazal el Suministo y redama¡ la devolución del 1ffi% (cien por

ciento) del Precio del Sumi¡ústro en la Fase correspondiente.

No obsta¡rte lo anterior, las Pa¡tes expresarnente convienen

t

de mane¡a
(ü)
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incumplirnients del facto¡ de potmcia, y/o (iv) por incumplimíento de la Curva de
Potencia Ga¡antizada entonces êl monto máximo de las penas convencionales que
corèsPonda a cada uno de dichoS aspectos será et equivalerile a urùo prmto cinco veces
el monto de la pena convencional que correspoäda, cuando se frate de incumplimiento
por Negligmcia Gravè y dos veceb eI monto de la pena coriespondiènte åando se
trate de un incurrplimiento doloso, En estos casos, los límites de cada penalidad no
aplicarárç Pero en ningrlÍ¡ caso podriln exceder el Precio del Suministro de la Fase
correspondiente-

2I RECTIAZO DEL SI]MINISTRO

Demex tendrá el derectto de rechaza¡ cualquier parte deì Suministro qüe no cumpla con
las Especificac¡onès del presente Contraio- A tal efecto, DEME¡ a¡raliza¡á con
anterioridad Ia posibilidad de proceder a una Aceptación Provisional Condicionada de
la parte del Suministro de la fase en cuestión que estuviera en condjciones de se¡
¡echazada. SÍ el Contratista rio estuviese de acue¡do con dicho rechazo, las partes
someterán la disputa a un dictamen realizado conforme a la Cláusula 41. Si el
Confatista estuviese de:acie¡do con dicho rechazo, o si èn el arbihaje se determina¡a
que didro rechazo fuere fund.ado, el Cclntratista procederå a la brev¿dad posible a la
remoción y reemplazo de dicha parte del suministro y todos los gastås y costos
incurridos por dichas operaciones serán por cuenta del Contratista. Si ei Contuatista no
cumpliera con dicha obligación, Demex, a su sola discecióry tendrá el derecho de:

(a) Reemplazar la parte det Sr¡minist¡o rechazada por sí rtismo o confiar a rrn
. terceÎo Ia ejecución de las mismasi y los costos de¡ivados de dicho retiro o
reemplazo debgran set teembolÉados a Demex por el Contratistà con un lírnite
máximo del 10070 del Precio delsuntiirisbo q

þ) Demex podrå ejercër la Garantía Corporativa de Fiel Cumplimiento de la Fàse
en Cuestión para este fin, previamente o con posterioridad a ia contatación de
los trabajos de nibsanación

proporcionado la parte subsa¡rada.dei
la parte del Suministro

Ñ8æ
EËffiEEI

de mairtmer dictra Fase m,Operación Comercia!
pago alguno por la retención o el uSo de la rnisma.

y el Contratista

TEMPORAL DEL SIJMINISTRO.
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22.1. Stspensión por Demel

Demex puede, en cualquier momelto, ordena¡ al Cont¡atista la suspensión total o
parcia! del Suministrg por essito i señalando Ìa fecha plevista de ¡eanudación det

Surninistro si ésta fuera conocida, El'Plazo Máxi¡no Su-spehsión será de 4 mêses.
'1

Si la suspe.nsión ordgnada por Þemex tiene como causa circunstancias irnputables al

Contratista en iùhrd de este Conbato, dicha zuspensión no podrá exceder de un plazo

de 10 días a contar dèsde la eitinción dé .las causas que hirbieran uiotivado la

suspensión (Plazo Mríximo de Suspu-rsión), El Conbãtista no tmdrá derecho a

se pronogarán Iòs plazos fijados salvo
el plazo aé tO días al Plazo Máximo de

ensaçión económica por los gastos quä
esta situación le hubiese ocasionado¡ previa jus$ficaciótr documental de dichos gastos-

Si la susperuión fr¡era o. ¡dm4da por Dernex sin mediar circu¡utàncias imputablès al

Contratista, Demex abonará al Contratista Ios gaslos en que hubiese incurrido co¡ro
consecuencia de fal suspensión, previa justificación docummtal de los urisUros y
siempre que sean razonables, .teniendo el Cont¡atista la obligación de actuar

diligentemmte para miniÍüzar talei costes, prorrogándose el PJazo. de Eiecucióir por el

periodo gue haya du¡ado la suspensióç u otro zuperior en la medida que se encuenbe
debidammte justif.icado por el Contiatista.

I

22.2 - SrsVørsíón por p ørtê ilel Co¡ttetí sta

I
Et ConEatista tendrá derecho a suspender los servicios bajo este Cont¡ato en d caso eri

el que Deme>< se haya retra5ado cuårenta y cinco (afl días en sus oblitaciones de pago
estipuJadas en el"presente Contrato, Asimismo tendrá derecho a suspèrider los servicios

baio este Contrato.

22.3 SusT énçi 6n p or øú ori d ail ju ilici al o adttJínístr atia ø

a) En caso de suspensiórl paralización o cese total o parcial del Suministro de la

Fase 1 del Parque o¡dmada por cualquier auto¡idad iudicial o adninistrativa, o

por cualquiera de las Partärs siguiendo instucciones de oralquier autoridad
. judicial o adminisùativa¡ la3 consecuencias dèl retaso, ta¡rto econó¡¡rlcAs corro

en los plazos conüactuales, los soportará aquçlla Parte que

la obtigación cuya'inejecución o ejecución incorecta causó o

administrativa o judicial. Si[lá citada susp$¡ión,
caìrsa m las accionés u bmísiones de ninguna de laq

de Ejeoreión por uni período de tiempo igual a

iíExlcANos odGcÀ DE C.V

t



.¡, 'il¡
i . ¡ -: ,.fft'- .

if i 1iì-J

ùo"

G¿mesa
Jtt'à
:Inir
'llr9'

hubiera subsistido la situación o aquel otro superior que fuera ra2onable se$ún
la circunstancias, y las Pa¡tes acordarán una soluciórL equitativa sob¡e los
efèetoS en las obligaciones contractuales de cada Pärte dura¡rte eì periodo que
du¡e la suSpensión el ConEatista sé comptomete a actuar diligentemente para
proteger y manterier el Suministro, si éstas se hubiera¡r iniciado, para que no
suf¡an perdidas o detêÍioro.

b)' Si.la strspensión desetada por cualquier autoridad judicial o adrninistrativa
tur¡iera su causa en acciones. imputables a ámbas Partes, los costes que la-
paraìización ocasione serán soportados por las Pa¡teS por rnitad.

22.4 Reinicio del 9tminístro

Una ve:Z que el Conhatista recibainbtrucriones para reiniciar el Suminisho de la Fase 1

del Parque tas la srisperisión de los r¡úsmos por cualquieia de las cäusas previstas en
los apartados enteriores, ¿'l Contratista procederá a eiarnina¡ el Surninisùo afectado por
la susperrsiórç corrigiendo cualquier defeeto o pérdida e¡i las inismos que se hubie¡a
producido durante la sirspensión 

- y comunica¡rdo a Demei tales ci¡cunstancias
procederá al reinicio del Suministo.

23 SI-TBCONTRÀTACIÓN.

El Conüatista 'podrá subconüatar la realización parcial del Sti¡nÍñistro, de entre
cualquierä de ìas personas jurídicas ¡elacionadas q, el-Attæp-M del presènte Conhato,
informàndo inmediatamente a Demex dè las Subcontrataciones ÉealÞadas excepto que

'se encumtre aPrcbado en la Propuesta. En caso de que el Contratista desee modificar la
relacióñ anterior o conùatai r:n Subconhatista no induido en la tnismä, deberá solicita¡
por esaito la aprobación escrita de Demex, reservåndose Demex el derecho de rechaza¡

'la elección de cualQuier Subcont¡atista ó Proveedor quer. a su solo juicio, no reúria las
condiciones necesarias, Demex se compromëte a no utilizar esta facultad de ¡echazo de¡
inànela a¡bitra¡ia. Si m plazo de 10 (diez) días Demex no comùnica su oposición a lo
anterior, el Contatista podrá procedér conforme lo informado. En 

^i.gúo 
caso el'

Conüatista podrå subcontrata¡ ias tareas de dirección.de ob¡a.

En câso de-Subconttâtación de acuerdo con lo previsto en el párrafo anièiioÍ èl
Conttatista se obliga a mantène¡ indemne a Demex ftente á cualquier acción o
redânación por parte de cualquier Subcontrâtista con causa en el
o en el de Subcont¡atación o subrogación en la reclamación

no eximirá a-l Contratista de
derivada de este Contrato frente a Demex,
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El Contuatista tend¡á a su cargo Ia gestión para la obtención de todos los permisos,
licencias y autorizaciones que netesite para cumplir con sus obligaciones bajo este
Contrato, en particirlar para tranäportar, montar e instalar el Eguipo y eri teneral
cualquier periniso necesario excepto.aqrielìos que sean de responsabilidad exdusiva de

'Píedra.Largo",
necesaríos poro sú Pucstd En MoÈ,chø- 26 de novlembrê de 2070 - Venlón de Fhmo

NEffi@tr
respo-nsable del cumplirniento de este Cont¡ato .y el único interlocuto¡

do ante Demex.

El Contratista será plenamente responsable frente a Demex por el Suminìstfo,
Equipos, diseños, doci¡mentos y dè los actos, incumpfimientos ynegligencia de cada
Sulicont¡atista, sus ågentes o emþleados como.si hrrbieran sido ¡ealizados por eì
Contratistq,g,por sus agentes o empleados. Ni la inclusión de un Subconùatista.en el
listado del Anexo M del presente Contrato, ni ìa aprobación de un Subcontratista por
Demex ni la Subcontratación celebrada por el Contratista libe¡aiá a ésta de cuali¡uier
responsabilidad que se dedve del presente Contrato.

En todo caso, el Conbatista indemnizará y defenderá a su costa y mantendiá indemne
a Demex en ¡elacién con cualguier redamàción, de.manda, o acción interpuesta por
cualquiera de su¡ Subcsnt¡atistasfen el marco del presénte Conbato, o gue surjan de
cualesqúera incumplimientos por parte de los Subconbatistas.

El Contatista se comprornete a apþrtar a DemÐ( un certificado especÍfico de gue los
Subcontratistas se encuenüan al córriente en eì pago de sus obligacíones fuibutarias a
ma! ta¡da¡ 10 días hábiles posterioy's a que Demex lo requiera.

El Contratista cumplirá y exigirá gue todas las personas, empresas o compañías
empleadas o contratadas por é1, bien sea de forma di¡ecta o Índirecta, err la --

realización del SuminisUo, ,también ormplan y observen estictanente, todos los -

estatutos, ordmarøas, leyes, regtfientos, nounas, uqos y disposiciones, de carácter .
nacjonaì o intemaóonaÌ, que Sean aplicables al SuminisEo y a la realización de los mismos
por el Contatista. :

24 PERMISOS YAUTORIZACIONES.

El Contratista deberá gestionar, obtener y mantener ante las Auto¡idades
Gubemamentales los permisos necesarios para el Suminístq los Permisos a catgo del
Contratista. 

,
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El Co¡ituatista inforrha¡á con el rñayor grado de deta-lle posible por esÈrito a Demex los
días quince (15) de cada mes calendario sob¡e el estado y el avance que guarde la
Eanitación de cualqirieia de los Pe¡misos a los gue êl ConEatista eòtuviese obligado eh
los términos del Conüato.

El Conhatista deberá enhegar a Ðetrex con pol Io rnênos (5) días hábiles antes de la
presentación ante cualquier Autoridad Guberna¡nental, el borrador final del escrjto
m-ediante el cual se solicite, se de seguimiento o se dè cumplirniento a algún
requerimiento para la obtención y, en 5u cãso, para mantener vi6ente cualquier Permjso
a Jos que esté obligadq en térininos de lo dispuesto en la cláusr¡la ante¡io¡ y que eì
m.ismo pudiera tene¡ rm impácto significativo para la ejecución de la Fase 1 del
lroyecto-

, 25 SEGURIDAD Y SALI.JD.

. EI Contatista deberá:cumplü con euantas disposiciones administrativas estén en vigor
durante la ejecución de sus Trabajos relativos a Seguridad y Salud. El Contratista se
responsabiìizdå de la exacta observancia poi su péisonal de las normas de Seguridád y
Salud en el habaio que dicta la riormativa, Igualrhente, se¡á de única ,espot"sabilidaã .

deì Conüatista cualquier tipo de sanción que pueda ser iinpuesta por infracción de
cualqrrier punto de la legislación vígente que afecten a los Tràbajos.

El Coñtratista deberá ptes€ntar en el plazo de quince (15) días a partii de la fecha de la
firma del Conbato lo siguiente

Cu¡riculum del responsable de Montaje y acreditación.legal para ejercer
las mmcionadas furiciones.
Cu¡riculum del responsable de la seguridad laboral y acreditación lega-l
para ejercer las mencionadas funciones.
La planificación .de las acfuaciones en seguridad a realizàr durante la
ejecución de los Trabajos sur¡ri¡üstradôs que incluirá, las Fases Írás
relevantés de la obra con loò riesgos asociados a cada una de ellas y en
especial las mêdidas adoptadas para eliminar o minimiza¡ dichos riesgos.
Esta planiñcación habrá de ser aprobada por eI responsable de Seguridad
durante la Fase de construcción de la Fase tr del Parque. El Contratista se
responsabiliza¡á de su exacta observancia.

þor los conceptos ar¡iba citados þonorarios, seguros
cuenta del Contratista-

I
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Conüatista se viera obtigado, por causa mayor, a sustituir al$rno de ellos, lo
previamente a Demex, indïcando: razones que lo motivan, curriculum de

los sustitutos propuestos y aqeditac¡ón te6al para ejercer las mencionadas funciones;
Demex, si procede, lo autoriza¡a en un plazo no zuperior a siete (7) días.

Los.Eguipos,-medios auxiìiares, {iateriales y iolnadas labo¡ales de personal del
Contatista o. de sus Subcontratistasi en su caso, que sean necesados para el esticto y
riguroso. gumplüniento de la planificación de las actuaciones en seguridad, no
supondrán en modo alguno un in¡remento en êl P¡ecio del Surrinisùo fijâdo en'este
Contrato,

El Contratista deberá,enbugo u O.*o el Plan de Seguridad y Salud para el montaie de

ìos Equipos 1 (un) mes antes del inicio de los Trabajos..

El Contratista mantendrá a sus expensas todas las luces de señalizaciór¡ vallas y
mediilas de seguridad necesarias enla ob¡a correspondierrte a su alcance de Suminist¡o.

26 RELACIONES LABOI|ALES¡

EI Conbatista actua¡á como un rpatrón independiente en el cumplimiento del
Sumjnistro y será completammte responsable de la selección y vigiìancia de su
personal y de sus Subconbatistas encargados de la realización del Su¡ninisto,
ejercitando el pòder de di¡ección conforme a las Leyes Aplicables por lo que ente el

personal a las órdenes del Contratista y Demex no existirá ningún tipo-de relación
laboral de naturaleza algunâ. Demex no re5ponderá ni zubsidia¡iamente de las -.

obligaciones pabpnales del Contratista, que se¡á el único responsable antecualquier
adminisbación pública, los Tribunales y sus er,rpleados- En consecuencia, será de la
única.responsabilidad del Conhatista el cumplimie¡rto de todos los requisitos legales
exigidos con relación al ¡eferido personal- En especia[ serán de cuenta del ConEatista,
cualquier. cuota que el misrho deba abonar por sus ùabajadores como consecuencia del
curnplimiento esticto dè la normativa aplicable en el pais donde se realice el

Suministrq inde¡nnizaciones por accidentes y demás cartas que las disposiciones
laboraìes estáblezcan-

El Contratista se asegurará de que tanto su pelsonal como el de zus Subcont¡atistas en

el Emplazamiento, excepto para aquellos puestos de especial confianza, esté afiliado al

SUTERM y a cualesquiera otos sihdicatos locales nec€s¿Ìrios

único respo4sable cle las Ìelaciones que establezca con unos y oùos.

MEXICANOS l, sA DE C.V
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Las relaciones laborales enbe el Conbatista y sus trabajadores afiliados al SUTERM
serán responsabilidad exdusiva del Contratista y se regirán pór el conlrato colectivo de
üabajo que el Conbatista celebra¡á con la Secretaría General del SUTERM a¡tes'de
iniciar el Suministro.

El Contratista se obliga a toma¡ las medidas necesarias para que sus Subcc'ntratistas
celebren con el SUTERM, el conbato colectivo de babajo por obra detè¡minada, por el
personal que ociperi ên eI Surninist¡o. El Conbatièta deberå responder solidariamente,
y corho patrón süstituto, de los compromisos asumidos por sus'Subcontratistas f¡ente al

SUTERM mlo que corresponde al Suminisho

El Contratista ântes del inicio del Suministio entregará a Demex relación detallada de
todo el personal empleado en el Suminisho a realiza¡ en la Fase 1 del Parque, los cuales
se¡án contiatadós,de acue¡do a lo que disponm las Leyes Aplicables. El Contratista se

obliga a probar, a simple requerùñi€nto de Dernex, que cumple escrupulosamente en

todo momento las no¡mas laborales y de seguridad y salud vigentes.

El ContrátiSta deberá asumir la obligación de contatar para la ejecución del Suministro,
en la medida de lo posible, perional de la zona (Unión Hidalgo), en base a las listas de
pelsonas que aporte Demex, giempre que dicho personal reúna la cualificación y
experiencianecesaria pará realizar los trabajos a realizar.

Eri mate¡ia de relaciones labci¡ales, el Contratista asume los sig'r:ientes compromisos:

a) Seleecionar, transportat, vigilar, dirigir y emplear en Ia ejecucíón deÌ Surninistro,

. personal tÉanico; capa"r en nú.sfe¡o sufieiente, con la debida calificación y con
amplia experiência comprobada en la corutucción de par{ues eólicos y.con una

. organización y'capacidad àdecuadas para realizar todos los trabajos de forma
profesionaf seþa ecológicainente segur4 eficienie y adecuada para cumplir
con ei Piograrña de Ejecuciórr. -

b) No emplear tringuna persona inadecuada o no versada en el uabajo que va a

¡salizar'. El Contratista se compromete a que los Subcontratistas cumplirán con

estas obligacionés.

c) En el supuesto que el ilesàrrol,lo de los acontecimientos demuestre que la
organización existente no es adècuada o suficiente parã el cumplimiento de sus

.obligaciones bajo este Coätrato, el Conüatista ha¡á las que su

organización requier4 incluymdo el aumento de la carga de

, SA DE CV'
R.FC: DF.j||doSo7237G7
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) Adoptar las medidas neces¿uias para garantiza¡ que cualquier sustitución o

variación de su personal se rèalice sin aJectù el Surninistro ni al Programa de

Ejecucióa evitando Ia ¡eti¡ada de personal en tanto no se disPonta de sustitutoo
adecuados que garanticm la continuidad de los mismps.

e) Realizar y facilit4r a Demeibreves resúmenes de los antecedentes profesionales
de ìos mandos, sobrestantes, etc. y de cualquier otro trabajadot cuando Demex
Se lo requierá expresarnente.

0 Imponer disciplina y orded eritre su personal y el de los Subconbatistas, tomar
las debidas precauciones påra prevenir cualquier delitq disputa o desorden de

sus empleadoi y de los emt'leados de los Subcontratistâs, y preservar lapazy.la
protección de las person{s y del Surninistro en el Emplazamiento y-sus
alrededores.

(

g) Asegr'uar la integridad física, salud, seguridad y protección de sus enpleados y
de los empleados de zus Subcontratistas en cumplimiento de las Leyes

Aplicables,: para lo gue deberá proveer e implerrentar un sistema de seguridad
indusüial de la Fase 1 delProyecto y un sistema integral de seguridad física que

cubran todas las Fases de l4 ejecución de la Fase 1 del Proyecto según se define
en el Contrato- Con base en este sistemâ debe efectua¡ verificaciones e

inspecciones du¡ante las dife¡entes Fases del Sr¡ministro para asegurar que se

cumplan los requisitos establecídos. El dise¡Io del sistema integral de seguridad
füica, como mínjmo debe qatisfacer el requisito de se¡ disuasorio e impedir gue

personas ajenas lengari a'cceso a las instálaciones en forma indebida. El

Contratista elabora¡á un programa de seguridad en la conskucción, un

protrama de protección lonba incendios, un Protrama de prevelción dç
accidentês y un equipo delprimeros auxilios en el Emplazamientq de acuerdo

con ìo exi.gido en las LeyedAplicables- Denbo de r:n plazo de sesmta (60) Días

cgntados a partir de la fedra á

elabo¡ar y presenta¡ u D.r,L"* e

que cubra toda la ejecucióri de ê

los Subcontratistas, y que será so.metido a la previa aprobación de Demex-

h)

el Conüatista permitirá a Demex o a la persona

en cualguier mornentq las inspecciones que éste

DESl..r'ROILOS EOticos
c.vMEXICANOS

RfC:
DE OAXACA I, SÅ DE
'DF,},/0807237G7
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En Nioio' poro lo Cons¡rucciôf, de ta Fòs¿.l de! dè uà porque Eótìco De
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Garnesa'ffi

El Conbatista
iurplantación
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Para comProbar el cumplimiento dé las obligaciones del Conüatista en rriate¡ia
de seguridad e higiene, debiendo el Conbatista pararizar ios babajos, cua-rìdo a
juicio de Deme¡, se desar¡oren en condiciones de perigrosidad e insarubridad
que supongan infracción de lo exigido en lás Leyes Aplicables.

27 MEDIO AMBIENTE

El Coniratista o:mplirá y hará ormplir a los Subconüatistas, e¡ la Íeatización delsurtinisbo, la no¡rhativa medioambiental vigente en México y a" .o-pro*ete a que elsr¡rúnisko cumplirá en todo rroinento las exigencia" iip'"rt* po. i", t.y",
Aplicables y cualquier Autoridad Gubernamenta| la indicad" ". "l cont 

"to y i"s
- Directrices Medíoambientales Aplicables del Banco Mwrdia! incluido el protocolo de
Ecuador' En todos los casos el Cãnkatista deberá cumplir cc'n eì criterio más restriêtivo
de cada una de qll¡s-

El Contatista serå responsable durante ìa ejecución del Surninistrq de la limpieza
continua de los viales, pratafo[nas y entorno de ra Fase 1 der parque, así como lareti¡ada dia¡ia de los ¡estos der montajg corespoñdiente â su suminisùo.

FJ Contratista debe¡á cumplir con eI Plan de vigilancia'Ambiental, haciéndose cargo
TT**" de oralquier.tip< 

-d" 
sanción que Ie fu.d" se. impuesta pot Autoridades

Gube¡rra¡irentales, El Pran de vigira'cia Ambimtar seiá entregado por Demex eonanterioridad al comienzo del montaje.

El contratista será tesporuable de todos los da-ños y perjuicios que ocasione ér mismoo/y s¡rs subconhatistas a-l medio ambíente con motivo dè la ejeiució" d.l s*rúrú;;.Admiás será respoirsabre de la eliminación deì Emprazamiento de los residuos ysuslancias tóxicas y peljgrosas generadas por él mismo y sus Subconüatistas dur¿mte laejecución d el Suministro-

Si du¡arite la ejecución del Suministq se presmta¡a unâ contingencia arnbiental, elconkatista será responsabre de notifica¡ inmed¡atamente el hecho 
" 
o"rr,o.

El Conbatista desariolla¡á'e implantará un Sistema de Adminiskación Ambiental que
' cub¡a todas las Fases de la Fase 1 del Proyecto y que cumpla lo estabìecido al efecto enel Contato-

pagañ los costes, de¡echos y,/o impuestos que se
del Sistema de Adminishación Ambientaf bajo el

fi
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dz Sumlnist¡o "Llove En Mono' Poio lo Consl¡ucgión de la Fsse

'Pledro Lo¡go', q,te tnctltye to Adquislclón ¿ lnstoloclón de

nècesorios poro su P.testo En Ma¡chø. i6 de noviembre de 2O7o ' Vcnîón de Fi¡ma

las Fases del Suministo hasta la Fecha de

28 SEGUROS.

Los seg'uros gue se rnencionan en

ìa Fase 1 del ProYecto.

elta Cláusula seráú obter,ridos Pol el Cørtratisfa para
:

28.1, Segrtos ilel Conttatista

deberá confátar Y mþtener en Plena
indi can a continu acid¡:

vigencia Y efectos las

DEC.V

7 det de unaàou. _f{lßfÉ.,;_
Aero Ee n a rodorzs y .temas

Efffi
Eætr

Aceptación
I

A más tarda¡ diez (10)'semanas 
"r,ies 

de iniciar.cada una de las Fases de fabricación'

constucción y moritaie, iruebas I'¡Êuesta en Marcha, el Coirtratista proporcilnaiá a

Demex cuatro (4) copias de los piciþ"mas de administración a¡nbiental parqmlares y

detalladospa.ra cada caso descrito e{ù el Conhato'

El contratista deberá perrritir la reålización, Previa soticitud hecha Por escrito colÌ Por

lo menos con tles (3) días hábileslde anticipaciórç de verificaciones, inspecciones y

auditorías externas ambientales pof D"*"* y/o empresas autorizadas a tal.efecto por

Demex. I.t
El Cont¡atista mantendrá el control 

lde las obras ¡ealizadas y Suninisüo prestadd por él

mismo o Pol sl¡s Subc-ontratistas.

El Contratista d dispositivos y medidas de protección

adeoradas para sustancias que puedan contaminar la

aùnósfera, las a subterráneas, el suelo y/o el subzuelo de'

acuerdo a las LeYes APlicables- 
.

El Cont¡atista deberá de propoicionar cualquier otq material o eq¡ripamiento

requerido por las Leyes Aplicabieslal obieto de minimiza¡ el impacto ambier-¡tal de su

Suministro.

f

Suministro. 
r
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Anero O, Cefttflcodo de Aceptoclôn ProvisÍonøl d¿l poryue lg/Dtcí¿r+íö¿/2009 - Rev, 0

ANEXO F
CERTIF'TCADO DE ACEPTACIÓN CONDICTONADA DEL PARQÛE,

instalacionescncllarque Eólico (e I "Contrato")

Contratista: Beneficiario: Desarrollos Eólicos Mexicanos de Oaxaca l, S.A, de C.V.

Condicionada: Todos los artículos arriba mencionados sc han aceptado condicionadamcnte en el cumplimiento de'los condicionantes especificados en la cláusula 18.3

del Contrato.

El prescnte certificado no libera al Contratistr de sus responsabilidades y obligacionos'para realizar l"s subr"n""iones, ajustcs, y pruebas espccíf¡cas
nccesarias para alcanzar las condiciones necesar¡as para la Recepción Provisional que sc dgfinen y sc espccifioan los plazos cn la cláusula t 8 del Contrato.

Fccha dc Aceptación Condicionada:
En caso de no alcaruarse la fecha programada para Ia Recepción Provisional se aplÍcarán lasFccha programada para la Recepción Provisional:

consecwncias jwídicas y económícas prevístas en

Ga¡núa Eólica S.L.
Nombre

Firma..........

Página I de I

el Contrato y sus Aneros,

Desarrollos Eólicos Mexicanos de Oaxaca l, S.A, de CV
Nombre

Código
dd

¡¡tlculo

Cutid¡d Dcrcrípciôn

EnEaE¡
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1. Descripción de la plataforma

Los aerogeneradores de la plataforma Gair¡esa GBX-2.0 MW son del tipo de iolor lripalg a barlovento y
producèn una potencia nomínal de 2 MW. La plataforma estå formada por 4 modelos de aerogenerador con
,diárnetros de rotor de 80m. 83m, 87m, y 90m, siendo el Festo de compònentes mecånicos, elêclricos y de
conlrol iomünes a lodos ellos. Los diferentes modelos están diseñádos para operar en diférentes condiciones
de viento.

Los aerogeneradores de la plataforma eslån regulados por un sistema de cãmbio de paso independ¡ente en
cada pala y con un sistema de orientación activo. El sistema de conlrol permite operár el aerogenerador a
velocidad variable maximizando en todo inomento la potéñcia producida y minimizando la3 cargàs y el ruído.

A ccinlinuäción se rêalizará una descripc¡ôn de loS príncipales componentes de los aèrogeneradoreS de la
platãforma Gamesa GEX-2.0 MW.'

1.1 Descripción de la góndola

1,1.1 Garcasa

La carcasa es la cubierta que protege los componeñLês del aerógénèradoi quri se enôuenlran én lã góndola
frenle a los agentes meteorolÕgicos y condiciones ambientales externas. Es de material compuesto de resina
con iefuerzo de libra de vidrio.

En el interiór de la carcdsa hây suficiehte eêpaóio pàra reâlizar laS operaciones de manlénimienlo del
aerogéneradoi: La carcasâ tienè 3 ti.ampillas:

. Trampilla dè acceso a la gôndola desde là tonu; situada en el Èueló de la itóndola

. Trampiila dë àcceso al interior del cono/buje. situada eri lä pade fronlal

. Trampilla de operación de gnia, situada en el suelo de la parte lrasera.

Además ôÚentà éon dos claràboyâs dn èl techo que propilrc¡oñan luz solai þor el dia, venlilación adicíonal y
acceso al exlerior, donde se encuentrãn los inslrumentos de medida de vienlo y eI Þararrâyos.

( Los componentes giratorios estån debidañen e þrotegidos para garanlizar la seguridad del personal. de
manlenim¡enlo.'

1.1.2, Bastidor

El bastidor dê la platafor MW se ha dls'eñado baJo los criterios de sencillez mecán¡ca y
robustez con objeto de s te los eiemèntos de la gôndola y transmitir las cargás hasta la
torie- La transmisión de e a tr6vés del cojinele del sistemá de orientación (yaw).

El bastidor se divide èn dos partes:

(i) Éaslidor delantero: Bancada de fundición donde ee fijan
brazos de pár de la multiplicàdora y lá corona de orÍentaciôn-
(ii) Bastidor trasero: Estructura mecanosoldada formada por dos

el
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de los ensayos se ulilizan adicionalmenle para realimentar y conelacionar los modelos 
I

de los baslídores desarrcillados por Gamesa, asegurando la mejora conl¡nua y-mayor precisión
realizados.

bre'el rotor-hàSta la multiplicadora se.rèaliza a lravés.del
aiornillada.y está'apoyarif .sobre 2 iodamienlos alojaáos
velocidad de la mùltiplicadorâ:se consigue con un collarfn

El eje estå fabricado en acero forjado y liene un oríficÍo cenlral longíludinal para alojar las mangueras
hidráulicas y los cables de control del siqterna de cambio de þaso.

El apoyo del eje principal sobre 2 rodamíentos conlleva impo
provenientes àel rotor sön transmitidos lal bastidor délanlero
abajo en el Qenerador para pròducir þnergfa eléctrica. D
únicamenle lransrnite dicho par y que¡las solicitaciones flectoras, axiales y cortantes van ðirectamenle a la
bancada. Además,.el sístema proporciona mayor facilidad dé servicio al perm¡tÍr el desmontaje de la
multiplícadora sin necesídad de desmontarel eje princÍpal n¡ el rotor.

1.1.4. Multiplicadora

Transmite lá potencia del eje principal al generador. La multiplicadora se compone de 3 etapas'combinadas,
.una planelaria y dos de ejes paralelos. El dentado de la multiplicadora estâ diseñado para oblener una máxima
eficiencia junto con un baJo nivel deiemislón de ruido y vibraclones. Como resultado de la ælación de
multiplicaciön, parte del par de enlrada ês absorbido por los brazos de reacsión. Estos brazos de reaccióh fijan
la multiplicadora al bastidor por medio lde amortiguadores que min¡mizan la lransmisiÖn de vibraclones. El eje
de alta velocídad está unido àl genèradþr por medÍo de un acoplamiento flexible con lÍmilador de pai que evita
sobrecargás en la cadena de transmisiôn.

Gracias al diseño modular del lren de potencia, el peso de la multiplicadora estå soporlado por el eie principal
mienF¿s que los amorüguedores de uniôn al bastidor reacclonan únicamente ante el par lorsor restdngiendo el
giro de la multiplicadora asi como la ausencia de cargas no deseadas.

La mulliplicadora tiene un sislema de :lubrlcaciôn princlpal con sistema de flltrado asociado a su eje de alta
vefocidad. Existe un equipo secundarlo eléclrico de.filtrado que permite un grado de limpieza del acelte de
hasta 3pm, disminuyendo asl el potenciãl nrlmero de averlae y un lercer circuito extra de refrigeración.

Los componentes y parámelros de funclonamienlo. de la multÍpllcadora estån monltorízados mediante sensores
tanlo del sistema rJe control como del sisterña de mantenimiento predlctlvo Gamesa SMP.-

I
Todas las mulliplicadoras se sômeten a pruebas de carga a polencla nominal durante su fabdcaclön- Estas
pruebas reducen las probabilidades de fallo en su periodo de operraclón y aseguran la calidad del producl,o-

¡

AlctiveYaw

El sisrema de orientación Gamesa ¡ctlveYaw permite el giro de
típo aclivo y consisle en cuatro moloneducloras accionadas

la góndola alrededor del eje de la tore. Es del
del

psrte
los

torre
produciendo el glro relativo entre nacelle y tore.

Medianle un cojinele de fricción se concigue un par de relenciÖn
para

¡r/.ttftoot4ot þ) #'¿at

1.1.5 Sistema de örientación Gamesa

el sistemá de conlrol

Adícionalmente, elfteno hidráulico conipuesto por 5 mordazaa aôllyag
.fijar el aerogenerado¡:. La acluación coîjunta de estos 2 slstemaá evltg
asegurando la orientaciôn de una mançra eslable y conlrolada.

\

I
I

controlar de
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La corona está d¡v¡dida en 6 sectoies para mayor facilidad de reparacióil de posibles dâños locales en dientes.

Al igual que el bastidor, el sislema de orientación Gamesa AciiveYaw se someie a cicios de pruebas de vida
acererada v envejécimiento èn er *irïrh;iì:ffiå"rfr 

io.i
do de vida del sistem y se

. validando su correct para
rediseños y mejoras posleriores,

1-1.6 Sisterha de freno

El freno prlncipal del aerogeneradoi es del tipo aeroCinámico por.puesta en bandera de las palas. Al ser el
sistéma de pitch independiente _pârà càda una:de laS palas, se cuentá con un sislemá de se!¡uridad con triple
redundancía.

. B fieno mecân¡co estä compuesto porun freno de disco, hidrâulicamentè äctivado que se niqnta a la satida del
eje de 'alta velocidad de 

'la. 
mutiiplicadora- Este freno meøni"o 

=ã 

-rtl¡t" 
on¡""r"ni. 

"oro 
ü"no ãã

aparcainiento O-en.caSar de aplieaèiôn de una 5êta de emergencia

1.1 -7 Sistema hidråulico

El sistema hidráulico propôrciona áceite presurizado a loè 3 acluadorès.independientes de piich, al freno
mêcánico del eje de álta velocidad y al sistema de freno del sistema de orientación. lncorpora un Sistema fai!
safe que asegura el nivel de presión y caudal de aceite necesarios en caso de ausencia de iorriente para
aclivar los cilindros de pitch de las palas, el fieno de disco y el freno del sislema de orientación llevando al
aerogenerador a un modo segùro.

1-1.8 Generador

El generador es del tipo aslnirono dòblemerite alirÍrentadô con 4 polos, Íoior bobinado y anillos iozàntes. Es
allamente éliciente y está iefrigerado por un inleicambiadoi airè-ahè. El sislema dè control permite trâbajar con
veloðidad variable mèdiante el control de la frecuència de las intensidades del rolor.

Las caracterfsticas y funclonalidades que introduce este generador son:

ComÞortarh¡êntd slhcrono frènte a la Íed
FÛncionâmiento ôptimo para cualquier velocidad de vienlo maxlmizantlo la producción y minimizando
càrgas y rùido gracias å la op-eraófón en velocidad varlable.
Control de la Þotencia áctiva y reaclivâ mediànte él control de la amplitud y ta fase de las corrientes del
iotor.
Suave c-onexiön y desconex¡ón a la red eléctrica.

El {enerador eslâ prolegido frente a corto-circuilos y EobrecargáÉ. La têmpéiaiuia és côntinuamenle
monitorizada n¡ediârite sondas.en pi.rntos del estatór, dé rodamienlos y de cajón de anillos rozantes.

1.1.9 Titnsfoirriador

de salida entré 6,6

(

(¡ii)

(iv)

Al ser del tipo óeco, el riesgo de incendlo es mfnimo_
necesarias para evitar dãñoi como delectores de arco

Además, el
y fuslbles de

4
La situaciôn del lransformador en la gôndola evita pérdldas oléctricae
cablês de baja tensión y reduce el impatto visual.

BË!2;:ì1nt ,a-r'Êc-0øt.Rot

?

Para

aS lasincluydtod



INFORMÀCION

2.

eléqtricos de control y pótenc¡a

elc.
(ii) Convertidor de frecuencia: se encarga del control de potencia y de gestionar la conexiôn y

desconexión del generador (e la rèd-
(¡ii) Sección de embanados y protecciones:.en esta parte se encuênlra la salida de la polencia

producida con las protecciones eléclricas necesarias.

conlrolador "ground" sitlad tactil del "ground" se.pueden revisar
Parámetros dè la operaciór-ì åqg¡na, realizar test de los diferentes
,êubsisteriras, etc. También al controlador.de la 'góndola' para
¡ealizar eslas tareas-
Qontrolador del buje situado en la parte gir.aloria del aerogenerador. Se èncarga principalmente de la
activación de los cilindros del sistema de pitch.

3.

t_
Figura 1: elemplos de la paniä[a táctil

1.2 Rotor

El rotor de los aerogenemdores de la plalaforma Gamesa GBX-2:0 MW estå constituído por tres palas.unidas a
un buje mediante los mdamientos de pala. El buJe está dotado en lae bddas de.uñiön a palas de un ángulo de
conicidad de 2", que aleja la punla de las mismas de la torre.

Los diámelros de rotor de los diferentes]modelos de la plalaforma son 80m, 83m, 87m y 90m.

1.2.1 Palas

Las palas de los aerogeneradores de la plataforma Gamesa
compuesto de matriz orgánica con refuezo de libra de yldÍlo o de
sin penalizar el peso ile la pala. Existén diferenles modelos de
carbono exclusivamenle, o con una combinacióir de ambas.

Las palas poseen cambio de pEso ên la envergadura
energét¡ca, reduciendo las cargas y el ruido emitido.
La longitud de las palas es de

GtX-2,0 MW eslán fabricadas en mater¡al
carbono,'gue proþrciona la rigidez necesaria
pala fabñcgdas con fibra de vldrio o fibra de

de las

La

tø-lEc-ool-rDa (r) 5¿tcùt^ t

palãs hasta el centio del buje

La eslructura de cada
pala es diseñada para

(G83),42,sm
los casoS

Ä

de aerogeneradoies Gamesde lav
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Asimismo, la pala se diseña teniendo en cuenta tanlo el método de fabricacion utilizado, como los maleriales
elegidos para garañt¡zar los márgenes dè seguridad nëcesarros.

Las palas disponen de un sistema de Þrolecc¡ón ionträ-rayos cuyà misión es conducir el rayo desde el receptor
hasta la rafz dè pala donde es ùansmitido a la máquina para ser descargado à lier¡a.

Adicionalmente las pãlàs van equipadas con los drenajes necesarios para evitar la retención de agua en su
interior que pudiese causar deSequilibrios o daños estructurales por vaporización del aguá al impactar un rayo.

1.2,2 Rodamientos de pala

Los rodamientos de la pala son el inierfaz enlre la pala y el buje y permiten el movimienlo de cambio de paso.

La unión de la pala a la pisla interior del rodamienlo de pala es mediante pernos tensionados lo que facilita su
inspección y desmonleje.

1..2.3 Buje

Êl buje está fabricado en fundición nodular. Sé une a la pisla exterior de los tres rodamientos de pala y al eje
principal mêdianté úniones atorñilladas. Posee una abertura en la parte frontal que permite el acceso al interior
pára realÞar ¡ilspecciones y mantèn¡miénto tanto de la hidráulica del sislema dè cambio de paso corno del par
de apriete de los tomillos de las palas.

1.2.4 Cono

- El cono protege el buje y los rcidamientos de pala del ambiente. El cono Se atornilla à la parte fronlaf del buje y
está d¡señado para permitir el acceso al buje para labores dê månienirniento.

1,2.5 Sisterna hidnâulico de cambio de paso

Se eompone de actuadores.hidråuiiðôs lndependientes para
enlre -5Ò 

y 90o y un sisiema dè acúrnuladores qué aêeguran
de giro

emergencia

('
<=

El sistema de camb'lo de äclúa segun la sigUiente
(i) .Cuando la es lnferlor ala el ángulo de paso selêccionado es aquel que

paia c.ada veloÒidad dei vientó,

potenc¡a nirminal de la máquina

Además gobiema la acliVación del freno aerodinámico en caso de emergencià llevândo al aerogenerador a un
rnodo segiuro,

El iistema hidiáulico propoicicina mayor rapidez de actuaciôn gue otros lipos de sistemas. Debido al Sislema de
acurnuladores hidráulicos, no iequiere baterlàs parà su funclonamlento, lo que aùmenta lã fiãbil¡dad en
siiuaciones de emergencia.

1.3 Torre y cimentación

1.3.1 Torre

divldida en tres, cuatro o cinco tramos
alumbrado

grado de
protecciôn según norma 1SO 12944-2 de CS-I/H en el exterior y ()

Gamesa ofrece de serie un elevador guiado por cable que facilita

ni:1':!J')')Fìfì t,
l¡_
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Las cinÍentaciones estándar son del tipo losa de hormigo armado con acero. Han sido calculadas. basándose
ên las cargas bertificadas del rando un leneno eståndar-

Ën el caso de que las hípóteSis
nécesario un recálculo de las

valor y será
reVisar lâb

ãdecuada.

1.4 Sistema de control

- Las funciones del aerogeneiador están cdnùoladas por un sistema basaiJo en un microprocesador en t¡empô
rgal. El sistema de control estâ compuesto por algoritmos de rqgùlac¡ón y de supenlisión.

A) Sistema de reoulación

- El sistema de regulación'se encarga¡de seleccionar los valores ãdecuados de veloeidad de giro del
- ãerogenerador,.defángulo de paso de lis palas, y de las consignas de poiencia. Êstas se modifican en cada

instante deþenóienóo de la velocidad ddviento qde llega a la máquing, garanlizando una òperación segura y
fiable en cualquier condición de viento existente.

,, Las.pri¡cipales venlajas del sislema de Segulación de los aerogenêradorei de la plataforma Gamesa GBX-2,0' MWlson: I

Maximización de la producci{n de energla.
Limitación de las cargas mecénicas.
Reducción del ruido aerodinámico.
Alta calidad de energia.

A-1 ) Regulación bel. pitch :
A velocida.deS de viento pôr encima dê la nominal, el slstema de control y el'sisiema de camblo d-e paso

' manlienen la potencia en su Valor nomirial. Con velocidades de vienlo por debajo de la nominal, el slstema de
cambio de paso variable y de conlrol optimizan la producción de energla seleccionando la c,ombinación óplima
de revoluciones )'ángulo de paso.

A-2)-Regulación de potencia
El síÊtema de control de potencia asegura que las rpm y el par motor del aero$enerádor siempre suminÈtren
una potencia eléctrica eslable a la red.

El sistema de control de potencia aclúa sobre un conjunlo que oons¡ste en un generador doblernente
a.li¡ne os de 4 cuadrantes de lecnologla IGBT,
c'ohta re. o gener¿ldor+converlidgr es equ¡parable

al de se lamiento a la red elêctrica oon suaves
procesos de conexión y desconexiôn. 

,

El conjunto ge de trabaJar con volocldad varleble . paia. oPtimizar su

funcionåmiento y para cada. velocldEd de vi9¡t9. fer.mite_lgualmente geslionar

la potenèia ieacti e[ s] terha de control remotó Gainesa SCADA.

(i)
(íí)
(¡ii)
(iv)

B),Sistema de supervisión :

El sístéma de srupervísión verifica conl¡nuamente el eetado
par.åmetros internos:

(¡) Condigio¡es
(ii) Pa¡åmêtros

el de los

pres¡ones de
dEl

aceile, vibraciones, enrol¡amlento del oable de
(iii) Estado del rotor: velocidad de rotación y poslclÔn

'Ic¿l-lEloOt-ìOa (t) E il.ttt" t

f\

À;....\
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(iv) Situación de la red: génerãción dè energla act¡va y

1.5 Sistema de Mantenimiento Predictivo Garhesa SMP j

de la
Gamesa

y fréctiencia.

I4-ltc-00t-Rt d (N) Hkr¿D t

(¡) .Monitorización en conlinuo de componênles criticos del aêrogenerador.
(ii) Capacidad de proceso de señal y detección de alarmas.
(ii¡) lntegrado con PLC y tédes.de parQue SCADA-
(iv) Fácil inanleninlientir.

En general, el principal objetivo de un sisiema de ma rtenimiento prediclivo es la deteccién premalura de fallos
o deterioros en los ccimponentes princiþales del aerogenerador. Entre los importantes beneficios asociados a la

' instalación de un Sislema de este tipo, deslacamos lcis siguienies:

(i) La disminución dè grandes:coreêtivôs.
(¡i) La protecciôn sobre el resto.de lob componentes del aerogèneiador.
(iii) El incrdmento de la vida trtil del áerogeneiador y de su mejor funcionamièniÔ-

1-G Sistema de Gestión lntegrai de Parguès Eólicos Gamèsa SCADA

Los aerogenéradores de la plataformâ Gamesa GBX-2.0 MW ie ¡ntegran en el telemando de parque de
Gamêsa denomínado Gainêsa SCADA. Mediante este éiste.ma se Þuede .vigilar el corieçlo funcioiramíènlo

'gèneral del parque y actuar sobie el mismo de forrna inmediätá, en èaso de què seá necèsario. El sistema
permite la ¡ntègración de los principales eleimëntôs del parque eólíco como másliles meteorológicars y
subestaciones eléctricas.

Con esta henamiehta el usuârio podrå en todo momento:(.\:

o

e
J.
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Figura 2: Eiemplos de panlallas de SCAOA acc€so dedlcado y acceso Web

. 1.1 Sensores I

."' t-q" aerogeneradores de la plataformþ Ganiesa. G6X-2.0 MW êstán equipados con d¡ver.sos sensirres ciue
conlrolan de fonna Permanenle difereñles parámetros. Hay sensor.es,dedicaðos a repoger.señales exlemas al
aerogenerador como por ejemplo la lemperatura exterior o la velocidad y ilirección de vlento. Otros sensores se
encargan de regislrar parámetros del funcionamiento de las máquinas como son lemperaluras 'de los
componênles, niveles de presiôn, vibraciones o pos¡c¡ón de palas.

Toda esta Ínformacíón se règistrà y analiza en tiempo real y alimenla las funciones de supeMsióh y regulación
del sislema de conliol. :

:1.8 Sistema de protección contra rayos

Los aerogeneradores de la plataforrnt1 n"-."r GBX-2.0 MW están prolegidos cctntn ialros mediante un
sístema de transmisión desde los recéptores de pala y nacelle; pasando pôr la carcasá, el bastidor y la lorre
hasla la cimentación. Con esle sistemarse evita el paso del rayo a trávés de compoñentes crfticos. .

Como sislemas de protecciôn adicional¡ el sisléma eléctrico cuenta con prolectores ile sobrelensión.

Todos estos sistemas de protección estån diseñados para conseguir un nivel de protección máxlmo clase I de
acuerdo a la norma IEC 62305. Par¿ el diseño de la instalacíón se han considerado como normas de referehcia
la IEC 61400-24 e IEC61024

2. Csndiciônes del emplazamienio

2.1 Conexión a la'red

Existen versiones de lodos los modelos de la plataforma Gamesa G8X-2.0 MW capaces de funcionar en redes
de 50Hz y 60H2.

L_

El transformador que eQuipa el
la red de media tensión debe¡â

aerogenerador debe estar aJustado a la lens¡ón de la red elècbica y el troltaje de
encönlrärse dentro del intervalo t 5%.

La frecùencia de la red deberá permanecer dentro del inlervalo de i
60H2.

El sislema de tierras influido en la obra civil consta de dos anlllos
menor de lOOhrn ( IEC 62305) y las conienles de pa5o y de eontacto
1 y a la IEC 61936-'1. Prevalecêrán norrnstivas locales en el cÊso

de

t
.|

I
ciladas

Iê/l.fEc-úl-ãqe (æ) Edlcll¡ t

¡

,. ',:ì .

¡
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normat¡vàs inlemacionaies. En el documento FTO0OI lO se
eslo6 requisiloé.

La tensión de red especifìcada
del presénte documenlo.

2.2 Condiciones ambientales

El 
-aerogenerador 

eslåndar estå diséñado para temperaturäs ambíente éxleriores enl¡e -2Oo C y +30" C. Bajo
petic¡ón erÞreSà del clienté, se suminlstrarán àeiogeneradirres èn verèíones de ella y bájá tempèiatura.

La hurnedad relaliva pôdrá llegár a un máximo del 100% duiante un periodo de liempo que no debe exceder del
10% del tiempo de funcionamiento-

Se proporcioha protección€siándarcòntra corrosión conforme alSO 12g44-Z parâ corrosión de üpo C5 en el- èxteiior y C4 o C3 (segûn Gomponentes) :para el interior. Gamesa dispone de úna versión de máquina
especialmènle prepàrada para ambientes corrosivos con nivel de protecciôn C4-H en.el interior de la góndola.

2.3 Gondiciones de viento

MW

Todâ! leÉ

ta-

para los aerogeneradores G0X-2MW de Gamesa viene def¡nida en el punlo 4.8

t

la

l-

67

.Í
rr¡t¿l{.}.)ato

78

41,5

57,4

8,6

t/6 ìB

o,

434

56,5

426

55.8

s,1r 7,2

39,9

5'l

seg- y comomèd¡a de5

TEGAL

6,216.9

38,3

201 1gt 18

37,1

48,8

DIBt

36i8

48,252,559,5

IA

18

Clase

Altura buje lm)

Medla anuàl del vlento
{rys)I1¡

de tuibuleric¡a
lrs

Vèloclilaat de vlento dè
ieiéién¿ia dlêzmlnutál de
50 áñds (mrs)

Velôê¡dád de Vlenio
ettrema dê 50 años sobre
.medla de 3 seg (¡n/s) tzl

Facto¡ de We¡bull (Kl
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c¡ón de las condiciones del emplazam¡ento

Como regla general, el aerogenerador deberá inslalarse en parque coñ una d¡stanc¡a de al menos 5 diámþlros
de rotor entre aerogeneradores en la dirección predominante del vienlo. Si los aerogéneradores'se sitúán en

aerogeneradores pueden colocarse en emplazamienlos con alta intensidad de turbulencia.si la velocidad media
del viento es adecuadamente baja-

La intensidad de lurbulencia (l) es el cociente .de la desviación eslándar rfÇ velocidad de vienlo eirtre la
velocidad media medida o estimada (Ver IEC 61400-13)- Este Valor se ulilÞa ' Como valor caraderfslico, se
suele ulilizar la intensidad de turbulenciar l1s para la velocidad de viento media.dieztninufa! de 15 m/s.

En ler-reno cornplejo las condiciones de vienlo serán verificadas sobre la base de medidas realizadas en el
emplazamienlo. Habrá que considerar adicionalmenle el efecto de la topograffa en la velocidad y cortadura del
viento, la inlensidad de iurbulencia y la inclinaciön del flujo de viento sobre cada åerogenerador.

-Se iequerirá el suministro de los datos necesarios para evaluar las þrincipales. caracter¡sticas del
emplazamienlo:

Condiciones ambientales de teniperalura, densidad. salinidad, i:oncentración de polvo y/'o a¡ena; elc.
Viento medídos en el emplazämienlo asl como los planos topográficos y la disposición de los
aerogeneradores a una éòcala que permÍta la evaluación de las caraclerlsiicas del emplazamienlo-
Tensiön y frecuencía de red, asl:como tensiôn de servicb-
Cualquier otra información que se requiera por parte de Gamesa para la cotrecla delinición del
aerogenerador a instalar.

.3. Gêrtificados

Gamesa liene certificados los siguienteSrmodelos de aerogenerador.

((l) Pm lu GE0's los ccrtific¡dos son dc ¡ocdo co¡ |l nonm D¡Bl Jun. 1993, /e¡t f995 (G8O) y m Ed- t999
y pu lc c87c90's de ¡cucrdo coo lo ¡mo DIBi Ed- M¡rch 2O04 y oon las rcguhcimcr dc

(¡)
(ii)

(¡i¡ )
(¡v)

\_

Q) Ccnifiedo de acucdo @n b rqma ¡EC 6f 400-l Ed.2 y mn l¡:

4. Opciones ,

rcgulnciono dc Gmuircha (GL

Id-fÉC-øOt-Aøô (u) E@¿õ t

\.

G90

G87

G83

G80

Altura buJe
(ml

Clase

Normâ (3)

60 67 78

IA

60 67 78 100

ilA

67 78 100

illA

lEc É)

60 67

¡

7A

:<-
./

100

r{zil

60 67

¡

78

wzm
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4.1 Versiones de alta y baja temperatura

El rahgo de funcjonamiento de la versíón eslándar es -20ÞC - +3OoC ambienle exlerior. Eiisten otras dos
opciones disponibles denti.o de la oferta de la plataïorma:

Versión Altas Temperatr,iras

El difererites veÉiones de áltas iempêratura es de -200C - +4OoC ambiente
ex acias a un flujo de aire de refrgsco que cruza el interior de là nacelle- Dicho
ca dinåmica à la entrada en la parte ínferior delanlera y es foaado a la salida
pòr cuatro extractores eri la pârle superior trasera-

Versión Bâjas Temperatu ras

L-

!4 dà222clr.uoaFedtâ:

LEGAL APVD

L,t

\ìr, !

14 - fEc- o o r-R Oú ( a) 84t441

á.s

:f

)
N.*,;"



Gamesav gener¡r

redta:24tLllOB kís.tSde22

cdo[9o.: GDOQS9OO-es Rev:4

DE

4.2 Generación de energ¡a read¡va.

El faclor de potencia de la versión èstándar está comprendido énlre 0,98 capácitivo y 0,96 inductivo á'cargas
parciales. A polencía nomínal el factcir de potencia,de esta vers¡ón€s 1.

Gamesa dispone de una opción ae prJpúcto para bada uno de ios moàebs de,lá tplatafonira iam.esa GoX-2:o
MW cuyo rango de potencia se encuenlra entre los llñi!ês 0.95 capac¡tlVo - 0;95 ¡nduclivo, en condiöiones de
3.s%o de tensión nomínal y para el irilervalô de temperaturas conespondiente a cãda versiôn de producto.

Para ello se dispone de diferentes opciõnes de componentes principales, cârcasas'y sistemas de refrigeración
gue permiten la adecuación a los anleriormente menc¡onados rangos de temperalura, tensión y faclor de
potencia.

Los valores de potencia ieactiva indicàdos están considerados en el lado de baja tensión del transformador
para todo ef rango de potencia dä aerogenerador.

4.3 Huecos de tensión

Gamesa ofrece como opción equipar les aerogeneradores de la plataforma Gamesa G8X-2.0 MW con sistemas
que permilan manlener el aerogenerailor conectado a la red duranlé un hueco de lensiôn conlribuyendo de
este modo a la càlidad y contlnuidad_ del slstema. Gamesa dlspone del certifii:ado según REE y se están
evaluando los cirrrrplimienioå de otras normatlvas,

Gamesa dispone para ello de dos soluc¡ones tecnolÖgicas consislentes en: crowbar aclívo y brake. chopper

3

El Crowbâr Actû¿o consisté en un
resistencia controlada oue þermite la

que álimenta ún disposilivo de eleclrÖnica de potencia de
de la coñèiión de la máquiná durante un hueco de lensión y

los grados

tø.¡tc'oot.ãot (ø) E¿hhlì t

rectíficador

t-

J
t
I

4.4 Corrosión

El grado dë protecclón conlra conosión según norma ISO '12944-2 que se aplica a los distintos elementos en
las versíones estándar de los ãerogengradores de la plalaforma Gamesa GBX-2-0 MW es el mostrado en la
tabla siguienle-

fll Según eomponenlæ^i

Existe una versión de máquîna especialmente preparada para
de prolección descrilos en 

I 
taUta 

l- II'

t. I

I
I

Nacelle-Rolor

Torre

COMPONENTES

C4/H o Cs/H 11¡

c5-UlJ

EXTERIOR

c

j
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4.5 Versiones de bajo ruido

Gamesa dispone para los aerogéneradores de la plataforma Gamesa GBX-2.0 MW diferentes versiones de
conltol que minlm¡zan la emis¡ón dê ruido- La aplicación de dichas versiones pilede suponer modific¿ción de la
curva de potenciá. Las prestaciones teöricas de estas versiones vieneri descritas en los documentos citados en
el aparlado 2.

Estas versiones dé ruido son gestionadas por el s¡slema Gainesa NRSo que asegura la òptimización de la
producciÖn mantenierìdo ios níveles de ii.¡ido previaniente ijrogrãniados de acuerdo á las normátivas locales.

4.6 Balizas

Gamesa ofrece, como opción, la inclusión de balizas luminosas de acuerdo a la normativa de navegaciön aérea
correspondiente, siendo estF surninislro exclusivo de Gamesa- El listado de balilas homologadas ie encuenlra
en el documento GD050882. Estas balizaË podrán estar alimenladas pòr un rnódulo dè balerlas de vida
limitada¡ definido de acuerdo a los requerimientos del ctiente,.Asimismo existe como opción la posibilidad de
incluir un médulo de sincronización.

4.7 Celda de media tensión

Gàmesa ofrece como opción el suministro de lã celda dê conexiôn del aerogenerador a la ¡ed eléctrica en
Media Tensión- La conetión dél caÞle de media tensiÖn se realiza en lâ parte inferior de la lorrê a la celda de
media tensiön. El tipo de celda recomendadà por Gamesa es del tipo con inlerruptor aulomático (no
ruptofusible).

Gaqe¡! re.Cuerirf la-información necesâria para la correcla definición de ' de que el cliente
suministre la celda de media tensión, deberâ cumplir las especificacione su tåraje y otros
aspêclos que púedan afectaral aerogenerador, tal ycomo se dellne en ei 2.

4.8 Tensión de red

Los aerogeneradóres de la plataforma Garnesa GBX-2.0 MW se conectan a una red de 20 o 30kV para 50Hz y' de 34,5 kV para 60Hz en su versión estándar.

Gamesa diSpone dê diferéntes opciones de transformadores
tension de red eomþrendida en el rango de 6,6 - 34,S kV.
transformadores con hjveles de tensión no disponibles denlro

a distintos niveles de
clienle,

del

4.9 Tensión de servicio

Los modelos de la plataforma Gamesa cBX-2.0 MW disponen de
servicio ._ic¡

!l
L>

Ll!

^r-lc{--Õñn
Iu.rEc.aût.ßgt (.t) {

e .\.
È>;-t::l
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Especificaciones Técnicas

A conlinuación se detallan las especificaciones lécnicas de los diferentes componenles de los aeiogeneradores
de la plataforma Gamesa c8X-2.0 MW..

F¡gura 3: Visla laleral del aercgeneador de la plalafoma Game8s GBX- Z0 MW

5.1 Rotor

t-- 5.2 paras
I

Vel. Rotaclón
oDeracfón frpml

Arêa barrlda fm2ì
Dlametro rotor lm)

9:19
5_026-5

60
GamEsa G80

9: 19

! 5,410,6
83

Gamesa G83

9: 19

5.944,7
87

Gamesa G87

9: 19

6361.7
90

Gamesa Ggo

TORSIóN

CUERDA DE LA
ear-n ¡mn:aMal

MlHiunl

LONGITUD

MATERIAL

LEGAL APVD

de pala fabricadas con fibra de viddo o flbra de
carbono excluslvamenle. o con una comblnaclón

0,48 m

I
I

m

- G80 18,74o

diferenles modeloÈde vidrio o de ca¡bono.
conde maùiz

I
t
I

- G90

- G87

- c87
- GE3

- G80

- c90 44m

- G87

- c80
ambas-

,ca-fnc-@tlot (!) Eù¿¿a t

I
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5.3 Carcaça

Fundición nodularMATEñ,IAL

5.5 Eje principal

Eje lorjado

5.6 Soporte

Fundiclôn nodular
.TIPO

5.7 Bastidor delantero

,c -nc-001-Ã06

È\tt'

DE

i! ij

ãídþo:GDOOã9OO-es hev:4

Fecha:241LlloA Pás.LB de22

Composite de matriz orgánicg refozado con l¡bra
de vidrio

10,6 x 3,4 x 3,6 m

LJ

,4/\-,
LEGAL A

. Fund¡clón nodularMATERIAL



3 INFORMACION DE

de giro

5.9 Torre

' 5.10 Multiplicad¡rra

RATIO

TIPO

1: 100,5 (50H2), 1:120,5 (60H2)

1 etapa planetada l2parclelasL_

I s.tt Rcopta
{ "-.

mienrto

MULTIPLICADORA.
GENERADOR

EJE PRINCIPAL-
MULTIPLICADORA

Acoplamiento llexlble

Collarfn

I

;r

de aerogeneradi¡res Gamesaldelav

kdn:24ltLlÛa Ptís.t9 de22
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TIPO Corona de

ALTURA DEL
BU:,Ê AÈRox

(oPcroN-Es
ESTANDAR)

TRATAMIENTO,
SUPERFICIAL

TIPO

100 m

78m
' 67m

60m

Acero al carbono eslruclural

Pint¡ada

Tronco-cónica Iubular

LEGAL APVD
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5.12 Generador

í 5.13 Freno de aparcamiento

Freno dê discoTIPO

5.14 Grupo hidráulico

'180 - 200 bar
PRESÉÑ.DE

TRÀBA.'O

5.15 Sensores de v¡ento

âñemômétio ulträsónico 2D cón med¡dâ
de velocidad y direccíón simultáÉeà + I

anemôrÍ'¡etici dè ca2olelãs v veleta

1+1

TIPO.ÈSTÁNDAR

5.16 Unidad de control

,a-Êc-00t.ñ0c

l.,t;

Ooblemente al¡mentedo con rotor bcibinâdo y

2000 kW (estålor + rótor)

690 Vac

50Hz/60H2

TIPO

pê¡ÎÉHc¡n
NOTIINAL

vOlii.¡.rÈ

50 Hzl 60 Hz

24Vdc.

Sistèam A(opcîön A)
Phoenix Contacl (Opción B)

CAN (opc¡ónAJ
lnterbus (Opcìôn A)

Y-r'lt¡ie

. FL.C.
'(sÞö'ú¡

contiligi¡lión)
ÉïiËãõ-rie'
'cãaÈi'
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FESO GóNEOLA 70r

PESO ROTOR

40t

G80

43t

G83

39t

G87

37r

G90

NOTAS

I

a

\
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fterísticas y funcionamientg general de la platafòrma de aerogeneradores Gamesa
-2MW
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Nivel de
aislamiento

(kv)

Clase de
a¡slam¡ento

'Frecuencia

Tensión en
med¡a lenslón

Potencia
nominal

ïipo ïrifásico. seco-encapsulado

consUllar

Diferenles a Consultar

50 / 60Hz

F

Diferentes opciones a consullar

Torres lllÄ

TorÌes llA

Torres lA -

PESO TORRES

100 m

78m

67m

100 m

78m

67m

60m

78m

67m

60m

T

LvT
tvT

T

LvT
LvT
LvT
LvT
LvT
LvT t

Tipo Bridà

260

203

153

136

203

153

136

G80

203

153

G83

260

203

153

G87

260 .

203

153

G90

Torres DlBt W?

Torres DlBt WZ
ilt

P,ESO TORRES D¡Bt

100 m

78m

67m

60m

78m

67m

60m

T

L

L

L

L¡
L.
L

Tipo Brida

260

203

153

136

203

153

136

G80 G83

(]ame!
1t3-

c87

_lÉr
à hr-?

Ltttr-

G90
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Se induyêri los pesos de las lones esiåndar.
Estos peõos no ¡hcluyen la celda de medlà tengión y el armario ground.
Eckis peSos estån repiesentados èn Tònelâdas.
La brldó de üpo'T'dr '100 rn- es pam cimentadón GAMÉSA, el rsto de bridas tipo'T" eá para cimentaclones USA-
Todor cstos peæs son genéricos o apmilmaðõs y pueden variar-

6. Restricciones generales

¡ Todos los dalos válidos Þara cond¡cíones al nivel del mar y densidad de aire = 1 ,225 Kglm3.

. Durante los periódos de viento! bajos, es de espeiar un aumenlo del consumo de potencia para el
calêntamiento y la deshumldificación de la góndola-

. ResPècto a la acumulación de gran cantidad de hielo én lás palás t otros corñponentes del
aerogenerador, es de espèràr inlênupciones en la oÞeracióh. Asimisino lá combinäción de vientos allos con
las siguientes condicionès de altas tèmpèràtúras, bajas lemperaturas, baja densidad ylo bajo voltaje de red.
puede ocunir una disminución de la potencia nominal para âsègurar que las condicionês térmicas de àlgunos
componentes principalés coi¡o lâ niultiplicadoia, generador, bansformador, cables de potencia, elc. se
mantengan dentrò de los llmités.

. Generalmente se recomienda que lá lensión de red eléctrica se mantengâ lan cerca del nominal como
sea posible.

. En caso de pérdida de tensión eléctr¡ca y muy bajáÈ lempeialurás, se debe esperar un cierto liempo
para el calentamiento anles de que el àérogerierador comienòe a operar.

. Si el leneno, dentro de un radio de 100 m a parlir de uh aerogenerador, tiene una pendíenlè de-más de
10o, pudieran ser necesarias consideraciones particulaies.

. Si el aerogenerador se sítria à máS de 1000 m sobre el nivel del mar, se producirå una reducción de la
potencia.nominal, incluso si la téinþêrãlura ambientê èslá dêntrct de los ilm¡t'es eôpecificados- Ademäs en los
erhplazamiêntos situados a mås de 1000 m sobre el nivel del mar el rieqgo de congelación se verå
aumentado.

. Todos los parámelros de aíranque y parada descritos (p.ej. lemperaluras, velocidádés de viento) llevan
asociados uná hlstérésis en el sislemá de conÛol. Esl'o puede suponer en c¡erta5 condiciones la parada del
aéi'o$enerador aún cûañdo los parámelros ambiente instantáneos eslén dentro dé los lf mites especilicados.

. Las intermitenteÈ o rápidas fluctuacionès de lá frecuéncia de la red eléctrica pueden câiréar serios
problemas al aerogenerador.

. Las cafdas de la tensiôn eléctricaS no deberån ocurìr más de 52 veces al año-

. Debido a los cambios y actualizaclones en nuestros produclos, Gamesa se reservâ el derecho a

cambiar las especificaciones

rc¡-ttc.ùøt-tot (ò)

\\ \,ì
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1. OBJETO

En este documento se presentan las curlvas de potencia del AEG G80 2MW.

2, ALCANCE.¡
Los valores que aperecen en el preþente

existentes par¡¡ et$EG G80. i.t3. DEFINICIONES Y ACRONIMOS

AEG: Aerogenerador.

Producclón Anual (EAP), Expresada en [Mì/Vh]. es
un periodo dé un año. de acuerdo a una detem¡nade

docurnenlo l9s cônfiguraciones

la energla eléctrica total producida en. un AEG durar¡te
CdP y una deteminada distribución ije vienlo.

. I : :, : :

son aplicables. à itirdas
,: l,:.r ,. . ,

Potencia (P):' Expresada .en kW. es .la polencla eléctrica obtenida en bomes del generador .sin estar
considerada. denlió de ld ihiSma las pérdid.ás existentes. én.Þl t'ransfo¡mádor o câbles de.altà lensió¡ del
AEG, ni lós consumos puntuaies de potincia que'puedan ex¡sth en el rnismo para alimenlar aþrin
componente. Promed¡ada cadá 10 minutos..f

Veloèidad del Vlènto (*.J,;;*r"4" 
"" 

!"., es el valor de la componente horizonial ¿"1 u¡"nro a h altura
del bu)e.promediada en 10 ininutos.

Curva de potencla {CdP): Represenla la variación de la P en funclón de la Ws para los diferentes modos de
operación delAEG-

ç-

Dlstribuc¡ón de viento. Se uliläa la dístribución de Weibull pare distintos parámetros de lorma U9, y pa¡a
valores medios de velociliad de viento medio anual (W"*).

Coeficienle de potencla: Cp

Goeliciente de empuje: C¡

4, DE5CRTPCIóN

Todos los valores recogido! en el presente documento, salvo que sè dlga expresamenle lo conlrario.
eslån referidos a los valores de los diversos'parámeùos moslrados en la Tabla't.

Tabla I Valores de los paràmeùos dêtcálculo de la curva de potencia de¡ aerogenerador G80 2MW

i

ì't

.!

Densldad rfel ahr

lntensld¡d d€ turbul€ncla

Angulô do punt ¡ds pal¡
Dl¡mâho dól R'otor
Fræmnda
PdEnrL Noñln¡l
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s. MoDo DE oPERAcró¡¡ esrÁnp¡n

5.1. CURVA DE POTENCIA ESTANDAR

La Tabla 3.muèstra la polencia eléctrica [kW] en función de la velocidàd del viþnlo [m/s] horizontal referida a
la allura del buie Ws [nr/s] pafa distiotas densidades de aire [kg/m].

P

Ws

InlsJ 1-06 1.24

54.4
5
6
7
6

9
10
11
12
13
14
15
16
17

629
891

I 183
1475
1722
1881
1958
1987

63
146
269
439
6&l
941
1248
't347
1781
1S15
1973
1992
1 998
1999

.5
133
246
404
61'l
867

1 151
1437
1687
1859
1 947
1983
1 995
1999

128
238
392
594
842
1118
1398
1650
1833
1934
1978
1993
1998

1

415

154
284
463
699
990

131 1

1614
1 830
1 940
1 982
1 995
1 S99
2000

996
999

t-

Tabla 3 Potencia lK\arl del AEG GBO 2MW

Figura I Curva dè poténcia del AEG G8O 2.0MW para ùnâ densidad del àire igual a 1.225 [Xg I m3].

ìú

P¿iq.3 de5fdn:24lllloa

G8Tftt¡þ; 0 Curva de Potencia

20ü

7-225

66.3
152
280
457
690
s78
1296
I 598
1818
I 935
1 980
1995
1999
2000
2000
2000
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to 12 14 16 16 20 22 24 26
del vlèntÖ,
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2000

1500
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5.2. PRODUCüóN ANUAL.

En la Tabla 4 se presenta la
del parámetro de forma kdeWeiball v
densidad eslândar 1.225 kg/m¡ e

P IMWb]
10

Wêibult K 8269
9406

Tabla 4 Produæiôn lM$¡hl anual del AEG G80 2 MW calculada en funcÍón de la W.o fm/sl-

5.3. CURVAS CP Y CT

La Tabla 5 mueslra los valores de CP CT del aerogenerador G80 2MW

1.5

2

v;

t

wsllm/s¡ cP cr

I

i

tl
5
ö

,7
,8
lg
.10

,11

12
13
14

15
16
17
lt8

!e
?0
?1
22
2i
24

l.-

0_394
o-421
o-432
o.437
0.435
0.420
o.389
0.341
0.286
o.234
0.r9'l
0.158
o-132
0.11 1

0.094
0.081
0.070
0.061
0.053
0.046

0.806
O.Bø
0.805
0-806
0.78

o.737
0.649
0.571
o.41
0.314
0.249
o.202
0.167
0.14

0.118
0,tol
0.088
0.076
0.(Ë7
0.059

Trbla 5: Valþres de Ce y Cr del AEG G80 2 MW.
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5635
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3 DEEINICIQNES Y ACRóNIMOS I,i
Aerogeneradores dé þruebá: Aerogeneiadores sobre bs que se apllcarå el'Procedlmlenb de-Verlñcadóndeii

a

Curva de Potencia: Los aercigeñeradorei de prueba serán se.leccionados y aceptados por la propledad y
Garnesa.

Calibración de ernplazam¡ento: ProcedÌmiento por de
correlación enbe las veloddades de viento |a altura de r.y
en la poslción del mástil de rÊferencia sihlaiJo a una cle dà
real¡zarse de forma previa a la lnsblacirin ldel aerogenerador y de aorerdo con la noÌma IEC.de refereno-atU.rr

I
CAP: Certifìcado de Aceptaclón PÞvisional lafecta al Parque Eólico). Según contrato de suminisbo.

I
CPG: Curva de Fotencia Garantizada por Gamesa de ¿cuerdo a contrab.

cPM: curva de Potencia Med¡da por una Entidad Independiente según Ref.[U. Esta orrva ørresponde a ta
extrapolada según Ref. [U- r

DVRì Distribución cle Velocidad de Vlento dþ Referencia.
I

ERG: Energía de Rererènda Garanuzada = þo , oun.
I

ERM: Ernrgía de Referencia Medlda = CPlv! x DVR. Se coresponile con la'Producdón Anual de Enepía (AEp)
extrapolada tal y como se recoge en la norrlu IEC 6f400-12-1

I
Entidad Independiente: Organizacíón r.esponsable de llelar a cabo el Procedfmlento de Veriñcadón de
Curva de Potencia, eþidonarán de mub.lo acuerdo a
esÞ entidad, que s de medldas de cuna de potencia
según norna IEC-6

MEASNET: International Measuring Netwogk of Mnd Energy Institutes

l4edida de curya de potenciâ: Medida
aerogenerador, la cual se enUer.Ée como
de viento (rnls) a altun de buje medida e¡ d másUl
bajo voltaje del transformador del aerogené'rador y en

Måstil de referenci¡i (Mref); MásUl del
alaaerogenerador de prueba de aolerdo con norma de

hora de medir la veloddad de viento en el

¡
I

)
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Propiedad: Silscrlptôr con Gamesá del conb-ato dè sumlnlsbo y/o manten¡m¡ento de aerogeneradôres.

Prueba de Verificación de Curvã de Potencia: Procedimiento a seguir para medir y evaluar la curva de
potenciâ.

sector iál¡do iEC: Sector aírgular de viento ¡ncidente en la posidón del Aerogenerador de Pruebð dentro
.del cual son válldás las medidas de curva aJe potencja de aderdo con los requisitos y consideradone3 de tas
Refs.[1-2].

4 NORMATIVA DE REFERENqA

c;rsos en
la norma 12-1 l

Ëd¡tion y de las

Måstil de aerogenerador (MAEG): Másbl meteorolôgico instrumentado e instalado in la posición del
aerogeneradoi de prueba de acuerdo con lä norma de refereñcia IEC [1] con objeto de realizar la Calibracjón
del emplazamlento.

:

PERM: Promedio de la Energía de Referencia Me¿¡¿a. CorresÞonde a lã media aritmêtíca de las ERM'S
oþtenidas para Eda una de las turbtnås de prueba.

5 ACTTVIDADES PREVIAS DE DEFINICÍó¡¡ V PLAÑIFICACIóN

5.1 NOTIFICACIóN DEL REQUERIMIENTO DE REÀúZÂCIóN DÉ LA PRUEBA DÉ VERIFICAC¡óN

La Propiedad notiñorá a Gamesa el requerimiento de realización de la P¡:ueba de Verifìcadón de Curva de
Potenda. A partir de este h¡to la Propledad y Gamesa acordarán los sigulentes términéS:

- planiñødón baseóe la Prueba de Verlflcadón de Cùrva de Fote¡lcia,
- ' úddad IndqatdÌente que llevárá a Ê¿bo la calibncjón de emplazamlento y lä medida de curva de

potenda de àcuerdo èon la normâ IEC dê referencia [1].
- Aaagenaadotæ de Pnæba sobre los que se reallzará la Pruebâ de Verlflcacjón de Curva de

Potencia.

(

-2

Fechas de lnlcio y fln de construcclón del parque
plafaforrnas, dmentaciones y montaJe de los

se

G
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Fechas de dennlclón de los térmlnos:
c Entidadlndependignte
o Aerogeneradores de
o Evaluación de necesidad

Fed¡as de inido y fin
Induyendo:

c Fedlas dii acopios de
datos...) 

_

o Fechas de inst¿lación dè
Fecfns de inlcio y fin de puesb
Fechas de inicio y fln de
Fecha CAP.

y acordada.
selecdonådos y acordados,
callbración de emplazamiento reallzada.
de calibradón de emplazamiento (en caso de ser necesario).

s¡itèmås dè ådquisiclón de

v

5.3

Fechas de lnlclo y fin (estimadas) de

IDENTTFICA.CIóN DE LA ENTIDAID

de los Aerogeneradores de Prueba.
ajuste de Aãrogeneradores de Prueba.'

medlda de curva de þtencia.

INDEPENDIENTE

t

Gamesa reallzará una primera propuesta pe Entdad Indepenillente, Ja oral deberå estar aøedltada-según
ReL[3] para la reallza'ción de medldas de'curva de pc tenda seg'ún Ret[U y ser mlembio de MEASNET [2J.
La Pmpledad y Gamesa, de común acuerdo. selecclonarán finalmente la Entidad Independiente.

El responsable de la cootratación de la lntdad Independlente suscriblrá el correspondient€ conb-ato que

asegure el.cumpllmiento.del presente procêdimlento y de la Planlflcadón base.

E-¿ 's¡r-¡ccroN 
DE Los AERocENrdaponrs DE pRUEBA

El número y posició¡ de los Aerogen"oåor"r de Prueba, sobre los oue se aplicará el procedlmÞnto de
Prueba de Verlfic¿ción de Curva de Poterida, serån propuestos por Gamesa. Esbà selecdón será reallr¿da
conteniplando los slgulentes c¡iterlos y será reportada en lnforrne soporte a emltlr por Gamesa;

- Cumplimiento de los requ¡sitos edþbleddæ en la norma de la Ref.[I] y las recomendadones de
Ref.[2] . , .

- Mafmiacjón de la intersección J,æ 
"f 

secbr válldo de medida según [U y el sector de vlento
predominante en el emplázanrlent{: Mnlmizaâón del tiempo de calibr¿dón àe emdazamlento.

- Identifiøció_n de. las posiciqnes óDtimas de los rirástiles de refere¡-rda (M¡¿)y de aerogerwador
(Mrcd. Viabilldad de'la instalad{n del mástll de referencla en posldón óptima. Poslbll¡dad de
inst-¡ãc¡On del mástll de aerogeneþdorfuera de la posición del.aeogeneradoÌompllendg la norma

[lJ para no I proyeÉo de obr¿ clvll d
. de realizar la la àpab de AEG con M

Opümlzación ástiles de referenda en
de Prueba.

- Minimlzaçión ratios de callbradón (y' acuerdo å la norm" de la Rertll. I

Es necesario destacar que la Propiedad deþerå suminlstrðr a Gamesa con el debldo tiempo de antelación la

poligonal del parque dentro de la cual pueQeir ser sltuados los máliles de referendã.t

parte de la Entjdad Independlente selecciopada.

Þ Propledad y Gamesa, de coinún aorerdL, ieleccionar¡in
de Prueba.

Los resultados de la Prueba de Verifìcacilôn de Öurva de
serán, en gçneral, extrapolables a otos aeiogeneradi¡res ní':l

una emluadóñ lntema sobre

Mrt

I t

I
I

I
;
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5.5 (DvR)

La DVR a conslder¿r ên el cálorlo de la ERG y la ERM será la propia de la dlstribucjón Weibul con factor de
formaK=2e a la propia del
de medidas iri

6 ACrIVIDADES DÈ U¡CUETóN DE CALIBRACIoN Y MEDIDÀ DE CURVA DE PoTENCIA

6.1 CALTBRACIóÑ DE LAS POSICIONÉS DE LOS AEROGENERAÓONES DE PRUEBA

La calíbràción de emplazamlento debeø ser reallzáda þr la Enddad Indepmdiente antes de la insblación
del parque edlco. Adlclonàlmente a los requis¡tos de la nbrma dê la Ref,[l] se tendrán en otenta las
sigu¡erìtes coruide¡aciones:

sector válido IEC y el

ratlos de cdlibrãción.

La Propiedad
callbración de emplazamlento.

igualando la velocidac! media anual
situ de duración minlma un año.

(
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En el caso de que la calibración del
eóllco, la Propiedad será la responsable
requisitos esbblecidos por làs Refs.f1-2]

6,2 INSTRUMENTÄCIóN Y

Una vez realizada (y aceptðda),la
Aerogenerðdor de Prueba Gamesa initalará
tendrá aeceso èn'tiempo ieal a'todas l¿s
uüllzado por la Entidad Indepeddienter

La medida de de potenciacurva
de lala certificación qjrva de

Las posibles desviadones que
aceptadas por Gamesa- ¡

Gamesa tendrá acceso,a
base completa de datos

DE CLIENTE

tuviera que ser reallzada una vez .instalado el þrqùe
l¿s posldones de los Aerogeneradores de Prueba a los
y monbje de: rotor, góndola y torre).

con el mlsmo bpo de anemóinetro que el utilizado para

dd aerog'enerðdor.
ex¡st¡r respecto de la norma de referenda [l-2] deberán ser

suncientes.

rnedidos

La Enuda.d lndependiente presentará. dos se¡nanas tras la finallzación de las medidas, el lnforme de Curva

de Potencja. Este informe deberá ser aÞrobádo por la Propiedad y Gamesa de forma coñjunta.

de la Intensidad de Turbulencia
La medlda de curua de potenda
la rnrma ILJ se
lndeÞend¡enl-e que

Ga rantizada (cortadura, lntensldâd hrbulencia).
l. a CPG se ajusbÉ conforme a la de Turbulenda que

medlda de curva de potenda.
No .se permitirán carnbios erl
consider¿do obstáo.¡lo r según tll
emplazamiento lnsÞ el fln de la
La csrrección -por a

norma se tendÉ en cuenta y
lntem¿cjonal de la Energía.
L¡ Cun/.¿ de Pote¡da Medida

apllcaÉ

emplðzamlento y será normalizada
como establece en las Refs.[l-2].

la
la
de atre

correcdónlnduirá
densidad

7 EVALUACTó¡¡ OT RESI'LTADOS GARANTÍA

I
haya sldo medlda dur¿nte la propia

GJalquler elemento que pueda ser
el @mlênzô de la callbracióô de

,
t

l

Procedimiento de verifi cación ontractual de curva de potencla de aerogeneraCor

Êda.'18/11¡108 Rts- 6 e7

Cri@or GD018398-es Rs2



,".

NDE

Una vez obtenlda la Curva'de Potmda Medida (CPM) y reporbda en el Informe de Curva de potencia emiüdo
por la Entidad IndependÞnte se procederá a evaluar el grado de cumplimlento de la garantía suscrita.

La CPM y la CPG se compararán siguíendo el stgulente método;

¡P¡a = [CpMl x [DVR] Ec[ra]
¡¡6 = [CPG] x [DVR] Ec[lbJ

. PERM ; (r/N): ERM'. {l:1, ...N}, siendo N el número de Aerogeneradores de prueba

Las eclrac¡ones Ec.[la] y E ¡mplificadas. La forma de realizar el cálculo de la
convoludóo entre la cirrva d Ci"e¡ y ta distribudóri de probabli¡dâd de velocjãad
(DVR) pãra la obtención de lecida en la Ref.[l].r Tanto ERM corno ERG serån
expresadas en kWh/año.

La comparación enbe PERlvl y ERG determlnará si la Prueba de Curva de Potencta ha sido superada. En esta
compal?ción se tendrá en cuenta los térmlnos de la garantía correspondlentes a cpG.

En caso de que no se haya superðdo la prueba inlclal, Gamesa tendrá un periodo de 90 días, comenzando â
paftir de la fedla en que la Propledad y Garnesá aq.rerden conjuntamente gue la prueba no ha sido
superada, para reállzar las acdoneç que estime oporhJnas para me¡rar el réndimiento óe la máquina. Tras
ese perlodo Gämesð podrå comenzar una nueva Prueba de Verlfìcación de Curva de poteirclá, Los resultados

. de está nueva prueba reemplazaran tos existentes hasta el momento y se usarán para calcular el PERM.

s tras una nueva comPâradón enbe PERM y ERG se superan los requisitos establecidos, se considerarå que
.- Gamesa ha supeødo là garanúa de curva.de potencia esiableclda en conÍåto.

supeøn los s, Gamesa podrá
ibr¿ción de los requisítos de
êr una nuev e potencia,

Si b-as una nueva comparadón ent¡e PERM y ERG se superan los requlsitos establecidos, se considerará que
Gamesa ha superado la garanb'a de anrva de potencia establecida en conlrato.

8 R.EFERENCIAS

UJ IEC 6l'400-12-1: "Power Performance l4easurements of Electrtctty Produdrg Wnct Turbines. First Edttion
2005-12"

[2J MEASNET Recommenda0ons:'Power Performance Test Procedure. Version 3, November 2000"

[3] DIN-EN rso¿Ec u0zs:;000

I Ver ecuación No. (6) de Ref-t11.
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1 AIM

Make a general derrlption of the SGIPE

2 SCOPE

control, lts potential and most important dtaractedstics.

Ii
t This document ís applicable to alt of the GAJ"IESA wlnd turblnes.

3 DEFINITIONSANDACRONYMS

WTG: Wind T-urblne Generator.

PLc: Progrdmmable Logle Controller à Conþoller lntegrated ln tte WTb.

scADAr Supervisory Conbol And Oata ¡cqrildUon (remote mntroD.

SGIPE: Sistema de Gestión Integral delPargues Eólicos (Wnd Farm Integrel Manaçment SysÞm),
GAMESAI kad'ing name for the SCADA"

$ET: Subestadón Elécùica de Transfurmaclón (Transformer Subsbtion).

ccu3 Control Converter Unlt à Wlnd Turilrle Power Conbol Converter Un¡t

EùUT-A' s.L-
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4 DESCRIPTIONOFTHESGIPE SYSTEM

The farm's SGIPE or reÍiofe control is a system, whose main misslon is to control, supervlse and acquire data
from Ûle components in awlnd farm.

TfE System ls based on an fn-house deslgn on a motor- commercÌal SCADA, that sturdiness and fleribilíty to
provide a solution for the different wlnd farm conflgurations and dlfferent cllent requlrements.

The generðl drardcteristics that are dweloped in the following secUons are:

. Capacity for 1 to 120 machines per farm.

. Support ñor all of the types of Gamesa and VesÞs V5x and V4x wind turbines

. Valldated for Engllsh, Erendt¡ Gêrman, Portuguese and ltallan.

. Capacjty fror lmplementing any language on order.

. Ope¡atlon w¡th non-western draracter sets (Asian, Arablc, Cyrllllc, etc.).

. Operation ln O.S. Window5 XP and Wtndows Server 2003.. Operation from monopost urtts to ò4 b¡t. servers. Unattended operation wiûr connected dlents.

. Possit¡illty for dlstrlbuted lnstallation of the system ln sweral units wlth the functions dist¡buted
accordlng b requlreménts.

. Local and remote dients wlth the same funcüon as the farm server and total operatlon (except for

. tions.
ta OpC D.À 2.0

. Recepüon of o<temal commands and variables via OPC.

' Dlrect support of most of the protocols for masb, substations or dat¡' collection from external
devices.

. Electrlc substãdon lnÞgrated in the application

. Monthly.automaticÞadops
' Integration of Gamesa's SMP (Sistema'de Mantenimiento Preventivo - PÍevenuve Maintenance

System)

3
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4.7 SYSTEM HARDWARE

Flgures 2 and 3 show the disbibution of tlelSetre daúorm
installed in the substation of each wiM f¿rm:

t

IlluStration 3. Typial
in the subsbtion

¡llustr¡tlon 2. Ragk dlsblbubon ln the
SGIPE servEr

It wlll therefore be arrallable for any need.
cÊntre, as øn be seen ¡n Illusbàtlon 4ì

The remote control operates on a platforþ adapted to the slze of the farm, and malnly .manages he
comrnunlcatiorìs with the wlnd Urblnes, butlalso wlth the weather mast!, elecùic subsÞUons, as wdl as,any
other necessary doice.

I

is cenb-alised ln the remote -!,Uol't dababase, and
exdrängè it wit¡ the devices, o{export lt to a control

I

All thls data
We can alSo

H

IllustiaUonl4. Data flow ln the

I

{
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4,2 COMMUNICÀTIONS

The SGIPE ís capable of reading and writing values from the different extemal devlces to be integratàd in the
System, sudr as: sttbst¡Uon control uniE, metering devlces and weather rñast daFaloggers, The sbãndard
package ornenHy has the following communlcations protocols:

.. MODBUS via series and Ethemet (MODNF[)
DNP3 and

thàt may be

. . Dlffèrent SIEMENS, OMRON ¿nd Allen'Bndley,
It supports devlces.

The most lmporbnt soeins¡ toQeÛrer with theli characterisUcs, are shôwn below

ÐÍ'1.ì1.ìr)çì'1 j-/t>

Re,: Lû/e.'GD030064-en

General description GAMESA SGIPE remote conùrolrdè:
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4,3.1 Ì-lain screen

As can be observed ln Figure 5, úre maln sseen shows a summary of t}re whole farm, to get a general
ard comdete idea of the entire wlnd farm:

Dlsplav of 'all .the wind
power and wind speed
The following li¡minous

up 120 on tjìe same on sÞtus,

Active rnachinè alarm
Inactive machlnê alarm not
SMP alarm
Interlocked madtlne
Maci¡ne unw¡ndlng
Pause by external tool

List
Llst

the latest rnacj¡ine alarms on¡main screen.
of the latest substatlon alarms oh main screen.

Generòl wlnd farm producüon data.
Data and stafus of the active ¡nd reactive power regulators

o
o
o
c
o

o
of

t
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4.3.3 Graph screen

SGIPE enables displaying and exporüng to easlly ed¡table fcirmats most of the data received tuom the
wind turb¡nes, electric iubstation, weatlter mast or polver regulato¡s.

The last monÚr ls always kept for
recovering the backup (from SGIPE

consultation¡ but it ls poss¡ble to- acc-ess arry prevlous data

I
I

I
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4,3.4 Electricsubstat¡on

SGIPE enables
elêmenb. Both
dlents

The maln d¡arade¡isucs are:

Tãilor-made öon iÀ/¡th.dat¿ ánd dlrect ac€èss to debails on each element.
Dìrect accei
StâhrÈe3 of asuremenB and commands on he same screen for each
eleiTìènL

and with colouÅ to prevent errors

taUon
users

Alanns and warnlng on main farm å,creen

ReY:7fode.'GDo30064-en

Ægeg orl2oa¡è:29l04t09
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8¡ Electrlc

Tlno.
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Screens ofthe regulators and environmental applícations

The SGIPE system has several optionalregulatton modules, includtng:

Active power regulator and limiter
Reactive power regulator I
Noise level control tool (NRSr .:

Wake control tool 
't 

I

Shadow conbol tool

Although these modules are independênt and have üreir own screen; thelr stafus ls itiown ln'the sc¡pr
system (on both the main Screén and on a generat regulator screen). Furthermore, and for eadr one,
there is a gener¡rl screen w¡th the most normal graphs, data and commands:

t
¡

\-
\

,
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In thls way, a wlnd farm can be supervised and regulated from any SGIPE terminal, wherever it is,

The main char¿deristics are:

Status dfsplay (actlvelnactive) of all the lnstalled regulators,
Display and recordlog of alarms sent by ltre regulators and environmental applicaöons.
Summary on main screen of the status and measurements of the active power and react¡\€ power
regulators.
Detall sseen for eãch active and reactive power regulator:

o Slatus of all machines (regulatlng, e><duded, etc)
o StaUs of the measuremenB and working variables
o Status of the regulatorl onfiguràtion
o Graphs on the means and variables applled in the SGIPE graph system

Detail soeen on the nolse regulator with the sfatus of all the machlnes on screen (exclucled, noise
leveL pause due to noise, error due to noise, etc.

(_

,fb

Pä9e
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Genéral desèrlption GAMESÁ SGIPE remotÉ contiolïUe:
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RELATED DOCUMENTS

. "FT002436 SGIPE user manual".

. "FT002443_Generðl descrlpUon of the Active Power Regulation Tool"

. 'GD006213-Genenl.description of the Reactive Power Regulation from Remote Contsol".

6 ILLUSTRATIONS ..I

Illusuaüon 1. Typtøl architecture "r. éeroJ,ieU.o""......-...-. . .-..............:..-.:..-.."......-.........3
tllusbat¡on 3. Typlcal lnstallation elements..........
Illustraüon 4. Dab flow ln the SGIPE system.-..-........ .................-..:.-..
Illustration 5, Main SGIPE screen.....-..-.-... -......--...---...........--...6

7

Illustr¿tion 8. Electric substaüon general screen. .----.--.-..-........ I
Illust¡aüon 9. Active Power Regulator/Um¡terrdetail screen,............ .--....-......:.....................:.. 10
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1 OB]ETO

El objetivo de este documer'ìto es describir brevemente el ¡nterfaz entre el usuario y los aerogeneradores de
Gamesa. Este interfaz de usuario conSiste en una paritalla táctil que poseen los armarios de conùol de los

aerogeneradores.

2 ALCANCE

Este dqcumento aplica a todos los de Gamesà de la3'plataformas GBX y G5X

3. DEFINICIONESY ACRóNIMOS

TT: TerminalTáctil.

4 DESCRIPCIóN 
:

El 
-¡f es el pn'ricjpal interfaz entre et usuarloiy el aerogenerador, fadllbndo d trabaþ de los opeàrios ya que

þueden reallzar todas las operaciones de segulmiento y mantenlmlento desde la pantálla 6cül sln preclsarde

un Ordenador personal.

El TT es de fácil rnaneþ y flexibiliza el sistema vlsuallzando Þnto datos omo gráflcos. Así mismo, eÚb la
lnstalación de numerosos pulsadores externos a la pantalla que harían perder el aoncepto de simpllddad y
rninimización del aerogenerador.

El TT va instalado en el armario de control GROUND en la base de la tone. GAMESA presenta la oXÍin de
ínstðlar otra pantalla Éctil en el armario de cDnbol TOP sltuado en la nacelle del- aero!éneradoa
Slniulfáneamènte se podrán visualizar datos del aerogenerador desde las dos panbllas auñque únlcamenÞ

es poslble gobemar la maqrlna desde una de ellas, por moüvos de seguridad'

(

I

5 MODOS DE OPER.ACIóN

de mantenimienb que permite realizar
que permlten realizar operaciones en
posibllldad de camblar los r¡¿lores de
Normal' y " Prøui SÊrw¡cid.

Figura 1

no sólo las tareas
el aerogenerador pudiendo

algún parámeuo. Estos

r
\
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d¿ Suministro'L!ov¿ En Manoo Poro lo Construcción d¿ la Fo¡¿ 7 del de un Porque Eóltco D¿
denomtnodo'Pl"d¡ci L'rgo-, que lncluye lo AdQuìslciön e Insroloclón dc Aerogznerodores y demás

necesarlos PO?O 3U Pltestø En MorÌho. 26 de novíembr? de 2o7O -Vcßíön de F[rmo

comesa ffi

28.1.1 Seturo de Responsabilidad Çivil General

Responsabilidãd Civil Gmeral de Exploiación que garanüce los daños a Equipos,

Personales y perjuicios corisecuenciales causados a terceios que se deriven de la
ejecución del Suminisko, tantoimputable al Contratista, como a los Subcontratisias.

28.1-2 Seguro de Todo Riesgo Construcción/lr4ontaie

a) Una vez ¡ecibida la notificación þara proceder con el Suminisnq el Cont¡atista
deberá. contretar y mantener en plena vigencia y efecto rm seguro de Todo
Riesgo Corutricción/lr4ontaje en el que se induyan como aseguradirs
adicignales; tantÕ a Demex 'cou'io a todas las partes intervinientes en el

Suministro ("Asegurados Adicionales"), y cubriendo . tcidos los tabajos y
Equipos relacionados con el Contrato (induyendo edificaciones provisionales y
ofiijnas temporales iie obra que no se incorporen a la misma), así-como los
Equipos de construcción, heramientas, útiles, componentes y almacenarrientos
temporales.

b) La cobertu¡a de-berá ser conba 'Todo Riesgo" de Daños físicos y pérdidas
cualesquiera que sea su ceusa (induyendo las pÉrdidas resultantes de daños
derivados de error de diseño, Equipos o mano de obrã, amparando los gastos de
montaje y desmontaje) por hechos que no estén espeCíficamente exduidos en las
condiciones de la póIiza. El criterio dle valoraçión e indemnización'deberá se¡'el

. ðe Valor de Reposición a Nuevo'garantizado plenamente el coste total del
Sriminisbo e incluyendo asimism| de forma enunciativa pero'ño lirnitàtiva las
sigrrientes garantías complementarias:

. Riesgos de la Na¡rraleia (inundacióry tormenta, terremotq erupción
volcáiricq, etc-);

. Gastos de Demolición, Dèsescombro y Limpieza (rninimo 1.000.000 €)

. Gastos Exþaordinarios (horas extraordinarias y extra costes' por
repatacionesv envíos urgentes) (mínimo 300.000 €)

. Periodo rle i,lantenimiento Amplio de 24 meses

. Almacenestemporales;

. Pruebas operacionales 1i puestas en marcha;

. Huelg4 motín f corunoción civiì (S'RCC)

. Terrorismo

¡
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c) Esta póliza deberá mantenersè vigente y con la mjsma cobertr¡¡a desde el
momento dg ìa notificación para acometer los Traòajos o Suminisho u oÞa fecha
acordada por Demex y el C'ontratista, hasta la'fedra de CAP de la Fase 1 del
Parque-

28.1.3 Seøuro dè Transporte

El Contratista deberá contratar y rriantener en plena vigencia'y efecto desde ä momento
de la notificación para acomete¡ elrSuminist¡o u oEa fedra acordada por Demex y el

Conüatista, hasta la fecha de obtenåión CAP de la Fase 1 del Par.que par¡ la Fase 1 un
seturo de Transporte de MercancíaÈ en condicjcines de Toilo Ries$o para gaiantizar las
pérdidas o da.ños que ocur¿rn desdþ que salgan de las instalaciones de origm, du¡a¡rte
el tránsito y estancias intermediað, hasta sr¡ llegada a destino induyer-rdo carta y
descarga. El límite asegurado debd¡á ser igual al coste del Suminisùo incluyendo el
coste del flete y los seguros- - 

;

. 28.1.4 Seguros de los SubcoÍrtratistàs

El Conbatista deberå exigir a aquelos Subcontratistas o P¡oveêdores que suminisÈen
sistemaS, equipos, maquinaria o m¡teriales di¡ectammte al Confatista-en el lugar de
fabricación o del Emplazamientqigue obtengan, conseryen y mantengan en vigor
durante el tiempo en que estén ¡ela'cionados èon la eþcución de la ob:a, protección de
seguros adecuada, induyendo'cobe'rtura primaria.de responsabilidad fre¡rte a tercetros,

R- Civil de Productos, cobertura åe responsabilidad de automó¡iles, coberhrra por
accidentes de trabajo seguro's de los Equipos de Ìos SubconÞatistas pala aquellos
Equipos no protegidos de otia manera I cualquier otra coìerh¡¡a o<igida legalmente.

28.1.5 Otros Sesuros

El contratista deberá contrata¡:

a) Accidentes de Trabajo. S"goio de àccidentes de trabajo o Éobertura de séguridad
social: induyendo lä incap{cidad laboral o invalidez que sea aplicable para
satisfacer las exiþerrcias de ila legislación laboral que resulte aplicable, o en su

. casq el cumplimiento derlos acuerdos que el Contratista teþga con zus
trabajadores-

de Responsabilidad Civil de Circulación de V
e automóviles que incluyan.tanto a los vehíct¡los

a la nor_matividadt aplicable,

DfS¡.Êf(i)ltCS EÜtiCOS
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Sumlnlstro. 'Uati¿ En Mond Põro lo Con!¡ruÊcÍãn de Io Fose 7 del.de u Porque Eólico D¿
d¿nomlnodo "Pledm Lirrgo-, d? AcÌogenetudores y demós

PO¡¿ su Pucalà V¿rv,íón dè Firma

gue In¿tuye to Adqulslclón e tnstolociön
Èn Marcho, 26 de novícmb¡e d¿ 2070 -

coasegurado podrá ceder a los Acreedores
fideicorniso si lo hubiere, sr¡s derechos de c¡édito sin
ningin corrsentirnien to

c.v

c¿mesa'S;:Sj

c) Obos seguros.obligato¡ios y/o de suscripción obligatoria.

El coste de los seguros exigidos al Contratista bajo los àpartádos (a) (b) y (c)anteriores
se entmderán induidos en el.Precio del Surninisbo para là Fase de qué se trate- Tôdas
las foanquicias aplicables bajo los seguros exigidos al Contratista serán por cuenta del
mismo-

A la recepción de la dircr¡srehtación relativa a seguros, Demex tendrá el derecho de

requerir al Contatista cualquier adaración y/o modificación o ampliación que se

precise hasta la aprobación definitiva por parte de Demex.

28.2 Doanmettación del seguro

Todos los conEatos de seguro exigidos deberån indui¡:

. Renuncia a recurso de subrogación.del Asegurador (Reasegurador) conEa
Demet, Acteedorés Fiira¡rcièros (si es aplicable) y sus ágentes, empleados

o di¡ectivos por sus reqpectivos intereÉes. (Aplicable a Seguro de Todo
Riesgo Corrstrucción / Montaje y Póliza de Transporte).

Todos los segurôs exigidos al Conùatista se¡án considerados prirnarios y
no en exceso o defecto de cualesquiera otros sêguros y achlâriíñ en primer
Iugar no conuibuyendo en consecuencia con obos.contratos de segiuo o
autoseturo que pud-iera dispóner Demex.

La estipulacióñ por la cual existiendo multiPles Asegurados, laò acciones

invalidantes que acarrem una'pérdida del derecho a la indemnizació+
cÒmetidas por accíón u omisión de tino de dlos, no perjudicarán el

de¡edro ala'indemnización del resto de Asegurados:

. Indui¡ al Conkatista, Demex y Acreedores Financieros (en su ca5o) eomo

coasegurado de los intereses que pueda ostentat.
r Todas las pólizas contendrán la estipulación de que no Podrán ser

canceladas, no renovadas o anuladas o modificadas sustancialmente sin

previo aviso con mínimo de 30 días de antelación a Demex.

Todas las pólizas deberán proveer y prevel que
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de Suminisùo "Llove En Mono( Poro lo CûSantcclóâ de-lo Fase t del de un Porque Eóllco De
lPledro Lorgø', que incluye la Adqulsitión e lnstaloclón de Aerogeneradores y deø,ðs

nèaesotîos poro su Puela En Mo¡chø. 26 de novi¿mbrc de 2010 - Veßlón de Fhmo

E¡ffi@

El programa de seguros deberá ser'de ¡a conJormidad de Demex y, pam'ello, obrar m
su poder un (1) mes antes del inicio,del Sumi¡ustro.

Los riesgos, obligaciones y responsabilidad previstas a cargo del Cont¡atista no_ quedan
[mjtadas pér la contratación de'ios'seguros a que se refiere risiä Gáusuta'y, en
consecuenciaj eì importe de las obligaciones y responsabilidades derivadas de la '
asr¡¡rción' âeltales riesgos no podrán reducirse en la medida dei .los mencionados
segulif,s, ó por falta de contrataöón ó cobertu¡a suficiente de ellos en þerjuicio de
Demex ó terceros.

En ningún caso la existe¡rcia de las pólizas de seguro afecta¡á, ni se errteride¡á, como
ninguna limitación a la responsabilidad del ¡Contratþta con respecto a lo establecido en
el Conbaio..' I

29 LIMITACIONES DE GÄRA,NTÍAS Y RESPONSABILIDADES.

El. Contratista no concede ninguiratotra garantía a favor de Demex que las previamente
especi fi ç¿i ¡s en este Contràto.

El Contratista no es y no será responsable del incurnplirriento de cualquier garantía
dada en este Contrato, causada o aparecida como consecumcia de:

Alteraciones o reparaciones o mala operación realizadas por personas
ajenas al Contratista con posterioridad a Ia fi¡ma del CAP de la Fase 1 del
Parque, exc€pto en ¡aquéllos casos que hubiesen sido ¡ealizadas por
incumplimiento de laiobligación de reparaciónen los plazos acorda¿los en
Ia Clåusula 16 entre el Contratista y el Demex..

El usq en condiciones de normal ejecución del presente Confato, de
Equipos, esquemag diseños su¡¡ünisbados en conba de las indicaciones
escritas del Contratista.

En el caso de gue Ia protección de elechónica por razonês de integridad
del Equipo, tequiera una inspección y rearme local, y considerando que
este tipo de paradas.depende de la calidad de la ied y¡.ta tipología de la
Fase 1 del Parque, ellCont¡atista y Demex acuerdan desa¡rolla¡ de rrutuo
acuerdo una metodôlogía para la consideración del
dentró de la disponibüdad, salvo por las causas de ¡earme
la cláusula 15.6.

MEXICANCS :ìí íiÂXAC,l lt SA DE c.v
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I Daños producidos por causas externas a los Aerogeneradores tales como
rayo, vandalismo u oÞo supuesto de Caso Fortuito o Fuerza Mayor.

El no seguimiento po¡ Demex de las insbucciones de Operación y
Mantenimiento dadas por el persona-ì técnico del conkatista o er empleo
de los Aerogeneradores fuera de ìas condiciones detalladas en las
especificacicines técnicas que sà enbegan a Demex como parte de la
docurrientación;

sob¡etensiones de red excesivas (más de 52 d ano) por causas debidas a la
red-

a

I

(

I

' Caídas de ¡ed fue¡a de los límites de funcionamiento de la red ma¡cados
en el código de Red de CFE, incluyendo hueco de teirsión y calidad de la
energía

30 _ CESIÓN

que su¡ten del presente Contrato a

e la oha parte- Esta autorización no
tra parte, para las hasmisiones a una

sociedad fiüal del grupo Renoüalia, o sociedades que sean der rnis*o grupo
empresarial-

lo hubiere y
que resulten
que obtenga

El Contatista podrá cede¡ los de¡eclios de cobro que surjan d.el presente Contrato a
favor de r¡n le¡cero - sin la. previa autorización por escrito de Demex, bajo la
responsabilidad y costo por parte del Conkatista de'los mismos.

Sin perjuicio de lo señalado en la clåusula anterior, el Cont¡atista podrá ceder el
Plesente contato por una única vez" siempre y cuando se cumplan, a juicio y con
auto¡ización de Deñexr.todas y cada una de las siguientes condiciones:

a) 'Que la sociedad cesionaria cumpla todos y cada uno de los
Contatista e¡r el Conhato y er cualquier otra norma o

c.v
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Que la sociedad cesioriaria sea una Filial de la sociedad cedente.

c) Que los Aseedores Financieros presten su consentimiento al cambio de

Contratista.

En gaso de que la cesión teng4 lug?r de acuerdo con lo señalado en esta Cláuzula, A
cesionario,se subrogará en todos los derechos y obligaciones del Contratista de¡ivados
de el Contrato y de cualguier otra,norma o acue¡do que sea de aplicación enüè las
Partes en el momento en que se' produzca .la citada ' cesión- Todo ello,
independientemente de läs responsabilidades en las que haya incurrido la sociedad

cedmte con anterioridad a la cesiónl

31 PROPIEÞAD INDUSTRIÀL.E INTELECTUAL

En el Precio del Surninistro se incluye el coste p4ra la obtención de todos lós Persrisos
necesarios para el .uso, en el ámbito del Suininisbq de patentes de invencióry
mejorarniento, ¡nodelos indusbiáles o diseño, así como los de cualquier material y/o
proceso utilizado en el mont-aje.y. puesta en operación come¡cial de la Fase 1 del
Proyecto, que en consecuencia corresponde satisface¡ aI Contratista.

Toda la información que Dernex haya preparado o suministrado, todas las patentes,
dere<ihos de autor, deredros de diseño y oÞos derechos de ìa propiedad induskial e

intelectual continuarán siendo propiedad de Demex, y el Conbatista deberá usados
exclusivamente para ejecutar el Suninistro y devolverlos a la terminación del Contrato-
Pertenecen a Demex todos los diseños, pìanos 'y Especificaciones que le hubiese
entregado el Conbatista dwante Ia ejecución del Suminisüo.

Todos los derechos de propiedad indusûial e intelectual de toda la infórrración.
preparada o surninjstrada por el Cdntratista bajo el Conüato o en relación con el mismo
continua¡á¡r siends propiedad del Gonbatista, induidos programas informátieos-

Con respecto a la información que desa¡roìle el Conüatista o sus SubconEatistas para la
Fase 1 del Proyecto, salvo aquelloi documentos considerados como secreto induSüiaì,
éste permitirá a Demex utiliz¡rlå para completar, mantener, r¡eparar y operar el

Suminisbo. I

En el caso de que cualesquiera EqÌripos, Suministro o materiales bajo el

inftingir derechbs de propiedad industrial, el
qué adguirir parä Demex el dereùro dq

o Equipos o m*ateriales zuminist¡ados bajo el

c.v
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5i el Contratista se reüasa o impide el cumplimiento de sus obligaciones cont¡actuales
por cualquier infracción de derechos de propiedad industrial e intelectual, el

Contratista no tend¡á dereclo a modificaciones del P¡ograma de Conskucción y/o el

Programa de Ejecucióa y Demex podrá considerar dicha inhabilidad como un
incumplirniento del Contato.

92 INTERVENCIÓ¡.¡ PP LOS A'CREEDORES FINANCIEROS DE LA FASE 1

DELPROYECTO

'Ambas Pa¡tes se comprometen a proporcionar la i¡r.formación razonablemente

requerida por los Aseedo¡es Financieros, y facilitar a los mismos cualesquiera

inspecciones, corrprobaciones y/o aprobàciones previstas en eÌ Contrato y en los

correspondientes Docummtos de Financiamiento que se susajban entie Demex y los

Aseedores Financieros. Dichas inspecciones, comprobaciones y aprobaciones se

desarrolla¡áñ en los ténninos que resulten del Contrato -y los Documentos de

Financiardento.

En el castr de que a result"s det Financia¡niênto de la Fase 1 del Proyecto y por
requerirniento de los Acreedores Fina¡rcieros fuese necesario introducir modificaciones
en el Contrato o susqibi¡.acue¡dos independientes, las Pa¡tes se cornprometen a

negociar de buena fe las modificaciones necesarias a tal firç siempre y cuando estas no

supongan eambios respectôs de los de¡echos y obligacíones asri:nidos por el

Contratista,'así como a suministra¡ toda i¡¡.formación requerida por ta.les entidades y
colaborä errt¡e sí y con los Aseeåo¡es Fina¡rcieros o sus ré¡iresentântes. Et Contrâtista
reconoce que ccnrro parte de los Docume¡itos del Financianiento, podrá se¡ necesaria Ia

firma de un acrre¡do directo eñke EI.ContratiËta y los AdeedoreÈ Fina¡rcieroS respecto
del Surrinist¡o- Dicho acuerdo di¡ecto incluùá obligaciones de información a los
Acieedores Finàncie¡os acerÈa de incumpìirrientos del'Contratista bájo el presente
Cont¡ato, así como deredros y períodos de subsanación de dichos incumplimientos por
parte de los Âcreed¡rres Financieros.

El Contratista se complomete à hace¡ sus mejores esfuerzos para llegar a un acueido
con los Aseêdores Fináncieros en los térrninos del acuerdo directq en caso que resulte
necesario.

- El Connaüsta consiente que los derechos de c¡édito de Demex
Conùato, así como lás garantías corporativas que hayan sido

DESÀIROTTOS Êoucos
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sean cedidos por Demex a los Acreedores Finañcieros como garantía del
cumpliniento de sus obìigaciones bajo el Financiamiento.

En caso de que los Acreedores Financieros se hagan con los de¡echos de explotación de
la Fase 1 del Parque, se otorgará el derecho a los Acreedores.Finaricieros o a guien
resulte adjudicataria de las garantíai constituidas en favor de las-mismas, la opción de
subrogarse respecto de los dereclros y obligaciones de DÈMEX.

33 REPRESENTÀNTES DE LAS PARTES Y DOMICILIO A EFECTOS DE
COMUNICACIONES

33.1. Reyeseltn tes ile Demæ

Demex en este acto designa a Feina¡rdo Ballester Surroca, como-Representante de
Demex, quien será ei representante de Demex ante el Contatista. Asiutismo, Derne><

designará a un residente de obra ('Begldentefd_de Obre"). El Rçresentante de Demex
coordina¡å y dirigirá, a bavés de lob Residentes de Obr+ las actividadeq deiirspección
y supervisión al Conbatista en el.cumplirniento de sus obligaciones y éstará faculiado
para intervenir en cualquier actividad relacionada con el Contrato, incluyendo la
ingeniería, el Suminisuo, la construcción'y las pruebas y puesta en servicio. El
Cont¡atista deberá. cooper¿u .plenaimente con el Representante de Demex y con los
Residentes de Obra, así como con Cualquier tercero designado por Derrex èn relación
con cualguiera de dichas actividades de inspección y supervisión. Nada de lo aquí
estipulado será interpretado de folma tal que libere al.Contratista de cual{uiera de sus

obìigaciones o responsabilidades derivadas del Co¡trato, en la intqligeqcia de que ni el

ejercicio ni la falta de ejercicio del Representante de Demex o de los Residentes de Obra
de sus derechos dèrivados del Conliato será conside¡ado como (a) una aprobación de "

Demex de cualquiera de los tabajos, þ) el conocimiento de Demex de oralquier vicio
oculto en cualquiera de las ob¡as, o (c) una lenuncia'de cualquier deiedro o lêcurso de '

Demex-

33.2 Cømbio ile los Rqtësefltwúes de Dems

Demex podrá en cualquier rnool"oto cambia¡ al Reprèsentante de Demel a los

Residentes de Obra o a malquier. tercero designadg pùa asistir al Representante de

Demex o a los Residentes-de Obra,!o anteriot será notificado al Conbatista.

33.3 Representsnte ìtel Conttatistø y Stperintendente
Conþatístq
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Represmtante del Contratista y los Superintendentes debe¡án tenê¡ la
Ðgeriencia necesaria para el maneio y supervisión de Ia ejecución de las obras. El
Representante del Conhatista y los Superintendentes de Construcción deberán tene¡
habilidad para comunica¡se en forma oral y escrita en el idioma español.

33.4 Cambio ile Representante del Contrøtisia y Superíhtendente ile
Construccí6n

El cont¡atista podrå cambia¡ a su Representanté del conhatista o a su(s)
Superintendente(s) de Conskucción si así lo considera convenientq, previa notificación
a Demex, ¡eservándose ésta el de¡echo de aceptar o rechazar por causas justificadas a

los nuevos representantes propuestos. En caso de que en cuaìguier momento dura¡rte la
ejecución de las obras, a juicio ¡azonable de Demex, el Representante del Conbatista del
Contratist4 el(los) Superintendenté(s) de Constucción o cuaìquièra de sus asistentes

a satisfacción de Demex o si Demex tiene cualesquiera
mex podrå insisti¡ en el cirmbio del Repre'senta¡rte del
sus âsistentes, según se trate, en criyo caso el Cont¡atista

deberå nombiar por escrito al, nuevo Representante del Conhatista o al asistente de que
se Eate dentro de los 10 días siguientes a la soücitud de Demex, m la inteligencia de
que la persona nombrada debe¡á contar con la experiencia.necesaria y demás i'èquisitos
para el cargo.

i3.5 Domi¿ilio a efectos de comanicaciones

Toda comr¡¡ricaiión dirigida a las Pa¡tes en relación con el presente Contrato debe¡á
remiti¡se ã los siguientes dorricilios o los que deterrninen los representartes de las
Partes mmcionados en los puntos 34.1 a 34-4:

Demex:

Miguel Ál-r¡a¡ez B arrien tos
Dpto- Eólico

c-v

T-

Gamesa

Póglno 85 d? 98.*



de Suminíslro "Llove En M-o|o." Poro to Ca.nstruccíón de lo Fose 7 dct de ,tn Porque Eótrco De

"PÍedro Lorgo', que tn¿tuié lo Adqulsbiön c lnstøtoclón de Aerogqncradores y demós
parc su Puesao En Molchø- 26 dc nov¡embrc de 2OtO -Venlón d¿ Fi¡mo

ffiffi
EËTt=lI

Renovalia Ingeniería
Ma¡ía de Molina Stt-9'g

28006 Madrid (España)

Tel.: (34) 91 352 53 91 - Ext. :1505

Fax: (3a) 91 352 33 41

Móvil: (34) 600 986 338

e-m ail: luismi guel. alvarez@ l"r,ot.-l¡a. com

Con copia a:

Fernando Ballester Surroca ,

Desanollos,Eólicos Mo<icanos'de Oa¡<aca 1, S.A. de C.V
Calle Eme¡son 243, 4r planta
Col. Chapultepec de los Mora-les, Del. Miguel Hidalgo
C.P. 11570 México D.F. .

Estad os Unidos Mexica¡ros
TeI.: (+5255) 52802294
e-mail: fernando.ballester@demenenovables.corn

ELCONTRATISTA:

Aitor Díaz de Lezana

Parque Teanológico Bizkaia¡206 2'
C.P. 4817 O _Zanud i o (Bizkai a )
Tel.: (34) 944318 515

Móvil: (34)69662459't
e-mail: adlezana@gamesacoip.com

34 CONFIDENC-IALIDAD

cuando dicha información conste en cualquier dase de d
y/o elecEónico; (ü) Todos los a¡rálisit estudios,

memorrìndos, papeles de trabajø estudios,

DESAT¿ROILOS Eol.li]cs
MEXICANOS DE OÆoCÀ t. S^ ili c.V
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tipo y en cualquier soporte coñdusiones o oralquier otro documento prep:irado por
cualquiera de las Partes gue refleje la informasión que le haya sido surninistrada y gue
sea necesa¡ià para llevar a cabo o tener conocimien(o de la Fase 1 del Parque.

I;as Pa¡tes aceptan que el te¡mino Información Confidencial de ninguna manera
incluirá: (i) Aquella infomración que al momento de ser revelada ."" yã de dorrtinio
público, g gue. lueto de dicha revelaciór¡ se convierta de dominio público por causas
no imputables a la Parte Receptola, para lo cual, se entenderá que es de d.ominio
público la i¡rformación que aparezca en una fuente de divulgación de Ubre acceso al
público m general; (ü) Aquella info¡mación que obre y" 

"r, 
poã* de la Parte Receptora

y no esté sujeta a cualquier ofro acuêrdo de. confidencialidail enüe las Pa¡tes, siemple
que este hedto sea puesto de mirnifiesto a la Parte Reveladora en el momento de su
comunicación o pueda demosbarse doormentálmente; (üi) Áquella información que
sea recibida a travê de te¡ceros sin ¡estriccioneb y sin que implique incumplirniento de
este Conbato; (iv) Aquella irúornación que sea desarrollada en fornn independìente
por la Parte Receptor4 excepto cuando la información sea desal¡ôllada a partir de la
recepción de la l¡rfojrrhación Confidential dê la otra Pa¡te-

Se exceptúarr los supuestos en lo que la obligación de revela¡ información venga
impuesta Por una autoridad jùdicial o adminishativa comþetènte, en cuyo caso la Parte
obligada deberá informa¡ dè forma previa y por escrito a la ot¡a.

La obligación de confidencialidad comenzará a regir a la suscripción deJ presente
Convenio / finaìiz¡¡¿ a los 5.(cinco) años después de Lrmina¿a la vilencia del presente
Contrato.

El Conkatista deberá obtener la Demex antes de dar publicidad a
comuñicaciones, anuncios y fot dase refereñte al habajo o a las
actiwidades det Conùatista en ajo o a la propia exisiencia del
presente Contrato.

' El Cont¡atisti se comptomete a no revelar a terceros datos que pudiese obtene¡ a

conocer de¡ivados de su ¡elación con DÞmex o utilizados para el desarrollo de la Fase 1-- 
del Pioyectq los cuales se consideran confidenciales.

EI Cont¡atista deberá tambien exigir a sus Proveedores que cumplan con éstás
obligaciones de confidencialidad, asumiendo frente a Demex la
derive-de su incumplimiento co_mo el de los Subcontratislas.

ad que se
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CASO FORTTJITO O zuERZA MAYOR

Constituye caso fortuito o fuerza mayor todo acto o hecho que (a) imposibilite a la Parte
afectada cumplir con'sus obligaciones conforme al presente Conbaþ þ) esté más allá
del control razonable de lá Parte afeötada, (c) no se deba a zu culþa.o negligenci4 y (d) .

no pudiese ser e1Étadq pof t" puttL q"; ì; sufra, mediante el ejerciciö de la debida .

diligencia.iniþendq sin limitación; el gasto de toda suma de dine¡o ¡azonable habida
cuenta-de'là i¡versión de Demex en la Fase 1 del Pargue, todos los beneficios de

). Sujeto a que
la definición
(i) fmómenos

de la naturaleza, tales co¡no tor¡hentas, inundaciones, rayos y tenemotos, (ü) guerras.,
disturbios civiles, revueltas, i¡rsu¡reeciones, iabotaje y embargos comerciales en contra
de Méxicq (üi) desastreË'de banspörte, ya sean marítimoí de ferrocarril, terre-stres o
aéreos, (iv) huelgas u otros conflictbs laborales con el siempre que lirs misinos no se
deban a un incumplimiento de losi convenios laborales äe la Parte que alegue Caso
Fortuitci o Fuerza Máyor, (v). incËndios, (vi) actos u omis'iones de la .Autoridad
.Gubemamental (distiritos,a los señalados en el inciso (vü)) que no hubiesen- sido
voluntariamente solicitados o Bro¡nbvidos por la Pärte afectada ni ocasionados por el
incumplimiento de sus obligaciones, (vii) cainbios err otas Leyes Apliçables que
impidan dé manera substa¡rcial a ¡una Pirþ cuinþìir sus obligaciones conforine al
presente Contato, þüi) la imposibilidad de rrna de las Partes, a iresar de zus mejores
esfuerzos, de obtenêr oportunä y apropiadamentè cualquier . Autorización
Gubemamental necesaria par¿i quò diila- Parte cumpla sus obligaciones conforure aête
Contrato, (ix) la superación de last condiciones límite especificadæ para'el montaje,

Puesta en march4 y operación y mantenimiei.rto del Ext¡acto del Manual de Seguridad
' del Cont¡ãtist4 que se acompaña como Anexo W del presente Conþalo.

Caso Fortuito o Fuerza Mayor no induirá ninguno de los siguientes eventos: (L)
dificultades económicas, (2) cambiós en las condiciones del mercado; (3) Íetraso eri la
entreta de maquinaria, equipe materiale.s, refacciones o bienes co¡rsurribles e><cepto de
que se deba a caso fortuito o fuerza mayor en los lérminos de las Leyes Aplicables o (4)'

rehaso en el cumplimient'o por cualquiera de lo5 Subcontratistas.

deberá efectuar todos los esfuerzosrrazonables, incluidos todos loS

mitigar o remedia¡llos efectos de Caso Fortuito o
I
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